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Papmna YTPHHOBA-CKAJIOBCKA
AEJIOTO HA ITPO®. A-P BOXKUIAP BUIAOECKN

OBoj ToM Ha TommrEMOT 300pHMK Ha @UIOTOMKHOT (haKyITeT
My ce IOCBETYBa Ha axafemMuxoT xpod. a-p Boxupgap Bumoecku, penosen
npodecop ma Paxynreror m wieH Ha Kareapara 3a MaKeNOHCKM jasuX H
jYKHOCTIOBEHCKM ja3MIW, II0 IIOBOJ H4 HErOBATA IICECETTd TIOJMIIHUHA.

Ilpod. Boxunap Bumoecku e o pefOT Ha OHME NIPBH CTYJECHTH Ha
TPYHATa 38 MaKeJOHCKM jaR3MK LITO Ce 3aMMIHaa Ha HOBOOTBOpeHHOT Puo-
3odcxu daxyarer Bo Cronje KOH XpajoT Ha 1946 rogwua u IMTO cO roxema
JbY00B, IOJIET M XeJ| 38 HayKa, 0] PAKOBOLCTBO HA CBOHTE HE MHOIY IIOC-
Tapu npodecopr, ro 3amouHaa cBoero GUIIONOIMKO, CIABHCTHUKO, 00pa-
soBanue. Cure Tue, Kako u 1pod. B. BHgoecku, Bo cBouTe CTyaum HZ Ma-
Ke/IOHCKHOT jasmK NaZoa efleH oXeM M MOIHe 3HAYaeH BJIOT: CO- cebe ro
HOcea H3BOPHOTO DOTaTCTBO HA CBOJjOT POACH rOBOD, HO OCO3HAEH, HEIIAT-
BOPEH H I'PIKTHBO HET'YBAH BO HEroBaTa HMCKOHCKA uucToTa. Kora Beke Xe
ce o7 0epe MATOT H3 UCTPAXKYBAY HA ITONETO HA POAHMOT ja3HK, KAKO XUBOTHO
mpu3BaHKe, Ha npuMepor Ha mpod. B. Bugoecku ce MOKaxyBa JEKa Tak-
BMOT BXOI IIPETCTABYBA MollHe H0oOpa, MaKo He eQUHCTBEHA, TapaHIMja
33 YCUEIHO HAYJHO AeiyBame Bo Taa oditacT. He e egurcTBena 3aToa IITO
yiTe npH ocHOBameTo Ha KaTempara 3a Maxkegoncku jasmx (Toram Karegpa
32 jy’KHOCIOBEHCKH ja3HI[H), Taa HMAIle MOXHOCT Aa Jaje HEe caMO CONMIHA
TEOPETCKA JIMHIBUCTHUYKA IIOAIOTOBKA, TYKY H 3ApPAB, pealter K ociobomeH
0J CEKaKBH IpENpacyf, IOTIEL BP3 MAaKECHOHCKOTO HAMOHANHO DHMTHE M
MAaKEAOHCKHOT ja3MK BO YCIOBH HA KOHEUHO OCHODOgeH MAaKELOHCKH HapoJ.

Bo TakBa Hayuyna arMoctepa, npod. B. Brjoecku ro 3anouHa cBo-
jOT mar Ha HayuyeH PalOTHMK H& ITOJIETO HA MAaKEJOHCKHOT ja3u¥, IO HETo
BPBM BeXe TPHECET TOJHHH, OCTAaBajKK 341 cede WIOQHO TBOPEIITBO H BHJ-
HHU DE3YJITATH, HEHEeTH He caMo BO HAINATa 3e€Mja, TYKY M BO CHOT CJIaBHMC-
THUKM CBET.

ITpod. Boxugap Bumoeckr e pogen Bo 1920 rogwma Bo c. 3Beuaw,
ITopeue, CPM. Ha rpynara 3a MaKeJ{OHCKM ja3suk AMILIoMupa Bo 1949 rox.,
Kora ¢ u3bpan 3a acucrTeHT Ha Karegpara, cO INTO ITOYHYBA HEroBaTa Hac-
TABHHYKA ¥ HAYYHO-UCTPAXyBauKka Kapwepa; Bo 1957 rox. ja opdpaxysa
cBOjaTa HOKTOpCKA JQHcepTal(uja Ha TeMa ,,KymanoBckuoT roBop™; Bo 1958
rox. € K30pad 3a JONUEHT IO AUJAIEKTONOIHja HA MaKeJOHCKKOT jauK, BO
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1964 3a Boupesnen mtpodecop, a Bo 1968 3a perosen npodecop. 3a gornrcer
wien #a MAHY e u3bpan Bo 1969, a 3a penosen Bo 1974 rog,.

IIpBuoOT HEroB TpyA 00jaBeH BO HPBHOT Opoj Ha MAaKELOHCKH a3k
H4 cCaMHOT IIOYETOK Ha HEroBOTO M3jeryBawe Bo 1950 rom., — toram me-
ceuer Swirrew Ha Karegparta, a mojonsa crmcanue Ha MHCTUTYTOT 3a Ma-
KeZoHCKH jasuk, — Kitacubuxamyija Ha rraroqure Bo HalMOT JHUTEPATYDPEH
jasmK, 3aeqHO CO MUIUIOMCKATa PaloTa 3a IOPEYKHOT IOBOD, IreYaTeHa Eo
1950 rox. xako mpBa KHura ox emmmjara Jdummomcku padoru, Ha Kareg-
para 32 jyxuocxoBeHcKy jasunu npu Punozopoxmor dakynrer Bo Cxomje,
' TIOKaXyBaaT JBETE OCHOBHH HACOKM HA HETOBHOT HAyueH HHTEpEC: Ipos-
JIEMHTE HA COBPEMEHHOT MAaKEeZOHCKH JIHTEPATYDEH ja3uK H MAaKeJOHCKATA
AujatexTontoryja. ‘Toa MomrHe JoOpo ro IOKaXyBa U Oudimorpadujara Ha
HeroBuTe TpyAoeu (00jaBeHA 0 MCTHOB IoBoX Bo Studia linguistica Po-
lono-Jugoslavica, Crouje, MAHY 1982).

Bo mpBuoT mepuoj Of HeroBaTa padoTa IIPEOBNAYBaaT, IOKPaj
JMjUIEKTOMONIKUTE, OPUIO3K IITO C€ OJHECYBAaT HA PAa3IMUHU XPOOIeMU
O]l TPAMATHUKUOT CHCTEM HA MaKeJOHCKMOT jasmk. Cemax, yuite mpsmte
yexopy Ha mpod. B. Bumoeckn Bo HAyKaTa 34 jasMKOT, ja IOKaxyBaar He-
roeara onpeaenda 3a jaeKTONOTHM)jaTa: IIOUHYBAJKM OF IUIUTOMCKATA
padoTa 3a IOPEUKHOT T'OBOD, IpeKy BellelukuTe 3a roBOpOT HA ceiata Me-
muna u I'opHo Bpamosnu Bo Bememko, 3GopoBure of ITopeue, MecroTo
HA aKIEHTOT BO KPaTOBCKHOT I'OBOp M Jp., C& pefar cé moondaren m cé
IO3pely MPUI03M — DE3YATAT Ha MCHUTYBAKbaTa HA MAKEJOHCKUTE [Idja-
JIEKTH.

Bo oBa jgeduHHTHBHO CBpTYBame Ha npod. B. Bujoeckn KoH Maxe-
OOHCKATA IHjAIEKTONOrMja, 4 OCODEHO 3a YCOBPINYBAKETO HAa HETOBHOT
METOOJIONIKK TIPHCTAIl, HECOMHEHO 3HAYAjHA yJora MUI'pa HEroBaTa CIlelu-
jammzanyja Bo HP Iloncka Bo 1959 roguua.

Op 129-Te emmumuu Bo OubnuorpadmjaTra Ha HErOBHTE O0jaBEHH
TPYHOBM, OKOJY CTOTHHA ce oj ofxacra Ha pujanmexroXorujara: mpod. B.
Bugoeckr 0SpaloTit MeXOCHO Wi AEYMHO HAjTONEM Jel O MaKeJOHCKH-
T€ rOBOPH. 3HAUAJHA € HeroBara paboTa Bp3 MAaKEIOHCKUTE TOBOPH HAIBOD
of CPM: op MaxegouckuTe rosopu Bo Erejcka Maxenouuja uma oSpabo-
TEHO II0BeKE IYHKTOBH.

3navajHa e u HeroBaTa YJOra Ha OPTaHU3ATOD HA [UjICKTOXOIIKUTE
HCTPaXyBarha Ha MAKEJOHCKHOT ja3HK Kaj Hac M Kaxko paxoBojutex HA Of-
JeeHueTo 34 MaKENOHCKA JAujasieKToliorHja Bo MIHCTHTYTOT 3a MAKeHOH-
ckn  iasux ,,Kpcre Mucupko Bo Cxomje M Ha TMpoeKToT Makemon-
CKH AujalleKTeH aTiac.

HenyBameTo BO o00nacTa HA MAaKEZOHCKATA OHjasIeKTOJIOTHja IO
apraxupa npod. B. Bugoecku u Bo mmoBeke Mel'YHAPOAHK CTPYYHHM KOMUCHH
M IPOEKTH: TOj € wieH HAa MefyHapogHaTa KOMMCHja 3a CIOBEHCKAa OHO-
MacTua, Ha Komucujara 3a donernka 1 ¢donoxoruja mpu MelfyrapogauoT
CIABUCTHUKY KOMHUTET, Ha MefyHaposHaTa KOMHUCHja 3a ONILTOCIKOBEHCKH
yuurBrcTHUkE atiac (OJIA) H HA PEHAKIMCKHUOT KOJIETHYM Ha OBOj ATJac,
a op, 1968 rox. € mpercemaren Ha JyrocaoBeHcKaTa KoMucuia Ha OJIA. Hcto
TaKd, TOj € wicH K Ha MelyHapogHaTa KOMHCHj& ¥ HA PefarigacKuoT ¥o-
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geruyM Ha ONUITOKAPHATCKHOT AMjateKTeH artnac. [oieM pei ox Helo-
BUTE TPYIOBK O] 00JIACTa HA MAKESLOHCKATA [UjaleKTONOTHja cE PesyNnTar
H4 HEroBOTO AKTWBHO 2HT2XUpamke BO OBHE Tejla.

Hamopeano co mayunara gejaoct Ha npod. Boxumnap Bunoecku cron
K Heromara megarolrka u zacrasHa padora. Ox 1958 roguma, xora e us-
OpaH 3a JOLIeHT, rojteM Opoj reHepaluy CTYACHTH I'M CJICJH HErOBHTE IlIpe-
JaBamkba Of MaxenoHcKara jujanexTororuja. [Iokpaj Toa, TOj JOJIFH ToIuHYK
OJpXYBallle M HACTABA O] COBPEMEH MAKEJOHCKH ja3WK, Kako U oj (oHo-
IIOTHja HA COBPEMEHMOT MAKELOHCKY jasux. KagpoBckute motpedu Ha Karen-
para My Haxoxwuja Ha npod. B. Buoecku u Apyry HACTABHY 3a1d4HM; MOBEKE
TOJUHK TOj ja M3BeAyBallle HACTABATA OJ IHjATECKTOMOTHjaTa HA CPIICKO-
XpBATCKHOT ja3HMK, 4 TOCHeTHHUBE TOAUHE ¥ O] MCTOPHUCKA IPaMaTHKA Ha
MAaKEXOHCKHOT jasuK. Toj € ¥ €eH O] AKTHMBHHTE IPENaBaud HA IOCTHHII-
JOMCKHTE CTyOUH Of 00XacTa Ha MaKeNOHCKHUOT jasHK U IIoJ HETOBO pa-
KOBOJCTBO C€ M3DPAbOTEHH ¥ YCUCIIHO OAOPaHeTH OPOJHH MATHCTEPCKY I
IOKTOPCKH gucepramm. Cure Tue o0padoTyBaar 3HAUAjHH U)K THU
IIYHKTOBH 07, MaKeJOHCKMOT ja3ux. Hus oBoj men ox mejHocTta na npod. B.
Bumoecky, Kako M HM3 HEroBoTO jgeiyBame B0 MIMJ ce odopmu conumua
u 7o0po moAarorBeHa pafoTHA TpYNA HOMIASM HAYYHKM DpaloTHHIM uja-
JTEKTONO3H.

Ipod. B. Buxoecku ¢ oz 1983 rox. ogrosopen ypexuux Ha cix. Ma-
KEJOHCKK ja3uK, WICH € Ha PEefaKIjaTa M €IeH O] OCHOBAaulTe Ha CH. Stu-
dia linguistica Polono-Jugoslavica u mp. HcronHyBag 1 UCIIOIHYBA IIOBEKE
SHQUAJHH OIMIITECTBEHH (PYHKUHM, OJ KOM Ke ja cmoMeHeMe caMo (yHxI-
jara Ha pHpexTop Ha CeMMHAPOT 34 MAaKELOHCKH jasuK, JUTEPATYPA M KYJI-
Typa npu YHmBep3ureToT B0 CKollje, IITO ja Bpitex cexyM romuuu. Ha Pa-
KYJITETOT MCTO TaKa AXTHBHO YYCCTBYBA BO CHTE HErOBH CAMOYIPABHM TeNA,
a dun ¥ npoxgexan u wred na Karenpara.

3a ceTa JoceraiurHa aKTMBHA ¥ 1WroxHa padora mpod. B. Bumoeckn
IOOMII TIOBEKE OIMUTECTBCHM NPH3HAHUA, OJIMKYBAlkA X OKTOMBDHCKA
Harpaga 3a 1964 rog. OcobeHo 3aciyXeH 3a Pa3BUBAWKE HA ITOJICKO-jyro-
CIOBEHCKATA Hayuna copaloTka, OJKyBaH € co IOJCKUOT opaex Polo-
nia restituta. Ho mocebHa IeHa Mefy oBHE NIPH3HAHMjA MMA HpU3HA-
HUETO Ha HETrOBUTE MHOIYODOJHH CTYAEHTH U CHYIIAY¥ 3a HAydHara
MMCIIa BO KOja TPU JCICHHHK TH YIIATyBa ¥ 3a JOOPHOT ¥ XyMaH 300p, a Ha
HErOBHTe KOJIETH M COPADOTHHUH 3a MCKPEHOTO APYrapCcTBO M 0DpaTta co-
padorka. 3aToa ¥ OBJe HEKa HAjAAT MECTO MCKPEHHTE XeJOH 32 JOIT KABOT,
1o0po 37pasje u yurTe MHOIY TOZMHHM IUTIOJHA K yCreluHa padora.






Petar ATANASOV

LA DIMINUTION DU ROLE DE L’INFINITIF DANS LE
MEGLENOROUMAIN ET DANS LES AUTRES LANGUES BALKA-
NIQUES ET SON REMPLACEMENT PAR DES FORMES
PERSONNELLES

Le mégiénoroumain, le dacoroumain et certains dialectes de I'Iralie
méridionale accusent la tendance de remplacer Uinfinitif par des fotmes per-
sonnelles, ce trait étant exprimé de fagon inégale dans chacun des idiomes
mentionnés plus haut. Ils se différencient donc nettement des autres idiomes
romans dans lesquels ’emploi de Vinfinitif, malgré les autres fonctions qu’il
peut assumer, est assez fréquent et stable. D’autre part, ce fléchissement du
role de linfinitif, au profit des propositions subordonnées ,apparait égale-
ment dans les autres langues balkaniques avec ceci de particulier que dans
certaines d’entre elles il a complétement disparu. La disparition de Linfini-
tif dans les langues balkaniques et son remplacement par des formes per-
sonnelles constitue un probiéme qui a retenu 'attention de plusieurs linguis-
tes et qui, 4 juste titre, ont qualifié ce phénomeéne de trait le plus frappant?
du développement paralléle de ces langues.

Dans leurs efforts pour expliquer les raisons qui ont mené a la dimi-
nution du role de infinitif, voire & sa disparition dans les langues baltkani-
ques, ainsi que l'intérét porté & d’autres phénomeénes analogues dans ces
idiomes, les linguistes se sont groupés autour de deux points de vue: premig-
rement, le remplacement de Pinfinitif par des propositions subordonnées
ou sa disparition totale dans les langues balkaniques sont expliqués par une

1 Kr. Sandfeld, Linguistique balkanique. Problémes et résultats, Paris, 1930, p.
7: ,,le trait le plus frappant et qui plus que tout autre domine la construction des phrases
est I'emploi preponderant des proposmons subordonnées au lieu de P'infinitif, emploi qux
sur une grande partie du territoire, a amené la perte compléte de ce mode®.

Th. Capldan Sur ,,s4“ avec le subjonctif en roumain dans ,,.Langue et littérature*’
Bulletin de la section littéraire, vol. I, nr. I, Bucuresti, 1940, p. 100: ,,Parmi les concordan”
ces qui embrassent toutes les langues balkaniques, la perte de Uinfinitif, remplacé par une
proposition subordonnée avec le verbe au subjonctif constitue le trait le plus frappant+

G. Rohlfs, La perdita dell’infinito nelle lingue balcaniche e nell’Italia meriodionale*
dans ,,Omagiu 1u1 Torgu lordan®“, Bucuresti, 1958, p. 733: ,,E noto che la perdita dell’in-
finitivio e il peculiare modo de]la sua sostituzione appartiene ai fenomeni piu caratteris-
tici che le lingue balcaniche hanno di comune tra di loro®.
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influence étrangére, particuliérement par P'influence du substrat thraco-illy-
rien. L’autre point de vue, par contre, met le phénomeéne considéré en connexion
avec ladstrat culturel c’est-a-dire qu’il/y voit une influence du grec.

La théorie du substrat a été formulée par Miklosich? qui d’ailleurs
a changé d’avis plus tard bien que sa théorie ait continué d’exister dans les
travaux de Schuchardt®, de Weigand®, de Capidan® et d’autres. Les adeptes
de cette théorie, comme nous I’avons déja mentionné, précoinsent I'idée
que les racines des nombreuses analogies dans les langues balkaniques, par-
mi lesquelles aussi le probléme de Pinfinitif, qui nous intéresse spéciale-
ment, doivent &tre cherchées dans le substrat thraco-illyrien. Selon ces lin-
guistes la langue thrace ne possédait pas d’infinitif et 4 sa place elle faisait
usage de propositions subordonnées comme c’est le cas de ’albanais ‘actuel.
Cette particularité du thrace aurait été adoptée par les populations balka-
niques lesquelles, on le sait bien, parlent des langues différentes.

Il est évident que cette théorie ne repose pas sur des bases solides
car, aujourd’hui encore on sait trés peu de choses sur les langues thrace et
illyrienne de sorte que ses adeptes ne pouvaient pas, eux-mémes, 1’appuyer
sur des faits. Ainsi Miklosich soutient que la perte de infinitif s’est opérée
sous l'influence du thrace sans en apporter de preuves. D’autre part, le
manque du bien-fondé de ladite théorie est corroboré également par le fait
que le méglénoroumain, le roumain et le serbe conservent encore 1’infini-
tif alors qu’en istroroumain, en croate et en slovéne ce mode est
trés stable. Peut-&tre Togeby® n’a-t-il pas tout A fait raison quand il affirme
que la tendance de remplacer infinitif par des formes personnelles n’a pas
touché le serbe, mais au fond il pose juste le probléme en se demandant pour-
quoi l'infinitif s’emploie en serbe qui est géographiquement si proche de
’albanais et pourquoi 'influence du thrace aurait été plus forte en grec et
en bulgare qu’en roumain. La théorie du substrat qui n’a pas pu donner de
réponse plausible 3 toutes ces questions, a été rejetée par la majorité des
linguistes. Néanmoins, vers la fin du XIXe siécle. Weigand essaie de nouveau
d’actualiser I’ancienne hypothése en affirmant que I'impulsion pour le rem-
placement de I'infinitif par des formes personnelles est venue de P’extérieur:
»Der Anstoss kam von aussen, von Barbaren, die nicht gewdhnt waren einen
besonderen Infinitiv zu gebrauchen, die beim Sprechen des Griechischen
ihre Sprachgevohnheit beibehielten, die dann von Einheimischen nachge-
ahmt wurde, bis der neue Brauch sich weiter verbreitete?.

Kr. Sandfeld®, linguiste danois, s’est prononcé contre I’opinion de
Weigand et celles des autres adeptes de cette théorie sur I’influence thraco-

2 Fr. Miklosich, Die slavischen Elemente im Rumunischen, Denkschriften der Wie-
ner Akademie (Philos.-Hist. Kl.), XII, 1892, 1—70;

8 H. Schuchardt, Der Vocalismus des Vulgdrlateins, t. 111, Leipzig, 1868, p. 49.
4 G. Weignad, Ethnographie von Makedonien, Leipzig, 1924.
8 Th. Capidan, Pierderea infinitivului dans ,,Convorbiri literare®, 1924, pp. 241—243.

¢ K. Togeby, L’infinitif dans les langues balkaniques dans ,,Romance Phyilology*
XV, nr. 3, University of California Press Berkeley and Los Angeles, 1962, pp. 221—233.

? G. Weignad, Balkan—Archiv, 1, p. XI.
8 op. cit. pp. 177—178.
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illyrienne dans les langues balkaniques au sujet de la disparition de I’infi-
nitif. Il considére qu’on ne peut pas démontrer que la langue des ancétres
des Albanais, c’est-a-dire des Thraces ou des Thraco-Illyriens ne possédait
pas d’infinitif. Il a également exprimé une réserve & I’égard de la possibilité
qu’,;une langue de civilisation, comme le grec, ait pu subir sur ce point ca-
pital Yinfluence d’une langue barbare qui ne s’appuyait sur aucune autorité
politique“®. De fait, Sandfeld a développé sa propre théorie, opposée 2 la
premiére, d’aprés laquelle le remplacement de Vinfinitif par des formes per-
sonnelles s’est fait sous 'influence du grec. Cette influence, selon lui, ne se
manifeste pas tant dans le fléchissement du réle de Yinfinitif, phénoméne
trés aincien en grec et qui s’est étendu également dans les autres langues
balkaniques, que dans la similitude des constructions qui se substituent 2
Vinfinitif,

La théorie de Sandfeld sur Yinfluence culturelle du grec, qu’il a fondée
vers 19000 et &laborée en 192611, a eu un retentissement dans les ouvrages
de Densusianu®?, de Wartburg®®, de Rohlfs*, de Copceag?® et d’autres. Ce
qui est le plus important dans cette théorie c’est le fait que le grec connai-
ssait des constructions avec des propositions subordonnées bien avant la
formation des autres langues balkaniques. Ainsi, selon Hesseling's, les pro-
positions avec {va en grec ont fait leur apparition depuis Polybe dans les
é&crits duquel cette particule a complétement triomphé de ses concurrents
drwc et &¢. D’autre part, on peut remarquer que plus on s’éloigne vers
le nord, en partant du territoire sur lequel on parle le grec, mieux 'infinitif
est conservé. Ainsi, en grec, en macédonien, en bulgare, en aroumain, dans
le dialecte tosque de I’albanais 'infinitif n’existe plus, on lui a substitué des
propositions subordonnées. En serbe et en roumain il existe une véritable
compétition entre ces deux constructions tandis qu’en croate, en slovéne
et en istroroumain Pinfinitif a encore un emploi bien stable. Le point de
vue de Sandfeld part, donc, de I'idée que tout ce systéme de propositions sub-
ordonnées au lieu de l'infinitif, identique dans toutes les langues balkaniques,
a pu se développer uniquement sur le modéle grec.

Al. Philippide?” ne partage pas le point de vue de Sandfeld. II rejéte
12 possibilité que le grec ait pu exercer une telle influence sur toute les lan-

¢ Idem, Ibid.

10 Kr. Sandfeld-Jensen, Rumaenske Studier, I, Infinitiven og udtrykkene derfor i ru-
maens og balkansprogene, Kopenhagen, 1900.

11 Kr. Sandfeld, Linguistique balkanique . . . .ce n’est que la traduction de ’ouvrage
paru en danois en 1926: Balkanfilologien. En oversigt over dens resultater og proglemer,
Kopenhagen.

12 Qv. Densusianu, Kr. Sandfeld. Balkanfilologien. En oversigt over dens resultater
og problemer dans ,,Grai si Suflet”, VIII, fasc. 2, Bucuresti, 1928.

13 W. von Wartburg, Problémes et méthods de la linguistimque, Paris 1946, p. 88.

14 G. Rohlfs, La perdita dell’infinito nelle lingue balcaniche e nell’Italia meridionale
dans ,,Omagiu lui Iorgu Tordan®, Bucuresti, 1958, pp. 733—744.

15 D. Copceag, Despre fnlocuirea infinitivilui prin forme personale in graiurile ro-
madnesti si sud-italiene dans ,,Studii si cercet#ri lingvistice®, XII, 1961, pp. 361—73.

18 Hesseling D., Essai historique sur Iinfinitif grec dans ,,Etudes de philologie néo-
grecque p.p. Psichari, Paris, 1892, pp. 37—44.

17 Al. Philippide, Originea romdnilor, 11, lasi, 1927,
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gues ‘balkaniques. La possibilité de yoir dans le grec les racines du phéno-
méne en question est d’autant plus restreinte que le phénoméne
lui-méme, est plus répandu. Le remplacement de linfinitif par des
propositions personnelles pour Phillippide est un phénoméne qui a euun
développement indépendant dans chacune des langues balkaniques. Il admet
pourtant que les points communs dans la structure psychique de ces peuples
ont pu favoriser le phénoméne en question. Un doute au sujet de la théo-
rie de Sandfeld a été également exprimé par Selifdev'® pour qui, la substi-
tution des propositions subordonnées a I'infinitif pourrait avoir comme point
de départ le grec uniquement parce que ce fait y était enregistré comme le
plus ancien. I ajoute pourtant que tant qu’on ne vérifie pas I’évolution dudit
phénoméne dans Pancien albanais cette hypothése reste improbable. Sand-
feld a cependant ses adeptes parmi lesquels il faut surtout relever Rohlfs. -
Dans son ouvrage mentionné plus haut La perdita. . . il a élargi la zone de
recherche du phénoméne en y englobant également les dialectes de I'Ttalie
méridionale qui ont subi une forte influence grecque et dont Sandfeld ne parle
pas dans ses travaux. Pour corroborer son point de vue que le grec est a I’
origine de la disparition de linfinitif dans les langues balkaniques et dans
certains dialectes sud-italiens, Rohlfs s’est servi d’un questionnaire contenant
14 points. 11 aboutit & la méme conclusion que Sandfeld a savoir que les lan-
gues dans lesquelles la perte de l'infinitif a atteint son degré maximal sont
le grec, le bulgare, le macédonien (il 'appelle serbocroate de Macédoine),
Paroumain et I’albanais méridional. Il est clair, dit Rohlfs, que le point de
départ de la subordonnation a di étre le grec. Il précise néamnoins qu’en
déhors des territoites ol la perte de 'infinitif est totale il existe également
une antizone ou, aprés quelques verbes, I’infinitif garde une certaine vita-
lité. Cette antizone comprend les dialectes grecs de 1'Italie méridionale ainsi
que certains dialectes suditaliens dont les locuteurs étaient bilingues ou de
langue ‘grecque pendant le moyen age.

Bien que la théorie de Sandfeld, complétée par les recherches de Rohifs,
soit dans son essence exacte surtout quant aux propositions subordonnées,
elle contient aussi, d’aprés Togeby, des lacunes. Elle n’explique pas pour-
quoi linfinitif a disparu en grec. D’autre part, encore que Sandfeld ait ex-
pliqué Vorigine des constructions qui se sont substituées a 'infinitif, il n’a
pas expliqué pourquoi et dans quelle mesure les différentes langues les ont
acceptées,

Togeby expose sa propre théorie sur ce probléme selon laquelle toute .
langue a sa propre évolution gérée par des facteurs internes?®. Ainsi, il con-
sidére que la disparition de l'infinitif en grec est die & la confusion survenue
entre la 3-éme personne du présent et Pinfinitif’ aprés que ce dernier a perdu
le v final: mudedery ,,Elever® sans v s’est confondu avec mwatdeder ,,il
éléve“. Sa théorie, donc, différe de toutes les autres par le fait que son au-
teur suit ce phénoméne linguistique dans son évolution pour chaque langue,

18 Seli¥€ev A., Des traits linguistiques communs aux langues balkaniques dans ,Re-
vue des études slaves“, tome V, Paris, 1925, p. 50

1 op. cit.
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en partie a la différence des théories précédentes, qui tendent 2 donner une
explication commune pour toutes les langues balkaniques: le substrat grec
ou thraco-illyrien sont les causes de la disparition de l'infinitif.

*
* *

Passons maintenant & une bréve considération du probléme de I'in-
finitif dans chacun des idiomes balkaniques.

Pour ce qui est du méglénoroumain notons dés le début que le role
et la place de l'infinitif dans cet idiome roman n’ont pas été bien relevés dans
les travaux qui lui ont été consacrés jusqu’a présent. Il est vrai que Sandfeld
signale les quelques emplois de Uinfinitif en méglénoroumain®® mais il est
encore loin de voir, dans le cadre de sa théorie, la juste persistance de I’in-
finitif dans cet idiome et il a tort d’établir une coincidence en ce sens entre
ce dernier et le bulgare. Nous nous devons de préciser que I’emploi de I'in-
finitif en bulgare n’est pas identique a celui du meglénoroumain, comme le
pense le linguiste danois, ce que nous allons démontrer dans les lignes qui
suivent. Il est également intéressant de constater le fait que Rohlfs ne mention-
ne méme pas le méglénoroumain dans son article précité La perdita dell’
infinito nelle lingue balcaniche e nell’ Italia meridionale, se détachant,d I’ évi-
dence, du cadre de son raisonnement sur ce probléme. Or, le méglénorou-
main, selon notre avis, n’est nullement un domaine linguistique négligeable
d’autant plus qu’il se trouve entouré des langues dans lesquelles infinitif
n’existe plus.

Pour mieux relever la place de infinitif en méglénoroumain et com-
parer ainsi son état actuel & celui des langues voisines et des dialectes de I’
Italie méridionale, nous allons nous servir du questionnaire utilisé par Rohlfs
et ainsi nous allons compléter ce vide qu’il a laissé dans son travail. Voici
les cas ou linfinitif est occurent en méglénoroumain d’aprés l€ questionnaire
de Rohlfs:

. Voi (vreag) si dérmu?
. Vret si vinif.
. Nu pot durmiri; Nu pot si dérmu.
. Puté{ viniri cu noi?; Putét si vinif su noi?
. Poati va iri; Poati s-iii.
. Putém stiptari (st1tar1) Putém si Stiptdm (si sutdm)
. Mi pot’ jutari?; Pot s-mi jui?
Si puted tdl’ari; Puted si tali.
. Nu putedm viniri; Nu puteam si vin.

10. Stiji si pisijasci.

11. Mi fat si mor.
" 12, Lasa-1 si manci.

13. Al picdsii (41 dukii) cd vini.

14. Stii si pliviés?

OP AN U AW =

0 Le méglénoroumain accuse, au sein de ses parlers, des différences en fait de pho-

nétique, de lequue de morphologie. Pour simplifier la présentation, nous avons choisj
pour ce questionnaire le parler de Huma (Ouma),

2*
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Les exemples ci-dessus montrent clairement que Pinfinitif est encore
vivant en méglénoroumain aprés le verbe putedri ,,pouvoir” mais toujours
est-il qu’on peut lui substituer également des phrases subordonnées, trés
courantes d’ailleurs, le choix de 'une ou de 'autre construction se faisant
librement dans la conscience de chaque locuteur. La vitalité de linfinitif
méglénoroumain aprés le verbe putedri est comparable a celle des parlers
sud-italiens et on peut le qualifier, & juste titre, de bastion des tendances
conservatrices s’opposant a celles de 'innovation 4 savoir la tendance a rem-
placer ce mode par des propositions subordonnées. Mais I'infinitif en mé-
glénoroumain se rencontre également aprés le verbe impresonnel trubdiri
,.falloir, ,,devoir“: trubdidsti sdpdri vina ,,il faut bécher la vigne*“; trubdidsti
videdri {dl hicri ,,il faut voir cette cho e-1a%, ainsi qu’aprés les verbes firedri
,,voluoir®, ,,aimer” (esp. guerer) et vredri ,,vouloir“ empyoyés toujours im-
presonnellement: tedri sirbiri tistd dgri, io sdm mog si ni pot ,,il faut culti-
ver ce champ, moi, je suis vieux et je ne peux pas; tedri stipdri bun giva cd
s-nu fiigd cundda ,,il faut bien boucher le trou pour que la fouine ne s’enfuie
pas*; Tista fi¢ér vor dnvedstiri ,,il faut haibller ces enfants. '

On le rencontre également dans des malédictions: Lupu s-ti mdncd
di nu va ti mdncdri; Fécu s-ti drdd di nu vd ti drdiri ou infinitif n’est qu’un
&lément constitutif de ’ancein futur qui continue la construction latine vo-
lo -+ infinitif. Les exemples cités ci-dessus connaissent aussi une autre va-
riante & savoir celle avec la forme courte de Uinfinitif: Lipu s-1i mdncd di nu
vd ti mdncd; Focu s-ti drdd di nu vd ti drded®'. Ce double emploi de Pinfini-
tif, sous ses formes longue et courte, présent dans le dacoroumain du XVIe
siécle??, témoigne d’un stade plus archaique du méglenoroumain par rapport
aux langues voisines. Aussi, nous demandons-nous si Togeby n’a pas raison
d’affirmer que la disparition de l'infinitif dans les langues balkaniques ne
s’explique pas uniquement par Pinfluence du grec. Awu fait, il contredit la
théorie de Sandfeld et avance son propre point de vue a savoir que les raisons
du phénoméne en question doivent &tre cherchées dans le développement
de chacun de ces idiomes, soumis a des facteurs internes. Car en effet, malgré
la disparition totale de Pinfinitif en grec et en macédonien, idiomes qui exer-
cent aujourd’hui encore une trés forte influence sur le méglénoroumain,
ce dernier conserve bien Uinfinitif dans quelques cas. N’exagérons pas pour-
tant dans notre affirmation sur le maintien de Yinfinitif dans le mégléno-
roumain. La tendance de son remplacement par des propositions personne-
lles y est aussi présente qu’en serbe et en roumain, par exemple, voire I’'unique
possibilité dans beaucoup de cas. Ce qui fait cependant un cas particulier
de linfinitif méglénoroumain dans le paysage linguistique balkanique c’est
précisément sa tenacité de résister aux influences puissantes du grec et du
macédonien, eux qui 'ont perdu depuis longtemps.

Quant & la langue roumaine contemporaine, on peut constater que
Yemploi de Pinfinitif y est beaucoup plus réduit que dans les autres langues

21 Pour les détails voir: P. Atanasov, Infinitivul meglenoromdn dans ,,Studii si cer-
cetiiri lingvistice®. nr 2, Bucuresti, 1976, pp. 137—150;

3 1. Diaconescu, Infinitivul lung in secolul al XVI-lea dans ,,Studii si cercetdri ling-
vistice’ nr. 4, Bucuresti, 1967, pp. 435—446.
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romanes. Au lieu de I'infinitif, on y a recours, dans la plupart des cas, a la
proposition subordonnée au subjonctif, liée & la principale par la conjonc-
tion sd. Ainsi, le fr. il veut venir avec nous, 'it. vuole venire con noi, U'esp. quie-
re venir con nosotros, le ptg. quer vir conosco donnerait en roumain vrea sd
vind cu noi. Cela ne veut pas pourtant dire que cette langue ne connait pas
d’infinitif. On le rencontre dans la composition du futur: voi cinta ,,je chan-
terai“; du conditionnel: as merge ,,j’irais“, as face ,,je ferais“; aprés le verbe
a putea ,,pouvoir”: pot intra ,,jé peux entrer*; aprés le verbe a avea” ,,avoir®
suivi d’un pronom relatif ou d’'un adverbe: am pe cine intereba ,,’ai a qui
demander®, n-avea ce face ,,il n’avait quoi faire“, n-avem unde dormi ,;nous
n’avons pas ou dormir“; dans la forme négative de Vimpératif: nu pleca!
,»ne pars pas!®, nu vorbi! ,,ne parle pas!®, etc.

A quelques exceptions prés ,Vinfinitif roumain (dacoroumain), du
point de vue de la forme, se différencie de celui des autres langues romanes:
il se présente sous sa forme abrégée, la forme longue, héritée du latin, étant
devenue, en général, substantif.

Tel est le cas aussi avec’aroumain ot infinitif, en tant que forme ver-
bale, n’a laissé aucune trace. Par contre, Pistroroumain, se trouvant, a dif-
férentes époques, sous U'influence de Pitalien et surtout du croate, conserve
encore trés bien linfinitif. I1 n’y a aucun doute que, I’empoi fréquent de ce
mode dans les langues mentionnées a considérablement favroisé le main-
tien de Vinfinitif dans listroroumain.

On constate de nos jours une réintroduction de I'infinitif dans le rou-
main littéraire. A l’origine de cette tendance sont le frangais et P'allemand,
qui font usage de linfinitif présédé de prépositions. Les constructions in-
finitives analogues en roumain sont construites a 1’aide des prépositions
suivantes: de, a, prin, in, la, etc.: nu indrdzneste de a combate; ameninfatd
de a fi cuceritd; a nu se murddri acest loc; a nu se apleca in afard; E necesar
de a organiza; oratorul sfirseste prin a declara; au intirziat in a confirma;
merge pina la a contesta®.

L’albanais connait deux dialectes: le guégue, parlé dans le nord du
pays, a Kosmet et en Macedoine et le tosque parlé dans I’Albanie méridio-
nale et dans les iles linguistiques en Yougoslavie, en Gréce, en Italie et en
Sicile. Dans le vrai sens du mot, I’albanais ne posséde pas d’infinitif tel que
nous le rencontrons dans les langues romanes, les langues slaves ou les lan-
gues germaniques. A la place de Vinfinitif, on y rencontre deux constructions
différentes. Dans le nord, plus précisément dans le dialecte guégue, cC’est
la construction composée de la préposition me -- le participe qui. tient la
place de Pinfinitif des langues ou il existe, tel: uné due me punue” je veux
travailler. Il est & noter que, la préposition me dans ladite construction ne
peut pas étre omise ce qui veut dire qu’elle n’est pas de méme nature que
les indicateurs de Pinfinitif des autres langues tels: angl. 7o, allem. zu, roum. a,
etc., dans lesquelles Vinfinitif peut s’en passer. Le dialecte tosque, par contre,
fait usage de la construction 1€ 4 le subjonctif : uné do té shkruej ,,je vais

2 1. Yordan, Limba romdna contemporana, Bucuresti, 1956, pp. 416..419; Sur I’
emploi de I'infinitif en roumain voir: Kr. Sandfeld et H. Olsen, Syntaxe roumaine I, Paris,
1936, pp. 253—274.
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técrire”, qui correspond parfaitemet aux constructions des propositions
subordonnées du grec (Bshe va Ypagw), du roumain (vreau sd scriu),
du macédonien (sakam da piSuvam), du serbe hoéi da pisem), etc.

La question qui intrigue pourtant les linguistes c’est de savoir si I’an-
cien albanais possédait un infinitif de type indoeuropéen. Xhuvani*, par
exemple, affirme que I'albanais possédait autrefois ce type d’infinitif se ba-
sant sur le fait que toutes les catégories grammaticales de cette langue sont
analogues 3 celles des autres langues indocuropéennes. Cependant, c’est
partiquement trés difficile & démontrer, La solution de ce probléme en al-
banais aurait été d’'une grande importance dans I'éclaircissement des causes
qui ont entrainé le processus de la disparition totale ou partielle de I'in-
finitif dans les langues balkaniques.

Quant au grec 'infinitif y jouissait d’un emploi trés répandu et trés
varié 3 la fois. Cette langue avait développé tout un systéme de formes in-
finitives (au nombre de 11) lesquelles, avec le temps, se sont confondues
avec les autres formes verbales. Il parait qu'a lorigine de la disparition de
Pinfinitif en grec se trouve justement cette confusion créée dans son systéme
verbal. Le besoin de clarté imposé par cet état de choses dans 1a langue allait
de pair avec le nouveau rdle qu’embrassait U'infinitif & savoir celui de sub-
. stantif.

Le processus de la disparation de l'infinitif et son remplacement par
des propositions subordonnées avec Iva et plus tard avec v&, remonte au
grec classique. La substituion des formes personnelles & 'infinitif &tait pré-
sente dés I’époque d’H omére. Dans la langue biblique, on rencontre plusieurs
exemples qui montrent nettement que la proposition subordonnée avec iva
avait triomphé de linfinitif, tels: Pouhdpedx tva otavpwdi (Ev. Nicod.
1,44, p. 222); 6 vopmos duev OpEer Iva  pebiv  Suvdpev  (Ibid.)%.
Néanmoins, bien que les symptomes de ce phénoméne aient apparu dans
des &crits d’avant notre ére, les traces de ’ancien emploi de Pinfinitif se ren-
contrent également dans des textes du XIVe et du XVe sigcles, d’ou la con-
clusion que le processus de la disparition de linfinitif en grec a duré trés
longtemps. Il n’a lais-é aucune trace dans le grec moderne, voire la périphrase
Ocdw + linfinitif, par laquelle on exprimait le futur, a été remplacée par
la periphrase ®shw -+ le subjonctif. L’infinitif s’est uniquement maintenu
dans les dialectes periphériques du grec, ceux-ci étant plus conservateurs
que les dialectes centraux qui acceptent plus facilement les innovations. Il
s’agit notamment des dialectes pontiques dans lesquels Pinfinitif est empioyé
aprés les verbes eyw, eporo, ®chw, dfino, arlino, anaspallo, foume, ayamo,
erhume, kaBume, trexw, steko®, ainsi que des dialectes grecs de I'Tralie mé-
ridionale, plus exactement le dialecte de Castrignano (Terra d’Otranto):

34 Al. Xhuvani, L’infinitif en albanais dans ,Lingua posnaniensis® VIII, Poznan-
1960, pp. 66—70,

25 Hesseling, op. cit.

38 M. Deffner, Die Infinitive in den pontischen Dialekten und die zusammengezetzzten,
Zeiten im Neugriechischen, Minatsbericht der Kgl. Preussischen Akad. Wiss., 1877, 1878
pp. 191—230.
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é ss0zo plési; sozome mini et de celui de Bove (Calabria): 8= sdnmno cuimibt,;
me sénni afudisi®.

Quant aux langues slaves balkaniques il est & noter que le macédo-
nien et le bulgare ne conservent plus aujourd’hui Pinfinitif & Yexception de
quelques traces qui ont survécu & I’ancien emploi de ce mode. En serbocroate,
notamment dans sa variante orientale, I’emploi de I'infinitif est considéra-
blement restreint allant méme jusqu’a sa disparition totale dans certains par-
lers?8, Dans sa variante occidentale, c’est-a-dire dans le croate, Vinfinitif est
trés stable, contribuant également, dans une large mesure, ou maintien de
Vinfinitif en istroroumain. Ce qui a été dit pour le croate est valable aussi
pour le slovéne, cette langue étant entourée d’ idiomes (Vitaien, I’allemand,
le croate) qui font un large usage de linfinitif.

La disparition de 'infinitif en macédonien a été précédée de certaines
mutations résultant, d’abord, de la chute de I’ i final et ensuite de celle de
t devenu égalemental final. De cette fagon, la forme longue de I'infinitif s’est
abrégée (cf. le cas du roumain) et sans doute cela a contribué a la diminution
de son pouvoir expressif, se soldant en définitive par sa disparition, auquel
se sont substituées des propositions subordonnées . Il s’agit donc de’intro-
duction des constructions avec da -+ la forme personnelle du verbe. Les do-
cuments é&crits macédoniens et bulgares de la fin des siécles XVe et XVIe
ainsi que de la premiére moitié du XVIle siécle faisant défaut, on ne peut
pas établir avec exactitude ’époque dans laquelle le remplacement de I’
infinitif par des propositions subordonnées a commencé et a pris fin. Les
s»damaskines* nous fournissent pourtant des indices que le phénoméne s’est
achevé vers la fin du XVIle le début du XVIlle siécles.

Comme nous 'avons mentionné plus haut, Vinfinitif a laissé égale-
ment quelques traces en macédonien et en bulgare sous sa forme abrégée.
Ainsi dans les parlers bulgares de Stara Zagora et de Trojan, Vinfinitif est
employé aprés le verbe moga et aprés 'impératif negeit, tels: cunxo, aze ne
MOIX mu kasa Huwjo (Stara Zagora), Hugeii iy 6u (Trojan)?®, Ce type d’in-
finitif se rencontre aussi dans la poésie populaire macédonienne, toujours
dans des constructions impératives: HeMmoj Hocu ceugenu syHuyu®. Les exem-
ples que nous avons donnés ici sont les derniéres traces de emploi de 1’ in-
finitif dans ces deux langues ot le processus de son remplacement par des
formes personelles a atteint la portée maximale. Seul I'aroumain, parmi les
idiomes romans des Balkans, peut se comparer au macédonien et au bulgare
quant & la disparition de linfinitif. :

A la fin de ce bref exposé on peut tirer la conclusion que, parmi les
nombreuses analogies qui existent entre les langues balkaniques, dies a leur
développement paralléle, la disparition de P'infinitif et son remplacement- par
des propositions subordonnées représente la trait le plus frappant de ces
langues. Tous ces idiomes, & la place de I'infinitif, font usage de la méme con-

27 G. Rohlfs, op. cit.

28 F, Beli¢, Dijalekti istoéne i juzne Srgije, Beograd, 1905, s. 359.

2® 1. Iliev, Isdezvane na infinitiv i ostat’ci ot nego v b’lgarshija ezik dans ,,Izvestija
na seminara po slavjanska filologija%“, IV, SofiM, 1921, pp. 126—147.

3 Blaze Koneski, Istorija na makedonskiot jazik, Skopje, 1965, s. 178.



24 Petar Atanasov

jonction (da, en macédonien, en bulgare et en serbocroate, 78, en albanais,
sd, en roumain, si, sd et z- en méglénoroumain, et en aroumain, vy, en grec)
suivie de la forme verbale & I'indicatif ou au subjonctif. Ce qui est particuliér-
ment intéressant a souligner c’est le fait que le roumain et les idiomes romans
sud-danubiens se différencient essentiellement des autres langues romanes
non seulement au point de vue de la construction qui a remplacé Pinfinitif
mais aussi au point de vue de la conjonction qui y est employée. Ainsi le
frangais, I’espagnol, le portugais, le provengal et le catalan font usage de
la conjonction gue, I'italien emploie che, qui n’est qu'une autre maniére de
I'orthographier, et finalement le roumain nous Pavons vu plus haut, connait
la conjonction sd.

Il est vrai aussi que le phénoméne du remplacement de Pinfinitif par
des formes personnelles a été pour la premiére fois enregistré en grec ancien
ce qui nous autorise & croire que cette langue est 4 ’origine de P’éxtension du
phénomene dans les autres langues balkaniques. Mais le probléme est par
trop compliqué pour que cette explication seule soit satisfaisante pour sa
solution. Les différents degrés de ’emploi de Vinfinitif dans les langues bal-
kaniques ne peuvent s’sxpliquer que par le développement interne de chacun
de ces idiomes, le méglénoroumain en étant 1’exemple éclatant qui résiste
aux innovations venant des langues voisines: le grec et le macédonien.

Tlerap ATAHACOB

ONATABLETO HA VIIOTATA HA MHOUHUTHUBOT BO
MEITIEHOPOMAHCKNOT U BO JAPYIUTE BAJTKAHCKH JAMIIN
N HETOBATA 3AMEHA CO JNYHUW INIATOJICKN $OPMH

Pesume

Bo CTaTHjaBa 4BTOPOT ja pasrjiefiyBa €THOJIOTHMjaTa HAa TyJemero
Ha HHQMEUTHBOT OMIITO BO DAIKAHCKUTE ja3viM, H BO MEITIEHOPOMAHCKUOT
mocebHO, OCBPHYBAjKH Ce IPHTOA Ha PAa3HHTE TCOPHH H MHUCHEmA (TpauKo-
WIMPCKUOT CYICTPAT, FPUYKOTO BIMjaHME, CAMOCTOJHHOT pPa3BOj HA CEKOj
BATKAHCKY ja3UK OLIENHO) MO OJHOC HA OBOj JIMHTBUCTHUKY (PEHOMEH IITO
cé CMeTa 33 HAJKAPAKTEpHCTHUHA IPTA HA HOMOMHUTE LITO ja COUMHYBaar
JaNKaHCKATA jasHuHA 33T HUIA.

PasrienyBajku ja HeHemHaTa cocrojda Ha HHPHHHTHBOT BO CHOM-
HATHOT JMHIBHCTHYKY apeaj, aBTOPOT KOHCTATUpA JeKa BO HEKOH OanKaH-
cKM jasunm (TPUKH, apOMAHCKU, MAKEMOHCKY, aIDaHCKK, Oyrapckm) TOj Ha-
MOJHO MCUE3HAT WM CE 3a/IpXKaJl BO HE3HATHA MEpKa, JOLEKA IaK BO ApY-
FM € cé ITOUECTO 3aMEHYBaH CO JIMUHM IJIaroJICKH oOmumy (jyromMcTouHaTa,
BapWjalTa H2 CPUCKOXPBATCKHUOT, POMAHCKMOT) WM IaK c¢ ymrre J[o00po
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ce pxu (ceBepo3anafHaTa BAPUjaHTA HA CPIICKOXPBATCKUOT, CIIOBEHEUKHOT,
HUCTPOPOMAEHCKHOT).

Ha mprMepoT Ha METJIECHOPOMAHCKHOT BO KOJIITO, IOKPAj YeCcTaTa
ynoTtpeda Ha NMOAPENEHNUTE PEUEHUIN, HHOHHUTUBOT ce 3aApXKAall BO He Mall
Opoj cayuau, aBTOpOT Foalfa o 3aKIYyUOK HeKa It0jaBaTa HA 3aMeEHa Ha HH-
brHUTHUBOT cO MUUHM I'TATOJCKK OOJHMI I(pEed CE& 3aBHCU O] BHATPEIUHHOT
Pa3BOj HA CEKOj 0J] DATKAHCKHUTE ja3HIMM, a MIOMAIKY OJ HEKAKBO BIMjaHHE
OTCTPAaHA, MOKOJKY IIOBeke IITO MEIrJIEHOPOMAHCKATA JMHETBHCTHUKA €H-
KJIaBa € ONKpPYXKEeHa CO jasHI BO KOUIITO MHGUHUTIBOT HAIONHO HCUEIHAI.






Jdmvutpuja TAIIOB

TEPMAHCKUTE 3AEMKH BO MAKEJAOHCKMOT JA3MK
(Cactponommja)

Bo moBeke eBpONCKM jasHIM 3a IPONUECOT H& TMO3ajMyBameTo 350-
POBH Ol €fCH ja3uK BO APYT BO DAa3HK €IOXK KAPaKTEPHCTHUHY 0ea DA3HK
KYJITYDHH CDEIMHE: 3a CPEAHHOT BEK — JIATHHCKHOT M IDUKMOT jasHK, 32
17. n 18. Bex — ¢$paHIycKoOT, 32 18. u 19. Bex — repManckuoT, 3a HepHo-
oot o 1945 roguHa aHIMCKMOT K HEr 0BaTa aMepHKaHCKa BapujanTa, Maxo
32EMKUTE 334 CEKOja €Il0Xa CBEA0YAT 34 II03aCHAEHO ME[YHApOHHO KOMY-
HHLMPAathe, HAjrodeM Opoj JMHTBHCTH BO CBOMTE IIPOYUYBAHA 34 3aEMKUTE
moafaaT off UCTOPHjaTa Ha HAMOHAJHHOT ja3HK, JAHEMapyBajku I' IpHTOZ
HuTepHAlMoHaHMTe mponecn. Ha saeMxara moBeke ce Iutefaife Kako Ha
HEKAHET TOCTHH.

3a HeKOM JMHTBHCTH 3a€MKHTE Ce HAMOHaTHA Karactpoda, 3a Apy-
TH naK moMojeH aAexop. Ho 1 moxpaj roleMHOT IIOBHK II0 HHB, 3aeMKHTE
JOXro BpeMe ke OHAAT UpefMET Ha JMHIBHCTHUKKTE IPOYUYBAmka, OCOSEHO
cera Kora TeHJCHI)aTa KOH MHTEPHAIMOHAMAAIMjA HA JIEKCHKATZ € cé
moaabetexnTeHA .

3aeMxure ce peduteKcHia Ha KYATYPHHTE KOHTAKTH M KOHDIMKTH.
Tie ce 017eAT0 HA €JHO BPEME BO KO€ TOIEMA YJIOT UrpaaT eKCTPATIMHT-
BHCTHYKE (DaKTODH: TMONHTHUKY, EKOHOMCKH, KyATypHu ¥ Ap. Ho 3a nporne-
COT Ha II03ajMyBaibe 0Jf TePMAHCKHOT jasuK BO IPYIUTe jasuilr O TojieMo
3Hayeme Oea repMaHCKaTa JUTEPaTypa, dunosodujara, mpupoguure Hayku
H TexuuKata. Bo mopeke jasumu He ce Moxe 0ed TepMAHCKUTE JIEKCEMH M-
aayii : Umlaut, abnayii : Ablaut, witiypm u gpani :Sturm und Drang, eas-
uep : Walzer, xanuaep :Kanzler, adjiimoiaus : Leitmotiv, gusea : Diesel n
MHOTY JpYIH.

Unejata 3a coSupame HA 38EMKHUTE BO I'ACTDOHOMHUJATA C€ POOY BO
XOTeNHTE, ,,CTYAEPAjKU™ T JMCTHTE HA jagema. Bo IOYETOKOT He OYeKy-
BaB TOIKY MHOTY FépMAHCKM jafema, cera CYM M3HEeHAZeH OJ KoiraTa JiHc-
Ta repMaHcKy 300poBK miTo Moxoxy ja mpesemrmpaM .CaMo 32 neGoT EO
MaKe/[OHCKHOT ja3MK IIOCTOjaT AECETHHA TePMAHCKK 300pOBH: eexHa, Kupad,
Aajonuya, usexue, Kpagua, 3emuuxa, Opeued.

Bo mponecoT Ha HO3ajMYBAamETO 3aEMKUTE C¢ ajanTHpaar rpadmuc-
K, poHoMOKY K MOPQOIOUKM CIIOPE], CUCTEMOT HA HOBAT3 ja3wuHa cpe-
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muua. Tyxa HajuecTa mojaea e cyncrurynujara Ha ouemute: dorema ox
M3BOPHUOT ja3HK LITO HEMA EKBHUBAIEHT BO ja3uKOT -— JOMAKUH ce 3aMe-
HyBa co HajOmucka donmema. IIpuroa He Mopa A3 ZOMUHMPA IPRODUTHHOT
H3rOBOP, YECTOIIATH M3TOBOPOT HA 3aeMKATa C€ PaAKOBOJAY IIO rpacbncxa'ra
CIIKA.

TIpu (I)OHOMOp(I)OJIOHIKaTa ajanTaunja Ha 3aeMKUTE Of obiacTa Ha
PaCTpOHOMH]aTa MOXAaAT Aa €€ KOHCTATHpaaT CJIICAHHUBC IIpABHIIA. Ke ™
HaBegceMe caMo noanaqa)HnTe

1. . CyncruTyurja Ha repMaHCKHTE YMIAYTH cO (poHeMH IITO mrM K4 ce

HajOIUCKH :
(D) Jeef, [0:] = [ef Knddel—ruenna, résten—pecryBa, Rohre —
- pepHa, Eierlikbr—aepiuxep
@ /Y, Iy = [i] : Wiirstel/Wiirschtel-—supmura, Kriigel—xpur-

na, Fille—dm, Neugewiirz—uajKBupIy

2. Cyncrarymmja Ha OudoneMa co MoHODOHEMA BO MAKEHOHCKHOT jasuK:
) /pf/ = /] : Kipfel—xudmna, Kropfen—xpodna, Pfirsich
—up3nx

3. Cyncmurynuja ua gudromsm HajuecTo co gBe MOHODOHEMH BO MaKe-
JIOHCKMOT jasuk. OBpe ce MOXHM M BapujanTH Ha Momodonemure:
0)) /ae/ fal + Je/ ] [i] : Eierlikbr—aepnumxep, Zuspeis—Iifynmajs,
Speis—mmaj3, Spiegeleier— utmreaaep
@) /zio/ = [a/ . Schaumgebick—imaMmuTa

(3) Jos[=/a] +]j/ : Esszeug—ecnajr, Neugewiirz—HajKBHpI
4. P;mc’tanyunja co cyuncrtutynuja Ha ¢ornemu. Tyka uMa IoBeke BapH-

jarg:

M) R/ + /=Y + [a] : Ringel—punrna, Strudel—mTpynna, Gerstel-
reputra, Kipfel—xudna, Model—mozna,
‘Schnitzel—mmna

/l/ + i/ = : MuoxuHCKa BapHjauTa

Buchtel—byxTmu, Wiirstel—Bupnum,
Nudel—uymm, Spargel—mmaprim

) P/ + /n/ = /n/ + [a/ : Wecken—sexna, Kragen—xparma,
Kropfen—xpodua

5. Hemuuyrmja H8 repMaHCKE HEAEMHHYTHBHH JIGKCEMH. 3aeMKHTE ajan-
TUPAHK IO 0BA IPABIIO MPETEKHO Ce YHMOTpeDYBaaT BO MHOXHHA CO
cybuxcure -uku u -y
) ~uru - : xyrauuxa—Kugel, porxuruxir—Rolle(n)
mTaHrmuRy—Stange/ Stangl
. Hoxomuku—Nockerl
) -uu : NajOmmuu—Laib, mycawu—Busserl/Bussel
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Bo mporecoT Ha ajanTanujaTa Kako PE3YJTAT HA Pa3iuKUTE BO BO-
KAJIHUOT X KOHCOHAHTCKHOT CHCTEM HA TEPMAHCKMOT M MaKEJOHCKHOT ja3uK
Kaj moMail 5poj 3aeMKU IIOTENIKO MOXAT 42 Ce IPEM03HAaT HUBHUTE IIPBO-
Sutan dopmu: kyrnod — Gugelhupf, najksupn— Neugewiirz, umoger —

Sparherd.

Bo npesenTHpPaHHOT DPEUHHUKH MATEPHjaT IIOCEDHO Ce OIOeexaHu
ABCTPHCKUTE OJHOCHO jYKHOrepMAHCKUTE BapHjaHTH.

aepaukep

~ JHMKEP CO jajua
Gaxun

— MPAmIoK 3a ICYHBO

Gewitiex

— npubop 3a jameme
Opeuen iepex

— xudna Bo dopma Ha 8
Oyxitiau

— YemKH OyXTim
8exHa

— BHX Oen el
eupuiau

— Mam xonbacu

(B. KpCHBHpPIUTH)

laprupyni )

— ZOoTauM KOH MECO
fepuina

— 4qopba ox repruia

irazypa

— TNIPOBHIHO IPEMAUKYBAEE
ipus

— CHTHO 3pHECTO Gpairuo
guHciiyea

— BapM Ha mapea (Meco, 3ercHYYK)
emeniuaaep

— CHpPCHE CMEHTAJIED

ecuaji
— nipuGop 3a jaxeme
3emuuxa
— xadaa ox mieHudHo Opawrro (B.
xudia)
3yau
— xeje
xkapguoa
— Oaper xapduon

Kupu
— TyHY CO KHPII

Kxugaa

— 3emHAYka (B. 3eMUYKA)
KHegaa

— BHCHCKM KHENIH

Eierlik6r, m.

Backin
kombinacija: back(en) + in (sufiks)

Besteck, n.

Brezel, f.

Buchtel, f. (6sterr.)

Wecken, m. (oberdt.) Wecke, f.

Wiirstel/Wiischtel, n. (bar., Osteryr.)

Garnierung, f.

Gerstel/Gerst!, n. (dsterr.)
— Graupe

Glasur, f.
Griess, m.
diinsten, V.t.

Emmentaler, m.
— Emmentaler Kése

Esszeug, n.

Semmel, f.

Sulz, f./Sulze, f. (oberdt.)

Karfiol, m. (dsterr. u. oberdt.)
— Blumenkohl

Kirsch, m.
kratenka za Kirschwasser

Kipfel / Kipferl, n. (6sterr.)

Knodel, m. (5sterr. u. oberdt.)
— Kloj .
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Kesepaba
— NONHETH Kenepatu Kohirabi/Kohlerabe, m.
— Brassica oleracea var. gongylodes,
Kohlriibe, f.
Kxomucbpog
— Bug Ne6 (32 BOjHANN) Kommissbrot, n.
Kox
— KOX 0X OBomIje Koch, n., (ugs.), dsterr. u. bayr.)
— Brei, Mus
Kpaina
— MeHA Ha IMBO Kragen, m.
Kpeneupuiay
— MamM Xouback
(8. BHpILTH) Krenwiirschtln, f. (sterr.), pl.
Kpuina
~— JOrojieMa Yamra 3a THBO Kriigel(chen), n. (dsterr.)
kpogHa
— -BuK Konau (romyecta dopma) Kropfen, m.
Kyiauuku
— KyIJM9YKH OX jaGonxo Kugel, f.
Kyisod . )
— BWEHCKH Kyriaod Gugelhupdf, m. (oberdt.)
Aajonuyu
—— OKPYTJIM MIK OBAJTHM JICIYRILA * Laib, m.
Mmany
— MAJI IMBO Malz, n.
Musepam
— KHCENIa IIaBIaKa Milchrahm, m. (ésterr.)
Muaubpog
— MIIeYeH ne6 - Milchbrot, n.
MaHgeau . ‘
— Gagemu (B. MUHIAH) Mandel, f.
MuHgaiu
— Gamemu (B. MaHgenH) Mandel, f.
Mumman
— MEIDABRHA, HOTIYPH Mischmasch, m. (ugs.)
Mogaa
~— MeTalleH MIH IPBeH KAJall 3a Tpa-
BEH:E KOTaw Modersl, m.
Memwiial3
My; necepr (oX Tecro) Mehlspeise (ugs.) [ Mehlspeis, f. (6sterr.)
— Gasapckn MyQ o1 cupemse Muff, m.
Hajxeupy
— (80B) 3auMH 3€NEHYYK Neugewiirz, n.
Hygau
— MaKapOoHK Nudel, f.
HawiypwHuyaa .
— TpKeHa IIHWIIA (B. IXHMIUIA) Natursehnitzel, n.
HOKAUYKU
— BMGHCKM HOKTMYKE (B. ITHCHOKIN) Nockerl, n. (6sterr. auch bayr.)
oKU
— ¥OKH OX rpu3 (8. HOKJIHUKH, IIHE- )
HOKIIH) ) Nockerl, n. (Gsterr.)
obaanga
— TIEYCHA TPKIae3Ha 1104710Tra (3a TopTa) Oblate, f.
hansauunxu

— NaJAYHHKH CO MeX Palatschinke, f (Osterr.)
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dacuparve
— HeHXEemEe HA3 CHTO. ra3a passieren, V. t.
finex
— miuex TaBa Blech, n.
ayguni
—— AMCPHKAHCKM NYIXWHT Pudding, m.
aycauyu
— BMA CIATKH Busserl/Bussel, n. (ugs.)
iyiiiep
— Kapgwmon co myrep Butter, f.
pepHna
— NpPa3€H OpocTOp BO IONOPETOT 3&
neYeHe (Back) Rohre, f.
peciiyea
— OPXK BO MACT MM MACHO0 rosten, V. ft.
peu
— PpeIl IPXCHO resch (ugs.), (6sterr. auch bayr.)
pubuzm .
— Cox ox, puOHINK Ribisel/Ribisl, f. (osterr.)
— Johannisbeere
pusasuni
— copra 0eyxo BWHO Riesling, m.
putiaa
~— TPKajie3HA IUT0Yd Ha IITIOPETOT Ringel, m.
Dpoaaiu
~— POJHA 03 Meco (MCHOJHEeTa CO Cia-
HMHA, KDOMHI ¥ CJL) Roulade, f. (oberdt.)
DoAHuuKU .
— CBHHCKH POJTHHYKK Rolle, f.
pociabpaiwinu/po3gepaiinu
— BHEHCKH POCTOPATHH Rostbraten, m.
cengs :
— 3ay¢H ITO cC XoOMBa JO CEMETO
HA Oermor cend Senf, m.
cogpini
—- coc Saft, m.
(xoxidgea) Pfirsich
— KOKTEII OX NPacKu Pfirsich, m.
dawupa
95— danmpana MHANIK faschieren, V. t.
un
—— MEJICHO MECO M CJI. 33 MOJIHEEHE HKK-
ByHa, 6abypy ¥ ap. Fill(e), f.
duaysan
— ¢unysana xoxourka fillen, V. t.
daawma
— IIMIe 33 BOJA, BAHO X CIl. Flasche, f.
dpywiniyx! @Gpywinur
— HOjJajoK Friihstick, n.
xambypi
— COpTa BHHO CO cmeuxduTHAa apoMma Hamburg, m.
yeubax ’
—— ABoOnex Zwieback, m.
yeaep
— BUJ 3a4dH Zeller, m. (ugs.), (dsterr,)
‘Iyi —_ Sellel'ie
~— BOBJIEKYBarmke (IPH IYIMEHE), rONTKA
(ankoxoi)

xepuBarmja: 1yra, LYTHE - Zug, m.
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yyuiajc

— IOJIATOK KOH TJIABHOTO jaxeme
wamiuiua

— BYJ KOJAY CO LIHE

xubpunsa dhopma

WUanK

— MECTO Xme IITO Ce TOYH NHjaoK
wiunep

— COpTa BYHO
waai

~"MaTeH KajMakX OX MIIEKO

waagpox
— jaGonxu Bo nuiadpok

wmexa
— BKYCHO €
wHaiic
— PpaK¥ja
wHe
— MaTeHa Oeinka
WHEHOK AU
— cammOypImKH IrHeHOKJm (B, HOK-
JTHKYKH, FHOKH)
WHUIG L UHL
— aMEePUKAHCKA TOTAYKH CO IIHKTIHHT

wHuyna .

— BWEHCKA ITHEIVIA (B. HATYPLIHAIVIA)
wiiajz

~ MaJia IIPOCTOPKja 3a YyBame Ha Ipe-

XpamMOeHE TPOR3BOAH

wilapinu

— canarta OX IMIAPTIA
witex

— CIaHHHA
wiiuienajep

— jajira Ha OKO
wiurysa

— OMMKYBAaHO MECO CO CJIAHWHA
wiiiopeiu

—- anapar 3a ropsemne
wiipuy

— YKpacyBame jagema CO IIIPHI
wuapuuep

— XoMOuHAIMja HA 6ETI0 BHHO CO XH-

ceyla BOJA HIM cOZa

WRpUUKpoPrY .

— ykpaceHu Kpodau
winauniauuxku

~— HOITAaHTIMYKK CO MEX
witipygaa

— BHEHCKAa IOTPY[Ia CO jaGoyxm
WyHKa

-— IIYHKOBA cajiamMa

Zuspeis(e), f.

Schaumgebick, n.
HOo3ajMEHa caMO MpBaTa XKOMIIOHCHTA

Schank, m.
Schiller, m.

Schlag, m.
— Schlagsahne

Schilafrock, m.
— Morgenrock, m.

schmecken, V..
Schnaps, m.
Schnee, m.

Schneenokerln, pl.

Schnittling, m. (6sterr. auch bayr.)
—- Schnittlauch

Schnitzel, n.

Speis, f. (auch bayr.)
— Speisekammer

Spargel, m.
Speck, m.
Spiegeleier, pl.
spicken, V. t.
Sparcherd, m.
Spritz(e), f.

Spritzer, m.

Spritzkropfen, pl.
Staﬁge, f./Stangl, n. (oberdt.)
Strudel, m. (oberdt.)

Schinken, m,
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Dimitrija Gacov
DEUTSCHE LEHNWORTER IM MAKEDONISCHEN
(Gastronomie)
Zusammenfassung

Die Sprachkontakte und —konflikte haben seit immer das wissen-
schaftliche Interesse der Linguisten geweckt. Hier werden die Entlehnungs-
variationen im Bereich der Gastronomie untersucht. Der Verfasser stellt
grosse Anzahl deutscher Lehnworter im Makedonischen fest. Nur iiber das

Gebick gibt es ein Dutzend deutsche Lehnworter: eexna, xugaa, sajonuya,
fitexue, kpogua, 3eMuurd, dpeuen.

3 Topumter 360pHUK






Mapnja JAHEBA

M3PA3BYBAILE HA KATET'OPHUJATA IIOBTOPJIUBOCT
BO AHITIMCKHNOT JA3ZRK

1

Tagioncku GopMu kou Gez CHlpaHUYHO galloAnyedibe U3PA3Y6Aail
1i08iOpAUBACIE 80 AHIAUCKUOW jA3uK

1.0 Cxopo HH3 Liejlara JUHIBHCTHUKA NUTEPATYPA aBTOPUTE CE COTJNa-
CyBaaT JeKa IOCTOH IIATOJICKK BHUZ BO aHITHCKHOT jasux. Ho, 3anmBoopr
(1962) TBpau meKa MOPAmgK TO4 INTO HE IIOCTOH €AHAKBA MOPQONOUKA Ma-
HudecTaja HA ACHEXTOT BO AHIVIMCKHOT ja3uK, KaKO LITO € TOa CIydYaj BO
CIXOBEHCKHTE ja3uld, TJATOJCKHOT BHJ BO AHIJIMCKMOT ja3MK He IIOCTOH.
Merfyroa, apyrx smmrBucTH, IlanMep (1976) u Jlajous (1968), narsiacysaar
JEKa aHIVTHCKHOT jasuK IPaBH PaMKa MOMEy TAKBY IOMMH KaKO INTO Ce
C8pUWIeHOCIE N HeCepuieHacl, MOMEHUIAAHACHl W TIPAJHOCH, N egHOKPAIUHU
HACIPOTH uiliepaitiueny (MOBTOPIUBY) JE€jCTBA, U TaKa 3aKyUyBaaT [exa BO
AHTIHMCKUOT Ja3MK IOCTOH BHJ K TO2 Off ABa Twuma: a) wpaen (I am/was rea-
ding the book, I will/would be reading the book); u 6) pesysitiaiziusen (I
have/had read the book, I will/would have read the book). IBaTa acmexkTHt
Moxe na cramar Mefy ceSe Bo kKomOunamuja (I have/had been reanidg the
book). ExcrroneHTH Ha TpajHuoT Buf ce dopmure Ha be 4+ ing, a Ha peayn-
TaTMBHHOT dopmute have 4+ en. Ha mpumep:

6
HEMAPKMPAHA ®OPMA MAPKMIPAHA ®OPMA
Ilpocra Tpajua Pesyjqratmsua  PesyiraruBua
-+ Tpajua
I wrice I am writing I have written I have been
writing
I read I am reading I have read I have been
. reading .

3*
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1.01 M pgBara Bujha u3pa3syBaaT BPeMEHCKA MUCTPHOYLHja Ha cOCTOjOa
WIN AejCTBO, HO JOLEKA CO TPAJHHOT BUJ CE HCKAXKYBA HAUMHOT HA JUCTPH-
Oymmjara, co PE3yITaTUBHHOT C€ O3HAUYBA CTEIEHOT HA M3BDUIYBAMETO
Ha JejCTBOTO BO OJHOC HA I'OBOPHHKOT. VM €AHHOT M IPYTHOT BRI CE KATET0-
PHM INTO ONEPHPAAT MAPAIETHO CO KATErOPHjaTa BpeMe 34 IITO HM CBENO-
yaT CcHCTeMartckure MOpPGDONOIIKKM IIPETCTABHMIE HA KOMOWHAIMMTE HA
oBue Kareropum. (Muurecka-Tomux, 1975)

@

state :  stated

is stating :  was stating
have stated :  had stated

has been stating : had been stating
will be stating :  would be stating

1.02 Hajycrremten mpucran IITO € IPe3eMEH IpU IPOYUYBAMETO HA BU-
JOT BO aHTIUCKHOT ja3uK € aHaju3aTa Ha ynorpedaTa Ha ,,Tpajuure Bpe-
muma“. Exen daxr mro e mucrakuar on PufamoBux (1968) m mro npuBne-
KyBa BHMMaHUe KOH OBCj NPHCTAI, € JEKa OBOj KOHTPACT IIOMEFY IIPOCTHTE
" B TpajHMTe TJAroJCKH (POPMHK ITOCTOM HH3 HETHOT CHCTEM HA IN(ArOJICKU
(Bpemencky) dopMu Bo aHIIMCKMOT jasuk. Taxa Iocroum ceiduwino eépeme -}
wpaen 6ug (Present Progressive) Koe ce CIpOTHBCTaBYBA HA Celauino Apaciio
épeme (Simple Present); Mmunamio epeme -+ iipaen eug (Past Progressive)
KO€ ce CIPOTHBCTABYBAa Ha MuHdiio ilpociio eépeme (Simple Past); ceidwine
8peme - pesysidaiuuero tupaen eug (Present Perfect Progressive) Koe ce
CIIPOTHBCTABYBA Ha Ceiquino épeMe - pesysiniaitiusen eug (Simple Present Per-
Ject); munaitio eépeme - pesyritiaiiueno-iipaen eug ((Past Perfect Progressive)
KO€E Ce ClIiL OTMBCTABYBA Ha Munailio épeme - pesyamaimueen eug (Simpie Past
Perfect), na aypw u ununuiiiue + wupaen eug (Progressive Infinitive: to
be singing) xoj ce cmpoTMBCTAaBYBA HA dipacii undunuiiue (Simpie Infiniti-
ve: to sing).

1.1 Bo auIMHCKHOT ja3ux He XIocTOM IroceDeH OOMMK Kaj IJAroxoT 3a
O3HAUyBamke HTEPATHBHOCT. 3HAYUM, XaTeropujaTa Ha BHEOT caMma 3a cebe
HE MOXE nOa u3pasy HUTCPATHBHOCT.

1.11 Bo orpaumuen $poj cjiyyau HTEpATHBHOCTA € JalNcHa CO IriarosiM
KOM IO IIOCEQYBaaT CEMAHTHUKHMOT OeJiel' HTEPaTHBHOCT. Ixaroiyure Kou
MCKaXyBaaT HTCPATHBHE JEjCTBA OOMYHO O3HAUYBAaT IIYMOBH.

3
-le -er
bable — OpGopu, xySopxa chatter = Gplopu
cackle @ — OpGopu flutter — 1penepu
crackle — xpuxa patter  — Tpomxa

pratle — JIpAopH,
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Kaxo mTo ce riema, OBHE IIIATOJM 3aBPINYBaaT Ha -le WK -er ¥ IOCTOjaT
M II0CTOjaT HMHAMKAIMM Jeka GopMaTa ¥ 3HAUYECHETO ce IIOBP3AHHM, HO HUB-

HHOT Opoj € cocemMa MaJl 3a Ja MOXAT Ja ce M3BeIAT HeKaKBH npaswia. (Kru-
singa, 1931). .

1.12 Ho, HajuecTo HTEDPATHBHO 3HAUCIE Ce IPETCTABYBA CO: a) M3paz-
HUTE CPENCTBA HA KaiGeiopujaiia MogasHocii; §) €KCIIOHEHTHTE HA Kaiieio-
Dujailia na eugaili -+ cilpanuyna (AeKCUYKQ U KOHIAEKCYAARO) goitosnyedrse;io
U B) celdwnoiiio @ipociio épeme (Present Simple Tense) xoe xaxo Oener uma
De3BpeMeHOCT, €O MM Oe3 CTPAHMYHO HOTOJHYBAIE.

1.13  IIpuMmepure 3a HTEPATHUBHOTO 3HAUEH:E HAJUECTO Ce LPIEHM OJ: a)
TPAMATHKY, HA AUTIMCKUOT jasuK; O) mudopManTy; U B) aHIIHCKH JesIeTpuc-
THYKHA, JPAMCKX B HOBHHAPCKY TCKCTOBH.

1.2 Hexon oj MOJAHUTE IJATONH BO AHIVIMCKUOT ja3HK MMaaT moBeke
pasiuuHy 3HAYeHa, Mel'y KOM M urepatmBHO. TaxkBm ce rimaromure: will,
would, used to, can, could, wape camure INaroickx GopMu O3HAUYBAAT
mOBTOPAWBOCT. MoXe, HO He € HEOXOAHO, THE Ja Ce MPHAPYKEHK CO CTpa-
HHYHO [IOMOJIHYBAME.

121 IlocTojaT majmamxy mse yrotpeSm ma will (ke) xom He ce opmecy-
BaaT H2 HIHX JiejcTBa.

1.211 TIpen cé, will ce ytorpeSyBa 3a OCOOHHM KOH MOXE /14 C€ JOKAXKAT
0 MHIYKTUBEH TIIaT.

(4 A: Oil will float on water.
M: Macroro #isusd ua BOKA.

MaxenoHCKHOT jasHK HE IOCCAyBa MOLAJIEH IJAroi A9 M3PasH ,,ormTn®
De3BPeMEHCKH BHCTHHY IOKAXaHM IO MHAYKTHBEH IIAT, TYKY KaKO HEroB
CKBHBAJICHT C€ yrmT_peﬁyBa ceiauinoilio épeme.

A: will
M: Ceramuo Bpeme

 Palmer (1976) cMeTa nmexa Bo (4) MOCTOM MOXKHOCT 32 3aMEHA Ha MOJAN-
Hara ¢opMa co HeMofantua (HeoOedmexanara (opMa Ha CEralrHO BPEME).

(5) ay A: Oil will float on water
Qil floats on water
M: Macnoto  #isusa HA rope.
b) A: Pigs will eat anything.
Pigs ear anything. (Palmer, 1976)
M: Tlpacumara jagaT Cellro.

Ho, He MoxeMe Aa HajoeMe chavuHa ynorpeda Ha will 3a uspajyBame Ha,
»OIMITH® BUCTHHM OJ THIIOT:
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(6) a) A: *The sun will rise in the east.
The sun rises in the east.
M: Coumero m3rpeBa Ha MCTOK.

Pasnurara € MOXeSH NPIINYHO ouurjienHa. MHIYKTHBHATA BHCTHHA MOXeE
Ia ce LOKaXe II0 af Ha EKCHEPUMEHTHPA’mE; H: IpUMeD, AejcTBoTo Bo (7)
ke ce ClyuM aKO (€ MCHOIHAT YCIOBHTE.

() a) A: If you pour oil on water it will float.
M: Axo Typum Macio Ha Boja Ke IIUBA.
8) If you give pigs anything they will eat.
M: [a mM majelr Ha opacumara Owito INTo, ke japar.

Bo (7) will nMa 3uademe U HA XpedBHAyBamk:e U 3aToa will ce Kopuctit 3a
HAYYHY ¥ ITOJYHAYIHHE ucKasK; (7) 2) u §) ce KOHAUIIOHATHE HCKA3H K UMAaaT
omurra ¢GopMa O, THIOT: ,,CEKOTAIL Kora ke ce ciyus X, ce IpeaBuiyBa
Jexa ke ce cmyun u Y. X 1 Y ce oJHecyBaaT HA cepHja Ha HejcTBa M 3aToa
MMaaT HKTEpaTHBHA YIOTpeda.

1212 Will ce yrorpeSyBa 3a Ja U3Pa3K ¥ KaPaKTEPHCTHUHE, AKTHBHOCT,
IpM LITO ce HOoOIXyBa N0 0COOHMHUTE (BUCTHHHTE) HOKAKAHH II0 HMHIYK-
TBer maT. KapakTepucTHuHATa aKTHBHOCT H0ala Kako IOCKCAMIa Ha (ak-
TOT JeKa OHOj IMTO CaKa Aa IIPaBM HEIITO CIIPEMEH € TO4 [a T'O PaBK YeCTO.
OTTyKa, will cyxu FaKo U3pa3 3a MCKaxyBame Ha o0Huaj, 0coleHo TaKoB
o0uuaj KOj HACTAHyBa KaKO IOCHEMIIa HA RHEUYM] KAPAKTEP WM IPUPOAHA
HAKJIOHOCT, cMeTa ITaaMep (1976).

(8) a) A: She will sit there for hours doing nothing.
M: Taa ke cegu co yacoBu 03 HMINTO A4 padoTH.

Bo BaxBute cayyan will ce npeBenyBa Ha CHESHHOT HAYMH Ha MAaKeLOHCKH:
A Wil
M: Ke (co xBambuKATHBHO 3HAUEHE)

Virorpebara Ha will Bo (8) e MHOTY ciamuna Ha ynorpedara Bo (4), ocBeH
nrro Bo (8) cexorait Mopa Ja uMa ,,JuueH” cydjexT.

{8) 8) A: Dontlisten to him. He will tell you anything. (ITanmep,
1976).

M: He ro caymaj. Ke ma xaxe cemro.

®opMara ma will Bo (8) He Moxe 112 ce 3aMenn co HeMoaanua Gopma (cerait-
HO IIPOCTO BpEME).

(9) a) A: She will sit there for hours doing nothing.
M: Taa ke cegu co uacoBu 0e3 HMIITO Ja PabOTH.
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8) A: She sits there for hours doing nothing.
M: *Taa cegu co uacoBu 0e3 HMINTO 1a PaBOTH.

3aMmenara Ha Ke GOpMaTa CO CelduiHo 6peMe BO MAKEJOHCKHOT jas3HK HE €
MOXHa, OMAejkH Torami JejcTBOTO He ke ce caT Kako HTEpaTHBHO TYKY
KaKo ACjCTBO HITO CE€ OJBHBA BO MOMEHTOT HA 300DYBAamETO.

Bo aHTIMCKUOT jaswK ¥ OOPATHOTO He € BOIMOXHO, T.e. dopMara
3a ceiGuiHo fipacilio épeMe He MoXe fa Bune 3aMenera co will Bo dulto xoja
yrorpeba; 3aMEHYBaBETO € MOXHO CaMO KOTa aKTHBHOCT3 € DHTHO Kapax-
tepuctruna. He Moxeme fa ru mieanaunMe (10) a) u 6):

(10) a) A: 1 go to work every morning.

M: Ogam nu pabora cexoe yTpo.

8) A: I will go to work every day.
M Ke ogam ua paBoTa cexoj jeH.

Ipr ucxkaxysame HA KapaKTePUCTHUHA akTHBHOCT will oafa MHOry perxo
co jguunpTe 3aMeHku I (jac) M we (ume), IITO X HE € HENPHPOAHO, Duiejku
CO HEr0 Ce OIMMIYBaaT KAPAKTEPHCTHUYHY OCOGHHM CO IPH3IBYK HA HEOHOD-
pysawe. (IlanMep, 1976). OBGmuHO He MCKaXyBaMe HEOHOOPYBAbE 32 HALUMTE
CONCTBEHK BOOOHUAEHM AKTHBHOCTH KaKO BO MPUMEpPHUTE:

(11) a) ¢@: *I will smoke all day long — and then complain of 2
sore throat.

M: *Ke fiywam nen JeH — a mMortoa ke ce xajdaM Jexa Me
Soru rpioro.

8) A: *I will comme and sit down without speaking.
M: *Ke gojgam m ke cemmam Ges ma 3Gopysam.

Bo (11) will ymotpebero co JuuHRTe 3aMeHKH | 1 We 0?HAUYBA 0g4VKa wWiu
geiliysarse, a He KTEPATHBHOCT.
1.213 ITouexoram will Moxe ga Ouje IPHAPYXEHO CO CTPAHHYUHO qonon-

HyBaE € HaKO HETOBOTO TIPHCYCTBO HE € HEOIXOJHO 3a 12 C€ U3pa3M uTepa-
THBHOCT.

(12) A: She will always talk for hours if you give her the
chance. (E. O., CG,64)

M: Taa cexoidu ke 36apyea co 4aceBmt axko ¥ gagent MOX-
HOCT. '

122  ®opmara would (will 4- ed) Muory ce ymorpeSyBa 3a HCKaXyBame
UTEPATHBHU HejCTBAa 0J OHI0 KakoB BHJ BO MHHATOTO.

(13) A: She would sit there for hours doing nothing.
M: Taa ke cegewe co uacosr Oe3 mmmTo 13 paboTu.
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Bo raksure ciaydan would ce mpeBefyBa Ha CICAHMOT HAUWMH BO MAKELOH-
CKHOT jasHK: .

A: Would
M: HUgno Mumaro

‘Bpckara Mef'y would v will ¢ MuOTY CWIHA BO ciyyajoT Xora will uspasysa
kapaxiiepucitivund axiiusnoci. Cropenum:

(14) a) A: She will sit tthere for hours.
M: Taa ke cegu TaMy CO YacOBH.
©) A: She would sit there for hours.
M: Taa ke cegewie TaMy CO UaCOBH.

1.221 Mefyroa, 1 IIOKPAj HTepaTHBHATA MPHPOZA, CEMaK HE ITOCTOK MH-
HaTa ¢opMa Ha will co MBRYKTHBHO 3HaYewe. Ho, oBa 1 Ou Tpedamo pa ce
OuexyBa, Ouzejku MEIYKTHBHMTE MCKa3M HAjMEOTY ce€ CpekaBaaT co Ge3Bpe
MEHCKO 3HAUEHE, 4 He KOT'A Ce 03HAYyBa JafieH Hepro oj BpeMero. Criopemn:

(15) a) A: Oil will float on water.
M: Macoro {#isuea Ha BOJAA.
6) A: *Oil would float on water.
M: *Macioro ke #imugawe na BOZA.

1.222 Tlomexoraut would Moxe za Ouje NPUADYKEHO CO CTPAHHYHO HO-
ONHYBA®kE, HAKO HETOBOTO NPHCYCTBO HE € HEONXOIHO 3a Ja Ce u3pasd
UTEPATHBHOCT.

(16) a) A: Every time we would get into a movie she would start
holding my hand right away. (J. 8., CR, 79)

Cexoram xora ke 64esegme HAa KMHO Taa BeaHall Ke
Me ailiewie 3a paxa.

Woater sellers with goatskin bags would take the wa
ter from street to street. (G 26/2/1979, ctp. 7).
ITponasaunTe Hs BoA2 co TOpOM of Ko3ja Koxa ke ja
DasHecyeaa BONATA OJ YA BO YJIHIA.

o
2 % 2

2.23  Used to MoXe [a u3pasu TpY BHJA BOOOWYACH aKTUBHOCTH BO MH-
HAaTOTO: 4) IPEKKHATH MTEPATHBHK COCTOjOM; §) IpEKHHATY HTEPATHBHY
IejCTRA; ¥ B) MEHAT OGMuaj KOj He MOpa Ja € IPEKMHAT BO CErallHoCTa.
(ToMcon m Maprure, 1965).

1231 used to Moxe Ja 3pasu IPEKHHATa HTEPaTHBHA COCTOojba:

(17) a) A: His hair used to be black but it is. white now.
, M: KoceTa My dewe npua, HO cera My € dena.
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©) A: She was very pretty. I used to think that, too.
M: Muory Oeme ydaBa. Y jac Taxa Mmucies,
1.232 Used to Moxe Ja U3pa3d IPEKUHATH UTEPaTUBHHU [EjCTBA:

(18) a) A: Before we were married, we useed ta go to aparty every
week.
M: Ilper pa ce seMeMe ogesme Ha 3a0aBa CEKOja HEMENI
1.233  Used to Moxe Xa u3pa3sy MMHAT Oo0nuaj KOj HE MOpa [ja € IpPEKHHAT
BO CEralHoCTa:

(19) a) A: It was very hot in the summer and most people used to
- spend the afternoon in bed.

JleTe Telte MHOIY XemKo H HOBeKeTO ayfe ro #omu-

HY6éaa IOIUIaNHETO B KPEBET,

Sometimes the fishermen used to speak to each other,

but mostly they used to sit silently,

: Honexoramr pudapure 35opyeaa Mefy cele, HO Haj-

YeCTO ceged MOJIUEIMBH.

5)

2 » B

Criopen ToMcon m Mapmme (1965) suavemero Bo (19) € nexa THe Toa ro
paBea Kora Hue DeBMe TaMy, B MHOTY € BepOjaTHO [JEKa cé yIITe I'o Ipasart.
1.234 Bo upumepute Ha 1.232 1 1.233 used to Moxe ma ce 3aMenut co would,
Crtopenm .

(20) a) A: Before we were morried we used to go to a party every
week.
M: IIpex 5a ce 3eme ageéme na 3alaBa CeKoja Hemena.
6) A: Before we were married we would go to a party every
week.
M: TlIpen na ce seMeMe ke ogesme (ogesme) Ha 3abaBa ce-
Koja Hezexa. ‘

Ho, Bo 1.231 used to He Moxe fa ce 3aMenu co would.

(21) a) A: His hair used to be black but it is white now.
M: Kocara my dewe npHa, HO cer'a My e Gela.
8) A: *His hair would be black but it is white now.
M: *Kocara ke My Oewe mpHa, HO cera My € Oera.

1.235 Op menoxymsuoT u3Sop Ha IpUMepUTe O used fo MOXe ja c€ 3a-
Oeexu JeKa H OBOj MOJajeH IJaroll MOXe JIa M3Pasy HTEPATUBHOCT, Xpel
cé, Be3 cTpaHMYHO HOIMONHYBAKkE, HO YeCTO MOXe 14 Jojie BO IpHADPYXKGa
CO HETo.

1.24  MopamHuoT IJIAroN can MoXe [a W3Pasu iogpemero (He 4ecTO) Ka-
PaXTEPUCTHUHO OJHECYBaHE, YECTO IIPOCIEAEHO CO TOH HA IIOTIECHYBamE

22) A: He can tell awful lies.
M: Toj (sHae ma) raxysa medenut jary.
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Bo oBue cxyuauw can ce IpEBEAYBA HA CIECIHHOT HAUKH BO MAaKELOHCKHOT
jasuk:

A: Can

M.: 3nae

1.25 Could e Mmunara ¢popMa 0f Can IpY M3PAYBIHE UTEPATHUBHY ACjCTBA.

(23) A: He could tell awful lies in the old days.
" M: Kaxysawe (3naewe Ia Kaxysaa INedemd IJIaTH.)

3maun, aHAIOTHO HA can BO BOME CJIyuad, could ce IpeBeqyBa HA CIEHHHOT
HAUMH BO MAKETOHCKMOT jasuK:

A: Could
M: 3uaeme

Taoioacku popmu kou co ciipanuyno goilonyearse u3pa3yeaaini Hoginopaueocii
60 anIAUCKUATH ja3uK

2.0 HrepatuBHOCTA MOXe Ja ce IIPOEKTHPa BO: a) Heolbestexanure (irpoc-
TH) hopMu Ha riaroxot; O) Aa ce 3adexexu Bo dopmure Ha be + ing; u B)
HEKOM Tparu Ha MTEpPATHBHO 3HAUCHE MOXE Jjd ce HajaaT u Bo dopmure
have - en.

2.1 Cropen ITamMep (1968) muory ox riaarosckure ¢hopMu Bo aHITHC-
KHOT jasuxk umaaT (HajMaJIKy) TPU Dasivuuy yrnotpedu. Tue Moxat Za ce
ynoTpebaT 3a oHAa MITO MOXE I3 C€ Hapeue ,,0CHOBHA YHOTpeda“, HO OCBEH
TO2 MOXKAT /4 C€ OJHECYBAaT M HA UgHu KaKO W Ha uillepailiusHu gejciiea
OcHognatia yuowipeda Moxe na ce neduHMpa HETaTHBHO KAKO OHad YIOTpe-
0a IITO HE ce OJHECYBAa HMTY HA UgHU HUTY HA uillepaimiusnu gejciiea. Ha ru
cropeguMe:

(1) a) A: I'm working at the moment. (ocHoBHA)
M: PaboraM BO MOMEHTOB.
6) A: I'm working tomorrow. (uaHa)
M: PaboraM yrpe.

B) A: I'm always working. (ureparuBHa)
M: PaBoram cexoramt.

Kaxo mtro ce riesa uoHaTa M urepaTUBHATa yrorpeda oduuHo ce ondeste-
XaHM CO IPHIO3H, MOJEeKa OCHOBHATA (opMa OOMUHO He € oAdenexaHa HA
0BOj HQuMH, OCBEH aKO IJIArojuTe He ce o 4yecToTHa upupozaa. Co moxa-
€alkeTO Ha IPWIo3H, ¢opmure be - ing ja rydar TpajHOCTA M CTaHY-
BAaT UTEPATHUBHH.
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22 Cexoja oj rmaroxckute GopMu MOXe 1a ce YIOTPEOH BO HTepaTHB-
Ha KAaKO M BO HEHTEPATHBHA CMHCJA, HOKONKY Ce IPHAPYXEHM CO IIPHIIOT
33 324YECTEHOCT.

2 a) A He plays the piano well.

3)

@

&)

(©)

(N

®

®

5 A:
M:
a) A:
M:
5 A:
M:
a) A:
M
A:
M:
a) A:
M:
5 A:
M:
a) A:
M:
5) A:
M:
a) A:
M:
) A:
M:
a) A:
M:
B A:
M
a) A:
M:
) A:
M:

M: Toj mobpo ceMpH KIaBHD.
He (always) plays the piano well,

: Toj (cexoram) mo0po CBUPH KJaBHp,

He is watching TV.

Toj riema TexeBH3Hja.

He is always watching TV.

Toj cexoram TIiefa TeleBM3Hja.’
He went to work vesterday.

: Toj otume na pafora Buepa.

He always went by bus.

Toj cexoram onemte co aBTOdYyC.

He was reading when I arrived.

Toj unTanre Kora IIPHCTHTHAB.

He was reading whenever I saw him.

Toj uxTante, Xora X Aa ro BHACE.

He has come to see me.

Toj mojue na Me BUIH.

He has come to see me every day.

Toj moafame ma Me BHAM Cexoj Jew.

Jane had lived in London before she moved to Peris
Ilejn xuseeme (Gelme XuBeta, MMANle XHBECHO) BO
Jlonzmon mpen xa ce mpecenu Bo IMapus.

He had believed her many times before he caught her
liyng.
Toj i moBepysa (Gelre IroBepyBan, UMAIe IIOBEPYBAHO)
MEOIYIIaTH Tpex Ha ja daTe Aexa jaxe.

He’s been reading since three.

Toj uura O TPH HYACOT.

Whenever I've seen him, he’s been reading.

: Kora ma cym ro Buzes (HMaM BHAEHO), TOj QuTa.

He had been reading all day.

Toj uurante (Semre uMTal, MMAaIle YMTAHO) NET IEH.
Whenever I'd seen him, he’d been playing golf.

Kora ma ro BujeB urpame roxd.

221 Txaromckure GOPME KOK HM3Pa3yBaaT HTEPATHBHOCT IOHATAMy Xe
BunaT u rpaduuky IPE3eHTHPAHY, TIpK IUTO Ke ce KOPHCTAT CICTHUTE CUM

domu: a) TOUKa:

. = eJUHEYHO JEejCTBO; 0) MHOXECTBO HA TOUKH: ... .. =

= UTEPATHBHO ACjCTBO (BOOTHYACHOCT); X B) KOMOUHAIMj2 HA KPUBA -+ MHO-
XECTBO HA TOUYKH:

BO 0gpegeH,

........ = WTepAaTHBHU JEjCTBA KOM Ce CIIyuyBaaT BO

aipanuuen fiepuog.
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2.3 OcuopHara ynotpeda Ha celduingitio @pacitio épeMe BO AHIIUCKROT
ja3MK I'0 COEPXKM JENEroT MUTEPATHBHOCT KAKO K OEJETOT ,,0IITA* BHCTHHA

(10) MUHATO CET'AIITHO

®© 00 OSSO0

Bpeme/Bun ~ A: Present Simple
M: Cerammo BpeMe

231 Epua op ymorpeGute Ha ceidwinaitio fipaciio epeMe BO AHTIHCKHOT
jasuK e ;[a W3pa3u MTepPaTHBHM JICjCTBAR, T.€. BOOOHUAEHOCT.

(11) a)- A: I go to work every day.
M: Ogam na pabora cexoj gen.
5) A: I clean the house once a week,
M: Ja uuciliaM xykara egHaui HegesHo.

232  Celawinoitia @ipaciio épeme BO AHTIMUCKHOT ja3MK YeCTO ce yroTpe-
OyBa 3a Ja U3pasu ,,OMUITH BHCTHHM:

(12) a) A: Cows eat grass.
M: Kpasure jamar Tpeda.
8 A: Oil floats on water.
M: Macnoto mimBa Ha Boga. (Palmer, 1968)

Exna pasimuxa, ce pa3dupa, € BO T0a LITO OII{THT EBHCTHHY c€ 5e3BPEMEHCKH,
IOJIEKA MK WTCDATHBHUTE MCKa3M (KOW ce ONHECYBaaT HA Heuwja JIMUHA
AKTHBHOCT) He ce. Temxo e fja ce MOBREYAT PECKH IPaHMiM Mery HTepaTUB-
HHTE HCKa3y U OesBpeMmenckute Bucturum. Ilanmep (1976) ce odupert Aa ro
TIOKaXe 0Ba CO CIESHHOT CHMCOK HA DEYCHUIM, MOAPEIACHH ¥ rpagupaHy
CIOPEX MOXHOCTA, IMOYHYBAKK Off HTepATHBHUTE NejcTBa na cé mo De3spe-
MEHCKMTE BHCTHHHE:
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(13) a) A: I always take sugar in”tea.
M: Cexoravt mujaMm waj co mekep.
§) A: 'The milkman calls on Sunday.
M: Moexapor pgoafa Bo Hemenxa.
B) A: Birds fly.
M: IlTuuure neraar. .
r) A: The Severan flows into the Atlantic.
M: CepepH ce BiaeBa BO ATIAHCKMOT OKead.
a) A: The sun rises in the east. :
M: Comnero wmsrpeBa Ha ¥CTOK.
) A: Ol floats on water.
M: Macroro mwmBa Ha BOJA.
e) A: Water boils at 100°C.
M: Bomara Bpume mHa 100°C. (TTammep, 1968)

Ilocnenurte TpK® mpUMeEpH MoXke [Ja K3TJIEQAaT KaKO [a ce Oe3BpPEMEHCKH
BuctnEK. Ho mro cramysa co pexara Cepepn? [Jamm cexoramr ce BJIEB:r3
BO ATIaHCKMOT oxean? VIMu: najgu COHUETO CEKOrall H3TPeBajio Ha HUCTOK!?
Moxedu IoJIeCHO € Aa Pa3HUKyBaMe Tph TPYIIM: &) uiliepaitiusHu axiiusHaciiu
xaxo B0 (13) a) u 8); O) odlwitiu suciiunu xaxo Bo (13) B), I) K 1); UHGYKIGIUEHO
tiosnaiiu gaximu xaxo Bo (13) ) u €). KapaxrepucTruHa I[PTa Ha ) € PEFOB-
HOTO KOJIOHMPA’me CO MPIJIO3H 3a 3aUECTEHOCT, JOJieha B) MOXe Ja CE CIIo-
penu (mypu M 3amenu) co dopMmara will (B 1.211),

2.4 YecTo MOXe [a C€ IpaBm Kouipdcii Momely uiliepailiugHo gejciisc
M gejciiiéo wiiia ce ageusa 6a MoMeHmiom Ha 300pysarseiio. OBoj KOHTPaCT
ce IOCTUTHYBA CO YIIoTpedaTa Ha ceiawino fipociia epeme (Present Simple)
¥ ceiawna speme - wipaen éug (Present Progressive). Jlua (1971) ra Ha-
BelyBa ClEOHUTE IPUMEPHU:

(14) a) A: I am enjoying the seaside.
M: Vkusam ma mope.

OBa ce xaxyBa XKora 300pyBauoT € HAaBHCTHHA IIOKPaj MOPCKMOT Oper; HO
TOQ HE € BUCTHHA 33 CJIEAHATA PEUCHUIM:

(14) 8) A: I enjoy the seaside.
M: ¥Yorugam wua wMope.

3nayemero Ha (14) §) e mexa 360pyBayoT yXKHBA CEKOj IAT KOra € IOKpaj
MopckuoT Oper. Ce 3alenexysa nexa (14) a) u ) uMaar MCT PEBOJ H Ma-
kegoHcKy., CImyHa pasimKa Moxe f2 ce 3abenexn Mely (15) a) m\b).

(15) a) A: Tihs basin is leaking.
M: MujarHuxoB  #ipaeitiexyea.

3Hauewmero He (15) 2) € JeKa 1ejcTBOTO Ce CIyuyB2 Cera, BO MOMEHTOB JypH
H3jIeryBa BOJA.
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“(15) 8) A: This basin leaks.
M: MujatHMKOB IIPOTEKYBA.

3gauemeTo Bo (15) §) e JeKa MPOTEKYBAWMETO € IOCTOjaH? OCOOHHA Ha MM-
jaramxoT. IToBTOpHO ce 3alenexysa mexa (15) a) u §) mcTO ce mpeBeJeHH
H3, MAaKeJOHCKH.

2.41 TMamvep (1976) cMmeTa feKa BO MOBEKETO QHTIIUCKI I'PAMATHKY ITOCTOM
ONMILTO ¥ IOYPEIIHO MHUCKEHhE JieKka caMo (popMute Ha ceiawHo iipaciio speme
HCKAXXKYBaaT HTEPATUBHO 3HAUewe, MoAeKa mnax GopMure Ha celauiHa 8pe-
Me - iipaen 6ug ce OJHECYBAaT HA JIEjCTBO INTO Ce OJBUBA BO CETALIHUOT
MOMEHT, Ha TOj HAUMH IIOTEHLEPAjKY ja pasdiuKaTra IToMely HTEPATHBHOTO
¥ HEUTEPATHBHOTO JIEjCTBO BO CeramHocTa. MefyToa, Toj MUCIIH, ieKa OBa
HE € TOUHO 3aToa HITO dopMuTe HA CeldiiHo 6peMe - Wipaen 6ug MOXKE Ja
ce yrmorpefaT 3a HCKRKYBAFke HA HTEpPATHBHHU JEjCTBA.

(16) .~ MHUHATO CETATIHO

Bpeme/Bun A: Present Progressive
M: Ceramno Bpeme
(17) A: She is getting Ilp early these days.

M: [Taa cilianyéa pamo [CHOBUBE.

2.42 Tlpu uspasyBame HTEPATUBHK JE€jCTBA CO OTPAHHUEHO Tpaewme BO
CETAIIHOCTA, BO HEKOM CJIy4al, HE € HEOIXOJHO IPHUCYCTBOTO HA IPHIOIN
3a 3auecTeHocT (Bumu 2'441 . TToxpaj HpHI03MTE 33 3aUCCTEHOCT MOX2T
Ia ce ynoTpedaT M ciequuTe Mpuio3m: more and more (ce fioseke u ioseKe),
less and less (ce iloMaiky u floMaaxy) KOX YKaXyBaaT Ha 3TOJEMyBame U Ha-
MalyBabe HA AKTHMBHOCTA M 32T03 O3HAUYBAAT TPajHOCTH, T.€. MUTEPATHB-
HOCT €O OIDAHHYEHO 3HAYeHe.

(18) ) A: More and more people are buy ing television sets.
M: Ce iicseke mnyfe Kxyilysaaili TeJNEBH3UCKU AIADATH.
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8) A: They are visiting us more and more often.
M: Tue ué dacedliveaaiti cé #auecilio.
B) A: They are giving him less and less every week. (ITamvep
1976) .
M: Tue My naBaatr cé iloMdaxy u @oMaAKy CeKoja Henena

2.43 Mefyroa #pusosuilie 3a Heo#pegereHa 3auecilieHocid He MOXaT na
ce yrrorpedar co riaroickure GopMu Ha ceiguiHo epeMe - Wipaecn 6ug.

(19) A: *1 am sometimes walking to work until my car is re-
paired.
M: Ilonexoiaw ogam memt Ha padoTa, HOJEKA He MK ja
IoIpaBaT KoJaTa.

Bo npumepure (18) 2), ) u B) Moxe pa ce ymoTpedu ceiawina iipacitio epeme,
HO TOA 3BYUYK MHOT'Y IIOHEOOHUHO, ocBeH BO (19 , xane sometimes (Ttorexoraur)
€ KApaKTEPUCTHUEH TIPWIOT 3a celawno dpaciio eépeme. ’

2.44 Cuopen Jhru (1971) Moxe a ce HapaBU KOHTPACT LOMery oipa-
Huuena uillepaiiuena gejciiéa ¥ HEOIPAHUYEHO Ullepaiiuena gejciiieo. '

2.441 KourpacroT Mefy OIPaHMUYEHOTO HUTEPATUBHO [HE€jCTBO K MeOorpa-
HHUEHOTO MTEPATUBHO AEjCTBO O3 TPWIOLIKA OIpefesida MoXe a2 ce Io-
Maxe co CleZHMBE DPUMEPH IiTo TH Hasenysa JIma (1971):

(20( a) A: My watch works perfectly.
. M: MojoT uYacoBHUK padoiliy OTHIUHO.
D) A: My watch is working perfectly.
M: MojoT YaACOBHHK pafeili OIJIAYHO.

Bo (20 a ce mckaxyBa IIOCTOjaHa COCT0j0a, CO 3HAYEHE JEKA 5, 00MUHO MO-
XKaM Jja ce IIOBHKaM Ha MOjoT uacoBHEK“. Bo (20) §) ce mckaxysa npuspe-
MEHa cOCT0j0a, IITO MOXe Ja 3HAYK ,,HE MOXAM CO CUTYPHOCT [a Ce IOBU-
KaM H3 MOjOT JaCOBHHUK", c€ M4 PACHAIIAHO BO MMHATOTO, & MOXE IIOBTOPHO
M BO WAHMHA...

2.442 KOHTPACTOT MeFy OFPaHMUYEHOTO WMTEPATHBHO [EjCTBO M HEOrpa-
HIYEHOTO HTEPATUBHO JIE)CTBO Co TPHIOIIKA OIperieiDa MOXe /1a Ce YIOKaXe
CO CJEJHUTE IPHUMEpH:

(21) a) A: He always reads at meals.
M: Toj cexoiqu uuiia 3a BpeMe Ha obpoumTe.
8) A: He is always reading at meals.
M: Toj cexaiaw uwiia 33 BpeMe Ha OJponuTe.

Bo (21) a) u §) aejcTBaTa Cce MTEPATHBHY, & PA3IMKATA IIOCTON CAMO BO Bpe-

MEHCKMOT ofcer. MaKeoHCKHTE NPEBOJHK EKBHBAICHTH Ce MCTH Bo (21)
a) u 9).
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2.443 Celawnoitio épeme - iwipaen 6ug WMa €IHO IOCEDHO HAMOMITCKO
3HAUEHme, 0DEIEXKEH0 CO OTCYCTBO HA ,,BPEMEHCKH" €JIEMEHT KOj € Kapak-
TEPUCTHIEH 34 3HAUEETO Ha celawiHoila eépeMe - fApaen eug. JecrepCeH
(1931) cMera IeKa MIMOMATCKOTO 3HAUCHE O3HAUYBA JIEjCTBO KOE IIOCTO-
jaHo ce OIBMBA, ¥ HETOBATA HENPEKWIUIMBA NPHPOJA OOMYHO € HarxaceHa
CO IPHCYCTBOTO HA #iput03u 3a faciiojana 3¢ Yecilienocill, KaKo MITo ce: always
u for ever (cexoraut), continually u constantly (moctojano), IITO 3 AaB3 Ha
pEUEHUIaTA OAPENCH eMauuoHdseH fipu3eyk. OBa OM MOXENO. JENyMHO A4
ce objacum mpexy caMara GH3MUKa JOJKUHA HA JMUHTHBCTHUKKOT M3pa3 Ha
ceiqwnoitio épeme - iipaen eug. Ho riaBHOTo oOOjacHyBame Mopa Aa ce
dapa BO JIOrMYHOTO 3HauUeme Ha Gopmure, cMeta Jecnepoer (1931).

22 A: You are always finding fault with me.
M: Tu cexoiawu MM Haofaw Maaua.

Co npumMepoT Bo (22) ce HaBECTYBA: ,,BePOjaTHO ke IPOJOKMIN £a MK HAO-
fair Maanu™ ¥ TaKa MCKaXyBa M3pa3 HA HETOQYBame M HPUTHpaHOCT. Bo
(22) always He 3HaIM OHA IITO 3HAYM BO COOJBETHHUTE KOHCTPYKIMM Ha Ce-
TamHoOTO IPOCTO BpeMe.

(23) a) A: Iknow a man who always gives his wife an expensive
present. (Leech, 1971)
M: 3uaM ejeH wOBEK IITO cexoiawi ¥ gaéd Ha CoOupyrara
CKaIl IMOJAPOK.

BuauemeTo Ha (23) a) e JeKa Toj YOBEK M JaBa MOAAPOX HA CBOjaTa CONPYTa
BO CeK0ja TIpWIIMKA KOTd COIPY3HUTE OOHMUHO [aBaaT IIOAAPOLM.

(23) 5 A: Iknown a man who is always giving wife an expen-
sive present. (JImu, 197])
M: 3uaM eneH YOBEK LITO cexoidw ¥ gaéa HA COIPYraTa
CKall ITOJapOK.

Bo (23) §) IOTECHOTO 3HAUCEHE € JEKA ,,He 1LOCTOM IPUIMKA KOI'd 0OBOj UOBEK
HE I JaBa MOJapOK Ha cBojaTa conpyra®. Bo peuenmmre of THIOT Ha (23)
§) moCTOM €NEMEHT Ha KOJOKBHjaHA Xuiep{ona Wik IpeTepyBamkbe, U Ce
IPOCIEEHY CO TOH HA HETPIENMBOCT M IOTCMeBame, cMera Jiua (1971)
EBe yHiTe HEKOJKY IpUMepH KaLe CelgwiHolio #dpociio epeMe W ceiauinolio

épeme + flpaen 8ug Ce MU3PAa3eHM BO NCTA PEYEHMIA, Kojd € €MOIMOHAIHO
odoena:

(24) a) A: 1 am always saying what 1 sholunit say; in fact I wusu-
ally say what 1 really think.

M: Cexoiaw ro xaxysam oHa IITO He Tpeda Ja Yo KaxaM;

BCYLIIHOCT OOUYHO ia KAXy6GM OHZ LITO TO MHCIKAM
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8) A: He is always thinking about other people. He never
thinks of himself,
M: Toj cexoiaw mucau 3a Kpyru xyfe, Hukoiaws ne mucau
3a cebe.
B) A: He is always asking my advice — he doesn’t take it, of
course, but st 1l he asks it. (Jeemepcexn, 1931)
M: Toj cexoiaw Me @pawyea 32 coBeT — He To Hpughaka,
ce pa3dupa, HO Ccenak f@pducyed.

Bo (24) ce 3alenexyBa. AeKa BO MaKeJOHCKHOT ja3uK Ce KOPHCTH MCTAa rja-
roxcka Q)Opma: ceigquino epeMe — 33, aHTIMICKAUTE: ceiauiHa Apacilo epeMe ¥
ceiauino épeMe - Wipaen eug.

25 ITocrojar Muciema neKa ceiawnoiiio #dpociio épeMe BO AHTIECKUOT
jasmk uMa Oe3speMeHCKo 3HAuerve, KOHNEKA YAK MUHAWOiI0 épociua epeme
caMo ja oxpenysa muHarocra. ITaamep (1976) u JTwu (1971) cmeraar Aexa
HMa JIOHeKaZle BUCTHHA BO OBA, OMIAEjKH ,,CETallHOCT" € BPEMEHCKH MEPHOL
KOj I'0 BKJIyUyBa CETAllHKOT MOMEHT, HO HCTO TaKa C¢ MPOWMPYBA BO MH-.
HATOTO M MAHMHATA 03 HEKOM OAPEACHM TPAHMIM (BHAK 2.32). Ceimuroinio
#pocifio epeMe BO RHTIUCKHOT jasHK HE Ce Pa3NUKyBa MHOTY OX MUHAMIOWO
#ipaciio épeMe IUTO CE€ OAHECYBa A0 MTCPATHBHHIC JejcTBA. 3a padmuKa Of
dopMuTe Ha ceigwHoioe Upaciio speMe, MHHATHTE MTEPATHBHU JAejcTBa He
ce moapaszdupaar §e3 CooBeTEH IpHIIOr 3a 3advecteHocT Cuopenw:

(25) a) A: I visited my mother.
M: Ja noceiiue Majxa MH.
A: 1 visited my mother every day.
M: Ma doceliiysae MajKa My cexaj geH.

(26) MUHATO CEr'AIIHO

e% S0 0

4 Togwmern 360pHuY
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Past Simple Pense
Muraro OnperieNieHo Hecapmerqo,
_ (uecTo -moara, Bo, ymorpeda MTEPATHBEH IXarox)
Gertruda alwacs wanted to hold your hand, and her
-hand was always sticky or sweaty. (J.-S., CR, 120)
TepIpyna cexoiaw cakauie Na TW ja HpXM paKaTa, a
| HEj3MHATA PaKa CeKoTall Oellle JeIUmMBa W HCIOTEHA
Whenever 1 lost a tooth I put it in one of the cups at
night; in the mormng the tooth was gone and there
* was d'coin in its’ ptace (E. O, CG. 67)
Koia v ia Mu flaghewe 3amde, HABEUEP IO . CTaBaB BO
efien off GWIJAHMTE; 2 HAYTPO 3aIYETO IO HEMaIIe;
HMallfe IIapuue MECTO HETO.

Bpeme/Buy

- ’(27)‘a;j

AS)

R

2 6 . QPopmure HA MuHaila apeMe + wpaeu 6ug MOXe Ja, 03HAUaT rrprmpe—
MeHa Boospmaenoc'r CO OrpaHHYEHO TpacH:e.

@8y MHMHATO CErAHIHO

o6 0 o 0|00 s

Bpeme/Bun A: Past Progressive
. M: Mumaro ompefeteHO HeCBpHIEHO BpEMeE
(29) A: We were bathing every day at that time.
M: Bo Toa BpeMe cexoj gen ce barvasme.

2.61 TIpHCYCTBOTO Ha TIPWIOT 33 3a4ECTEHOCT € 3aNOJDKMTEJIHO BO Haj-
roieM Opoj ciyuau. HeroBoTo OoTCycTBO MOXE Ja LOBeNe JO 330yH., BO
OJJHOC H& TOa paju 3HAUECHETO Ke DMJe MOBTOPJIHBO WIH HE, IITO € OUHIIe]-
HO BO CJEJHMOB IpUMep: '

(30) a) A: By sunrise the labourers were normally making their
way to work.

M: B Myrpu paboTHMImITE 06uYHO agea Ha PADOTa.



M3pa3sysame Ha KaT. NOBTODPAMBOCT BO AHMVIMCKMOT ja3uk 51.

Axo ce ucrymry normally (odnuno), (30) a) ke o3HauyBa camMo €QHOKPAaTHO
JiejcTBo:

(30) 5) A: By sunrise the labourers were making their way to
work. (Krusinga, 1931)
M: B Myrpz paloTHaiTe oged He pabora.

2.62 Munamomo epeMe -+ @ipaen 6ug YHOTPEGEHO CO TJIATONM KOHU W3-
pasyBaar egnorcpau—mu MOMeHIIHY  gejciiea - apusa3y 38 WGpajuecili O3Ha-
yyBaar AeKa JEjCTBOTO ce MOBTOPYBAJO 32 Toa BpeMe. JInd (1971) rn Hez-
BefyBa CJHEAHHTE IPHMEpH!: .
(31) a A: He was hitting' him for several mintues.
M: To ygupawe uexoaxy Munyiiu.

Ho ox os: He Tpe®s 1a cieqn jAeKa raroJuTe O MOMEHTHO ACjCTBO MOp?2
oz SupaT BO MuHaillc épeMe - WP, eH Uy IO KOJKY HEjCTBOTO ce MOBTODY-
BaJ10; GOPMHMTE Ba MuHAlo upocio gpeMe, MOXAT 1a ce ynorpedar:

(31) 5) A: He hit him for several minutes.
M: To ygupawe Hexoaxy munyiniu.

Ho, axo cmopegume:

(32) a) A: He nodded.
M: Toi xaumna.

Bo (32) a) ce H3pazyBa eguHeuHo IBHXKEHE.

(32) 6) A: He was nodding.
M: Toj xaumawe.

Bo (32) §) ce u3pa3yBa uiliepaiiuéHo LEjCTBO.

Egnoxpamno nacupotw uisiepasiusro gejciiga MOXe [a ce IPOCe®
BO IIpPHMeEpHTE:

(33) a) A: Someone fapped at the window.
M: Hexoj uykna Ha uposopenor. (exHanr)
6) A: Someone was tapping at the window.

M: Hekoj uykawie Ha TPO3OPENOT.

2,63 ®dopMute Ha Munaiio épeMe + WipaeH éug He ce yIOTpeSyBaaT 3a
Ja H3pa3aT MTEPATHBHOCT JOKOJKY MOXEME [a KRKEME KOJMKYIATH Ce CIIy-
o ue)cmoro Toramt MopaaT jga ce ymorpedar cbopMme HA MUHGIED
. @ipaciio 8peme. (TOMCOH ® Mapmrte, 1965)

4*
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(34) a) A: *I was playing with Peter several times.
M: Hipas co Tlerap Hekoaxy uaiiu.
Tyxy; 6) A: I played with Peter several times.
Hipas co Tlerap Hexoaxky uaitiu. -

Ipusosuitie 3a HeoilpegedeHa 3auecilieHocii He ce ymoTpedyBaaT co
dopMuTe Ha Mungiio eépeme + iupaen eug. Kyopx i I'punSaym, 1976.

35) a) A: *We were sometimes walking to work.
M: IIonexoiaw ogesme meli Ha padora-.
Tyxy: 8) A: sometimes walked to work,
M: Ilonexoiaw ogesme nem Ha padora.

Op (35) a) ce rena 3a uillepailiugHu gejciied BO MUHAIAOWO OIPENENECHH CO
fipudosu 3a Heoilpegesena 3aueciieHOCill, ce YIHOTpeDYBA MuHaiioio #pocilio
épeme. '

2.65 Emomuonargo oboenara yrnorpeda Moxe ja ce 3abenexu 1 Bo dop-

MUTE HA MUHQmOWo epeme - ipaen eug. Ilpuroa ce m3pasyBa Herogysame
M MPHTHPAHOCT 33 JOUIM HABUKK KOH 4YECTO Ce MOBTOPYBAAT:

(36) a) A: My brother was always losing his key.
M: Bpar My docidiejaHo TO rylemte KIyJor.

2.7 dopMuTe Ha ceidwino 8peMe - pesyAiliaiiugeH 6Ug MOXeE HA M3pa-

34T UTEPATHUBHO ,I[ejCTBO KO€ II0OYHAJI0O BO MHHATOTO M TPAC JO CEranuraocTa,
IpuTOa IJXarojxoT Mopa nxa oupe OPUAPYXKCH CO IIPHIO3H 32 3AYECCTCHOCT.

G7
MHHATO - CETANIHO

crerent

Hla ce Hajae MaxEIOHCKMOT EKBHUBANEHT HA CelquiHowio 8peMe -+ pesytida-
iuser eug HE € eJJ.'HOCTaBHa 3a11aqa GPLZ[e]KI/I BO MaxCQOHCKHOT )a3m< IIOCTO-
jaT HoBeke IPEBOJHM EKBUBAICHTH:
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Bpeme/Bug A: Present Perfect (Resultative -+ Continuative)
: M: cyMm - a-rnaroscka dopMma (MMa H/T TIArojcKa IpH-

IaBKa)
o) CEeTANmIHO BpEMe
B) MMHATO OIPEJENEHO HECBPIIEHO BpeMe

271  ®opmure Ha ceiawno épeMe - pe3yiitiaitiugeH 6éug KOTa M3Pa3yBaaT
UTEePATHBHY [IEjCTBA IUTO C€ CAYUMIEC BO MHHATOTO, HO KOM HE Ce IIOBP3aHH
CO OJpe/ieH MOMEHT BO MMHATOTO, Ce IIPEBEJYyBAaT HA MaKeJOHCKH CO TJa-
roxcxute GOpMu: cyM -+ g-isaioacka Gopma WM uMa -- H[iW itaioacka iipu
gaska. Ilpu Toa hopMuTe HaA CcelawHoo speMe -+ pe3yAMWaARUeeH 6ug O0OUIHO
JoaraaT BO NpUAPYXRDaA CO #puso3u 3a Opojua 3a4eciieHaCilE KaKo ILTO ce:
once (egHaux), twice (zma.uam), three times (TpvmaTu), many times (MHOTY-
naTH), HTH.

(38) A: 1 have been drunk just twice in my life.
a) M: Camo geafiaitiu BO XHUBOTOT cyM duaa iuljana.
8) Camo geafailiu BO XKUBOTOT C€ UMAM HAUUEHO.

2711 Cnopen ApcoBa-Huxomux, (1973) Bo cuTe Cfyuam Kora Off KOHTEKC-
TOT C€ IJIefa JEKA CelauHoilio épeMe - pe3yaatiusen 6ug MU3PasyBa ,,IIpe-
KaXaHO JIEJCTBO BO AHIJIMCKUOT ja3uK, HA MAaKEIOHCKH Ce IIPEBEAYBA €O
KOHCTDPYKIMjaTa CyM -+ A-iraioacka ¢popma. Hexoramr Bo caMara peyeHHna
ocTojaT 300POBK KOH YKAXYBAaT HA TOA JEKA CelguHoitio épeme - pe3yi-
wamiueer ug U3Pa3yBa ,,lIpeKakaHo [ejcTBo”. TakBo € Ha UPHUMED JOMONX
HyBameTo ,,I have been informed“ (Mu Oemie coomuITeHO) BO IPUMEPOT:

(39) A: T have been informed that he has received a letter every
: day.
M: Mu Geute COOMIITEHO AeKA godusas MucMa Cexoj gew
(ApcoBa-Huxonuk, crp. 161 1973)

2.72 ®opMmute Ha ceiquiHOmO éDeMe -+ pe3yAMAAUGeH 6ug KOra ¥3Ipasy-
BaaT UTEPATHBHO AEjCTBO IITO IIOYHAI0 BO MHMHATOTO M Tpae JO ceralHoc-
T4, C& IPEBEAYBAAT HA MAKEHAOHCKU cO ceigwino gpeme. Ilpuroa dopMure
Ha celawHolo epeMe - pesyailiaiiugen éug oOHUHO H0AraaT BO HPHIPYXDa
co ApuAosu 3a WPAjHOCTH, Kako nITo ce: for a long time. (nonro Bpeme), for
week now (egua Henena), for three years (Tpu roaumm), since (01) HTH.

40) A: 1 have studied English for three years.
M: Yuam adriucku i@pu iogunu.

2.73 ®dopmuTe Ha ceiawHoWio epeMe -~ pe3yAiliaiiusen 6ug TPU H3Pa3y-
Bame MTEPATUBHH /ICjCTBA CE¢ IPEBELYBAAT CO MUHAWO HECGPUIEHO 8peMe BO
MaKEJOHCKHOT ja3uK KOra OHOj IITO COOIIITYBA 3a J€jCTBOTO Tpeda M caM
A3 To BHAET, T.€. HA HEKOj HAUMH 2 OWI CBEJOK DK HETOBOTO OJBUBAME.
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AXO [ejCTBOTO € NIPEKaXaHO, ceidwnoiio epeme - pesysiiaiaugen eug He
ce IIPEBEAYBA CO MUHQIRO HeCEpUIeHO épeMe BO MaKeJOHCKHMOT, TYKy co ¢op-
Marta cym + s-inaioacka gopma (Bugu 2.811). IIpuroa, ceiawmnoito epeme
+ pesysimiatiugen 6ug pRoara BO IpPHAPYXKOA €O IPHIO3K 3a HeoApedeHa
YUECTAHOCT, KaKo IILTO ce: often (decto), always (cexorait), constantly (noc-
TOjaHO), WTH.

(41) A: 1 have very often hoped and intended to come back but
have been prevented by many circumstances.
M: MHory wecilio cakae W ce Kaweé Ia NOjA&M BaMy, HO
MHOTY OKOJHOCTH Me cmpeuyBaa. (ApcoBa-Huxorrmk
cp. 165 1973

28 ®opMuTEe Ha celawHo 8peme - pe3yAlaiiueHa-IpaeH 6uUg MoXe Aa
u3pa3aAT IpUBpEeMeHA BooOWYaeHOCT (MTePaTHBHM JEjCTBA KOja IIOYHANa BO
MUHATOTO W TPAE JO CEraltHHOT MOMEHT (BEPOjaTHO K& IMPOJOIUKH H3BECHO
BpEMe BO HIHWHATA).

(42) MMHATO CETAIIHO
[

A AAAAR
o900 060 sveo

A: Present Perfect Progressive

M: Ceraumo Bpeme

A: He’s been walking since he was 8 months old-
M: Toj ogu oxn OCMMOT Mecel.

Bpeme/Bun

TIpn mM3pa3’yBameTO UTEPATHBHH JejcTBa (opMHUTE Ha CeiguiHoido epemMe
pesysiudiiusHo-ilipaen éug OOGMUHO poaraaT co CICAHUTE IPWIO3N: foday
(memec), this year (oBaa romuua), always (cexorawmn), lately (Bo mociemao
Bpeme), UTH' EJIEMEHTOT HA IIOTEHIMja(Ha HECBPUIEHOCT, BO 3HAYEHETO HO
OBa BpEMe, Hau/lyBa Ha BHUMAHHE KOTa Ce MHCJIM Ha MOXHOCTA Ja Ce Ipef-
BUM NPOLODKYBAME HA AKTHBHOCTA BO KJHWHA, IITO HAjYECTO MOXe Xa
€ OfpenH CO MPIIIO3UTE Kako 1To ce: all this time (wexto Bpeme) all day long
(uen nen), since (og -+ epemencku uspas, for (3a) + épemencKu u3pas, UTH.
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€2 A: He has been losung money all this time.
M: Ileso Bpeme iyou napu (BepojaTHO ke IpOLOIDKH).

2-81 ®opmure Ha celaquHeGo 6peme - pe3yAHATAUCHO-TAPACH 6Ug UECTO
ce ynorpedyBaar ¥ 32 €MOLMOHAIHO ODOCHM H3jaBH.

(45) A: What have yo'u beeri doing all this time?

OBa wecTo ce B&M CO HETpIEHUE, a4 co TOa Cce nogpaaﬁnpa Jexa apyro
JMlle IPaBH HEUITO IUTO HE Tpeda.

M: HTo npaBnm neno osa Bpeme? :

Celawmoitio epeMe + pesy/twawusua wpaeu éug-ue ce ynoTpeSyBa MHOI‘y
yecto. Toa e obenexene ¢popma, HoBEke Ce KOPHCTH 3a EMOLMOHATHO 0506\
HH m)amr " m;aBn Kaze caxa za ce HaTJIACH TPAaemeTO Ha AEjCTBOTO, -

2.9 (DopMn're HA MuHailio epeMe -+ pe3yAigiiuger eug MoOXe -Ia - mpa~
3aT urTepaTuBHU AejctBa (D)) Kom ce memyBaJIe o onpenen MOMEHT . BO
MuraToTo (D). : . .

(46)  TIPEIMMHATO MI_/;HATO 7 cﬁr,@mnoﬂ

D,

Bpeme/Bumy ~ A: 3a D, Simple Past; Perfect
3a D, : Simple Past Tense
M: 3a [I; : a) upegMimaTo BpeMe ,
0) uMame + H/T raaroiucka Tpuaanka
** B) MHHATO OIUpeleileHo” CHpIIeHO/HECBPIIEHO
BpeMe
3a D, : MmHaTO ONpEHENEHO CBPIUICHO BpEMe.

(47) a) A: He had believed her. many times, before he caught her
 lying.
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M: Toj i |bewe iioeepysar MHOTY IIaTH, Ipex za
uMawe - pgepyearHo ‘
ilosepysa
sepysawie

ja gaitiu nexa naxe.
6) A: He had written many books before he died.

M: Toj |bewe naiimuan MHOI'Y KHHTI'H IKEN na YMPpe.
uMawie HARUWAHO ’ '
Haiduwa

Tlpx u3pa’yBameTo HA MTEPATHUBHM -ICjCTBA MUHAIBOWO epeMe -- pe3ysina-
iiugen eug HajuecTo poafa BO mpHAPYXD0a CO #putosu 3a 3auecilieNocin Kako
H BPEMCHCKH IIO/PE/ICHUIM ¥ IIOJPEAYBAYH. .

2.10 Munaimoiio epeme -+ pesysiiadiusHo-iipaen 6ug € MOBP3AHO CO MU
Haidoiio epeme -+ pes3yAmiaiiuger ug HA MEOTY CIMUYEH HAUUH KaKo 1UTO €
- celawnoilio epeMe - pe3yMGAIAUGEH 68U CO CEIGUIHOWIO epeMe +- pe3yaiia-
thusna-idpaen eug. Munailioilio epeMe - pe3yAilialiUGHO-IAPAEH 6Ug MOXE
Jla M3pa3’K MUHATH MTepaTHBHM JejcTBa )D,) KO ce Bpuleie Ipea Jpyro
MuEHATO JejcTBo (BHau 2.9)

(48) ITPEIMUHATO MHUHATO . CEIr'AIIHO

Dl .
.-u,".nopg

Bpeme/Bm: (Bmm 2. 9)

49 A: They had been practising many times before the con-
cert took place :

" M: Mnory matu |dea 6exbase | Mpen Aa ce ogpKu KOHLEPTOT.
UMaa 8exkSano '
gexbaa
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ITpu um3pasyBame KHTEPATHBHOCT MUHQUIOWO epeme - pe3yAdiaiueHc-wapaer
6ug HajuecTo Joara Bo mprapyxda Ha IPHIO3M 33 3aYECTEHOCT KAKO M BpS-
MEHCKY IIOAPEIEHHIM M IIOAPENYBRYH.

2.101 Munaitioiiio speme -+ pe3yAiaiusHO-IApaeH 6ug ODUUYHO MCKAXKYBa
ZEjCTRO Koe € OUMIJICAHO HEIPEKMHATO, JoJeKa IIaK MCTOTO OBa BpEME HE
MOXeE J[a ce YIOoTpeOH KOora CIlOMEHyBaMe KOJIKYIIaTH €IHO LejcIBO ce M3-
BpityBa. Toram Mopa Aa ce ynoTpedM Munailio epeme -+ pesysiiaiiucen
eug. (Tomcon m Maprure, 1965)

(50) a) A: *He had been trying five times to get her on the phone,
' before he lefi for London.
M: Iler matu ce oduge #a ¥ ce jaBH mo TexedoH, npex Aa
.7 osammme 3a Jlomgom.
Tyxy: 8) A: He had tried five times to get her on the phone, be-
fore he left for London.
M: Iler natu ce oduge ha H ce jaBH IIo TesjeoH Ipexn naa
samuue 3a JloHOOH.

Ce 3a0enexyBa feka MaKeJOHCKHTE eKBHBaeHTH BO (50) a) 1 §) ce eqHakBy
2.11 Opgx moceramxurte NPOYUyBaEka HA M3Da3HUTE CPENCTBA HA HTEPATHUB-
HUTE JIjCTBA BO MAKELOHCKUOT M RHTIHMCKHOT ja3uK, MOXEME [a 3aKIyUHMe
JEKa II0jMOBHATA KAaTEropHja MOBTOPAMBOCT (MTEPATHBHOCT) € rpaMaTHKa-
JIM3HUPAaHa BO MAaKEJOHCKHOT jasHK, OHIEjki BO HEro ITOCTOM Ioceden ol
H4 TJIarojioT UITO I'o OJJHKYBa HIEPATHBHOTO JEjCTBO O[] HEUTEPATUBHOTO.
Bo anTIHCKHOT ja3HK He TI0CTO)aT IoceDHM OBIIMIM HA ITIaT0JIOT 32 H3Pa3yBambe
MTEDATHBHU JejcTBa. BpeMEHCKH 1 BHACKM pasfHyHuTe 00K M3pa3yBaaT
WK HE H3pa3yBaaT HTEPATHBHOCT BO 3aBHCHOCT OJf Toa 4K Ce WK He Ce
OPHAPYXEHM CO CTPAHMUHO JONONHYBame. CIOpelq Toa BHIOT M BPEMETO
CaMH MO Cede He ce MHCTPYMEHTH HA KATEropyjaTa MOBTODPJIMBOCT (Mrepa-
THBHOCT). MefyToa, HEKOM 0J MOJAJIUTE BO AHIJUMCKHOT, Mely OCTaHATHTE
Jdymamn uMaatr ¥ GyHximja fa M3pasyBaaT MTEpAaTMBHOCT (53 CTPAHMYUHO
JOTIOJHYBAkhe) M BO TOA THE C€ COBNAlaaT Ha IPHUMED, CO ugHOWio peme K
MURAiowio ugno epeMe BO MaKEJOLECKLOT ja3uK.
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Marija Janeva A
- THE EXPRESSION OF ITERATIRITY IN ENGLISH
Summary

" In.English there are no special verbal forms to express iterativity.
The various tense and aspectual forms either express or do not express ite-
rativity, and this depends on ‘whether or not they are supplemented by ex-
ternal elements. Thus it is shown thet neither aspect nor tense alone can be
an instrument of the category of iterativity. On the other hand, some of the
modals in English have, among other functions, the function of expressing
terativity without supplementary elements.



Osmpepa JAIIAP-HACTEBA
OTHOCOT HA K. MATNIKAPEB KOH MAKEJOHCKATA JIEKCHUKA

1. Kysmau Hlanxapes (1834—1908) ¢ emen on perxwmre cobupawm
Ha MAKEHOHCKOTO HAPOHO TBODEILTBO KOj Cé MHTEPECHPaNl NOKOHKPETHO
¥ 32 jasMuHaTa npodieMaTHKa BOOIMITO, ¥ MocedHO 3a mpamramaTa of 05-
jacTa Ha JIEKCMKaTa. Toj MMaJl Hamepa BO PaMKHTE Ha CBOjOT 30opHux® xa
BKIYYM M ,,jasMyYHM 3alHCH* K ,,pCUHMK MM CIOHCOK OXF MaKeJOHCKO-Oy-
rapckd 35opoBu‘ OBue HErOBK He0DjaBEHH NIPIIO3K Tpedano xa Ouaar on-
daTemst Bo TpeTHOT Hen of 3bopuuxoini:

ssIlocaenudara, Tpers dacT me ¢bbupa B cefe BCHYKO IpYro
OCTAaHANO OT MaTepHajia Ha COODHMKA, T.6., OOMYAMTE, CycBepHATA
KOCTIOMHTE, BOJIECTHTe X PasHUTE APYIM Ha3BAHMA K A3UYHUGe 3a-
benexeanun, OCBeH OHUSA, KOMTO INE NPUIPYRABAT TECHHTE ¥ TIpu-
KaskuTe. A Ha¥friocne, pevHuka usu Cciuceka oW MaxegoHo-Ousiap-
ckuiie peuu“. (I, 44) ‘

3a u3paloTka Ha eieH peunpx, Ulamkapen 3GopyBa yurre BO HIpPeXrOBOPOT
KOH wiTaHkaTa off 1868 r. Kage 1tTo Bein AeKa HeroBMOT ,,Kparxuit Pew”
TpeGano xa Oupe pasAeneH Ha TP YaCTU: ,,1-Ta Chabpikalia MaKeXOHCKH,
npeBefiena Ha I'opHo-Bruirapcku, 2-ta I'opHo-0Bjarapcku — na MakxegoH-
CKHM, M 3-Ta 4y KTOCTPAHHM, HAXOXIaeMHK B BELIrapcKoTO IUCMEHO Hapeuwe 2,
Bo mcTHOT NIpeAroBop, AATHpaH CO ,,15-uit Komoxeue 1868 r“. 1oj mé ms-
BECTyBa JIeKa C¢ HajeBa Jia COCTaBM Y elHa IpaMaTHKa, Koja, cunopen Ko-
Hecky, HlankapeB Moxen JiecHO ¥ Za ja HOXTOTBH:

»IloHataMy Bo mpepropopor Ilamkapes ru u3peayea yuel-
HUIMTE IITO TM COCT2BHJI M BEJH JZieKa Ce HaAeBa ,,Ja CilefaT u Apy-

. 1 Céoprux oit 6vaiapcku napoghu ymoideopenus. Cu6apn » m3gapa K. A. Hlankapes
Codus, ITevathuua Ha ,,JlwGepammmii Kny6*“. 18911894, Bo ocym kamru. Bo Hamero
n3narame ce CayxesMme co m3zapwero: Kysman A. IMlamnxapes, Céoprux o 6vaiapcku wa-
poguu ymoimsopenun, Codus, ,,Breirapckn mcaten”, 1968, o seTupu Toma (raTamy 36op-
nux). Bo 3arpazma ro masame GpojoT Ha TOMOT M CTPAHHLIATA.

? Uutupano cnopen Bnaxe Komeckn, Kysman Ilaixapes u gpyiuitie caegGenuuu

Ha IIazplmeuuja 3oipapcxu, 3a MaKeITOHCKHOT JIATEPATYPEH ja3sk, ,,Kynrypa“, Ckomje 1967,
cTp. 215,
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ri, MeXHy xom exua I'paMaTmia co focra 3abelexBaHus 3a Make-
IOHCKOTO Hapeume ¥ cpaBHeHms ¢ I'opHo-Bbiarapckoro“. Ke peweme
TaK 324 JXaJIoCT Jexa M Off oBaa IPOEKTHpaHa IpaMaThKa, Kako U
ox ITaprenmerara, Huimiro He M3aede. [lami IlankapeB BoOOHNIITO
cTurHan na ja coctaBu? Ho iioj xaxo yuuiliea #ipegasas ipaMaiuiuxa
U #Apupupogra e ga ja nipegaear HaiogeHa ciiopeg jazuxouwi HA ceouilie
yuebnuuu. Couunyeareilo Ha egHa THAKea ipAMARUKA He #pellciia-
eyeaso Huxdxea iupygnocii. IloroneMa TpPYIHOCT, Moxedu, TperT-
CTaByBAJIO HEj3MHOTO M3HaBame . (Kypsusor mamt — O. J.-H.)

IToxpaj oBa,foraTu JiekCHUKO-JeKcuKorpadcku 3adeemkyu 1 o8jacHyBamba,
KaKo M 3HavajHM jasvuHu Oenemixu 3a (poHeTCKuTe, MOPGhO-CHHTAKCHUKUTE
H aKIEHTCKUTE OCOODEHOCTH HA HETOBOTO ,,MaKEIOHCKO® WIK ,,3alafHO-0y-
rapcKoTO® Hapeure ce NPOTEeraaT Hu3 CUTE C1PaHMIM HA HETOBHOT 300pHUK.
OBzxe MuciuMe Ha 00jacHyBama KaKBH HITO Ce CIEHHUBE HEKOJNKY BO KOH
I'H M3HECYBa HEKOM OX KapaKTEPHMCTUKHTE HA MaKeZOHCKMTE I'OBODHM M JM-
jamekt. Co.:

a) — ByxBa )x Ha Kpaif pev ¥ Npel HAKOM CHIIIACHM, IPE] KOUTO HE € Bb3-
MOXEH €CTECTBECHHU I 3BYK, 4ye €€ KaTO 4; HO IIOM HRoMIe npex
OPYTH CBIJIaCcHH, BB3NPUAOOHBA IAK LPUPOZHHAT CH 3BYK; MBI,
M®3KKO, K3TOBAPAT CE: MdlUl, MBUIKO, Gy MbKU, MeXga, 8exXga v, Ap.“
(I, 61, 3ab. 1);

— Tugka, wiughku — THUXKA, THUXKA. B OXpuAckuTe Ceja, KakTo U ¥
IpYrY OJIEKHM OKOJIHOCTH, OYKBa X IOBEYETO C€ M3roBaps KaTo
¢@; xako: ciipag, dpag, ipap, oiigogpme u mp. BMeCTO CTpax, Opax,
rpax, oiifoxme u np.“ (I, 64, 3ad. 2);

§) — KomxoTo 3a ymapeHueTo, Max. OBJIT. Hapeuwe ce JieJM Ha JBE IJaB-
11 Kateropuu; 1) ngnara 3amafgHa cTpaHa oT Baphap HaTaM OCBEH
ropenoMeHaraTa IOXHa MBHIA, Kocrypcko, Bojgencko m mp., ria-
COYAAPeHUETO CE TYPA HA KOJKOTO OM TMJIO BB3MOXHO HO-HArope
OT TOCNEHMHT CIOr HA pedyTa. TaM CBIIECTBYBAd BO XO-T'OJIAM
WIK TO-MaJlbK pa3Mep M EHKJIMTHYECKOTO CBolicTBO. 2) Bo BCHU-
KaTa OCTaHajlia YacT Ha odnacTra, Typs Ce yHapeHHeTO Ha .1pex-
TMOCJIEAHMAT CJIOT, 4 BO HAKOM CAYYau ¥ ¥ HAKOK MecTa ¥ Ha mociel-
muit. Ho 3a ToBa momeue gpyrage”. (I, 50);

-B) ~— ,,A OHOBa 10 € Bceolule mo uanara MakegoHus, 03 HHKAKBO
M3KITIOUCHME, TO € WICHHT, KOMTO ce fBABA Ha ITOBEYETO MECTA
KATO: Oil, ihd, #i0; HeTe KATO: Yill, iid, o, a Kpyraje KaTto: o,
wa, wo: A Bo mali-mocnenHe 3aDelie3aHUTE MECTHOCTH BO CEBEPO-
3anaj, MMa ¥ 7{Be ollie ApYyTH GOpMHu: 06, ed, 805 OH, HA, HO, KOUTO
ce BUXIAT ¥ PYNAJIAHCKOTO HApEYHE M 32 KOMTO IOBeUe IUe Ce Kaxe
_Ha motpebuoTo Mecto“. (I, 50).

T8 0. ¢ 213—214,
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1.1. Ocrapajky ™1 OBIe Ha CTpaHa HETOBHUTE DEJICIIKU U O0jacHyBama
3a TJIACOBHUTE, IIPO3OHUCKUTE W IPAMATHYKUTE OCODEHOCTH HAa MaKeIOH-
CKMOT, HETOBUTE TNAHUPAHM jA3UYHU 3AUUCH, PEUHUKOW W IpaMaiiuxdiud,
BO HAIMOB IPHJIOr MoceBHO ce 3aApXKyBaMe Ha ykaxyBamara Ha Ilanxa-
peB, IMTO C€ OTHECYBAaaT Ha MAaKEHOHCKOTO peTHMUKO Oorarctso. Bo pam-
KKTE Ha oBaa npolieMaTnka, copel Hac, o Tpebano xako mocelHO 3Ha-
YaeH Ja Ce M3JEJM HETOBHOT OgHOC KOH:

1) cociaasoin m moxHocimumie 3d Ooiailierseiio HA AEKCUKAWIG N KOH

2) sdeMkuiie WU HeotoluzMuine.

OB0j HETOB OOHOC KM UHTEPEC 34 MAKEOHCKATa JIEKCHKA, MaKO H3JEryBall
Ol PAMKH!TE HA HETOBUTE OCHOBHM IPEOKYIALMK, KOU C€ HBUXKEJIE TIPEIUMHO
BO 00jacTa Ha POIIIIOPUCTHKATA K NYSIMUMCTHKATE, OK MOXeJie Ja ce od-
jacHaT, mpex €&, CO HEeroBaTa AHTAXUPAHOCT BO aKTMBHOCTA HA IIPEpOJ-
SermmmTe ¥ MaxkeZoHucTUTE. VIMEHO, KaKO aBTOP Ha IoBeke ydeSHHMIM, KaKo
3ammuyBad Ha (DOJIJIOPHOTO OOTaTcTBO M €THOTPadCKO-UCTOPHCKH Ma-
TepHjamy U Kako ciendenvk Ha IMaprtermuj 3orpadcxku u Opakata Muagu-
HoBUM, npepondenuxor K. Mlamkapes He Moxel qa He OuUHe XUBO 3aHUHTe-
pecupaH U aKTHBHO BKJIYYEH BO TIOCTABYBAIETO ¥ BO PEILaBalbeTO HA HM3a
npamama Of TOrallHaTa ja3ydHa NpodieMaTvKa BO Koja 1MoceDHO ce Ha-
JIOXKYBaJle NpAILashaTa 34 OCHOGAWIA HA AuepaillypHUOl ja3ux Kaj Hac, u3-
pasnuitie cpegciied M #ipasoitucoii. TT0o3HATO €, MHAKY, JEKA ja3sMKOT 34 KOj
ce 3acramyBad IlamakapeB u jasMKOT IMTO TO BHECYBal BO YUWNHIUTATA,
NIPEKY CBOUTE Y4eOHUIM M HacTaBaTa, OMJI YeCTO NPEAMET HA OCTPH Halaqu
M Ha OpOjHM MMCKYCHM, LITO C€ BOJEJe HAa CTPAHWIKTE HA GYTapCKHOT Ie-
gar. JToceGHO BaxHO € ceKako Toa mito Ilankape He OuJI ocaMeH BO Toa
Bpeme. Bo opalpana Ha jasuxoT Ha llankapes cTanyBa AYpH M Ipyma Ipa-
fady o ITpwien Bo ceojara fomucka of 30-XI1-1870 r. (objaBena ma 5-IV-
1871 r. Bo ,IIpaBo“) Bo koja Mefy ppyroto ce Belu:

,»Hue npuienvanu MoHeXe pa3SHpaMe TOYHO, HaXU ¥ KAKO Ha UEJo
CBOE HAapEUYMETO HA DEYCHUTE YUSTHHUIUM, Ce NMOouyAuxXMe J[a He OM Helo
U HHUE, Pa30HpaitkM TOBAa HEMAKEIOHCKO HapedHe CMe Ce II0apHay-
e 4

Orze TpeDa Ja ce yKake ¥ H4 TOa HEKa, KOTa ro NMILyBa CBOjOT NPEAroBOp
KOH 300pHuxaili, BO K0j ja M3HECYBa HETOBATA COAPKMHA K CBOHTE OCHOBHU
NPHUHIMOM 10 ONHOC Ha ja3uuHaTa npodieMatuka, IlankapeB uMan 3ai
cebe BoraTo, TPHECETrOHILHO, HCKYCTBO KO€ MY OBO3MOXKYBANO 12 MM
npuora Ha pefuIa jasUyHK Npauiama He CaMo Off NPAKTHYHA TJIENHA TOYKa
TYKY, 0K MOXEJIO Ia ce pede, H OJf TEOPETCKHU acneKT. Mako HeroBuTe CTa-
BOBH HE CE€ CEKOrall MHOTY BEIITO (OPMYIMpPaHK, THE C€ HOBOJHO apry-
MEHTUPaHH,. ‘

1.2. Yecto ce 3abopaBa na ce mnoasnede daxToT gexa lllamxapes,
CO M3BOHPEIHO NOOPOTO TO3HABAIE HA CBOJOT MajuMH ja3wK M aKTHBHOTO

4 Tgme Casnos BO mpearosopot ko Kyiman A. Ilankapes, Hs36panu geaa, ,,Muc-
na“ Ckomje 1976, 1. 1, ctp 23.
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BaJeele HA' CUTE COCCNHM OalKaHCKU ja3MIM: aA6aHCKUOW, APOMAHCKUOM,
(esawruoii), Oyiapckuoid, IpuKuoil, cpickuoii (XeyMHO) H iBypcKuod, ce
3700 ¥ €O €JHa MOILHE IMMPOKa ¥ DoraTa jasuuna KyJITypa, LITO My OBO3-
MO’XyBaJjia KOH OJJENHY II0jaBy M Ipallaka OJ MaKeHOHCKATa jasuuHa npos-
JeMaTHKa Xa npuofa OX €IeH IOUMMPOK, jYKHOCA06EHCKY, Tta O’ peKie IypH
U basxanuciiuuky acitexd. Cr.:

a) — Oiun — orsH. B MaxeqoHus Hernge Ka3Bart: 0ioH, HETAE oidH, Npyra-
Ie oisH; a B KyK. TyRy peunt oiun, xakto u B CamoxoBcko. (1,70,
3a6. 2);

— Ha ceeiio — na caerpT. Unewsr Ha KocTypcko u otvactx B Ky-
Kymko — T'eBremmifcko, Xakto u B CaMOKOBCKO M3roBapf Ce 0
BMECTO »ild: ,,408eK0, KyMo, curo & up.“ (I, 65, 3ab. 1);

— Bpavanckuif roBOp MMa HAKOM CXOLCTBA C ObPCAYKMHA HapUYaH
rosop B MakeoHus, a HIKOKM C ¥0OXKHOMaKeHOHCKMit. Tawa H.IL.
Ka3BaT: A BM. d3 — OBPCAYKH; a: ileks BM. Uali — Kyxyumu. (I,
83, 3ab. 1);

— Tu fo Kepcitiu — TMOBEAUT. HAKIOHEHME, IO MAaKeJOHCKH Ka3Ba ce
@y Kepciiu o, 3all0TO, CIOpE] MAaKEJOHCKOTO HApEYMe, MECTO-
HMEHMATA BCAKOra IMNpeAUIECTBYBAT OT Frjarojia B H3ABUTCIHO
HAKJIOHEHHE, KOra B MNOBCIUTEJIHOTO CaMO CiieABaT CJlel HEro.

1 Tagd € €XHa OT PaA3MYUTENHUTE YEPTH MEXIY Ma.rcenoncxo'ro K
npyrute Gbarapcxu Hapeums. (I, 163, 3ab. 1);

— Tyiun, @yin, Wyiuna 1 np. B Oxpuz Huxax He ca B ynorpedienue
B XUBHI rOBOD, a BCAKOTA: 4YyiKg, UYKgu, UyKguHad W Tp., CIETOB.
RacTosIIaTa IIECeH TPAOBa Jja € MpPEHECeHa OT Jipyraje, KbIeTo ce
ynorpedsasa Taa Qopma. (I 248):

— Ta3x necen, KakTo ¥ npemmyane, BHIY Ce, HE C4 OT YHCTO OBJI-
rapcko NMPOM3XOXJCHHE, a TipeHecewu oT Apyrage. Te ce IeAT M
B TIpwspen Manko mo-m3medenu. (I, 266, 3ab. 2) u

8) — Xoii — or. IIpUTYpeHaT2 OT HAvYajl0 ChIIacHA X HE € Helo Apyro,
OCBeH €JHO NpHIMXanue, NOoK0OHO MoXe OH, Ha CTAPOEIMHCKOTO
¢ wm 0 wim weK Ha ¢gpannysxoto h. (I, 83, 3ab. 2);

~— ByKBa i-k IpeJ MEKHTE TJIaCHM € M U, KaKTo € Ka3aHo u y n. No 18,
Seit. 3 BhOOUIE ¥ 112 MakeOHMS M3roBapAT CE KAKTO CH € OOMK-
HOBEHO, T.€. MEKO; KaTO fa Cb ib M Kb, CUP. KATO CpbOcruTe $ H
h wnu xaro rpeipaATe 3 M ¥ NpeX Mcku riacHM. Taxa H. m. I'eopry,

KaJyrep, OPYIH, KepKa, Malxu, MBKHK, H3roBapsT ce: I'bcoprbH,
KANYTheP, APYIbH, KbepKa MalKbH, MBKHH IIp. H3roBapar ce; I'be-
OpTBH, Kalyrbsp, RPYrbH, KhepKa, MalixbH, MBKbH, (I, 112, 3a0. 1);
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— Peu ,,iieciiemes y HAC He Ce ymoTpedsBa OoT OBArapHTe, a CaMo
OoT BIackre. BMecTo Hesd HHE MMaMe peuTa ,,mMaxpama“. (I, 254,
(3ab. 1).

BaxBoTo riegame Ha paboTHTe U JONMPAILE HA OXEJIHATE IOjaBK BO €NEH
3HATHO NMONUMPOK KOHTEKCT OTKOJKY IKTO € MaKEJOHCKUOT, MY OBO3MOXILIO
na MMaukaper Xa u3rpaju 1 CBOj NocedeH OMHOC M KPUTEPUYMH KOH CIIOME-
HaTuTe NBe KOMUOHeHTH; (1 cocitiasoii u MoxHocwume 3a bolailierseiio Ha
ACKCUKGTA ¥ 2. 3aeMKuilie X HeoA0iu3MUiGe), Cy IXTMHCKY 3a JIEKCHKATa.

' o ' ¥

2. llTo ce omHecyBa KOHKPETHO NO HETOBHOT OJHOC KOH IpallamaTa
ILTO Ce CBP3aHU 33 COCHIAGOR HA AeKCUKdiid X HEj3KHUTE MOXKHOCIGU 3d O0-
iaitierveilio BO pPaMKHTE Ha MAaKEJOHCKUTE rOBOPHK, OJHOCHO BO PaMKHMTE Ha
MAaKE{OHCKMOT JIHTEPATYPEH ja3uK — jasMYHAa MaTepHja Of KoOja cexoraut
TPrHYBAN ¥ KOja Cexorait ja uMan npensuy — Mlankapes e npepcTo yOenex
JleKa Taa e M3BOHPENHO Jorafa M JeKa M3pa3HWTe CPEICTBa CO KOM Pacio-
jlara ce BO COCTOjDa Ja I'M MCKaXaT X Hajpas/IMYHMTC ITOMMM:

»» -+ .KOTaTO HAaNPOTHB a3 MHCJA CHBCEM HHAK, T.C, Y€ HamDMi A3MK
HE CaMO € XHB ¥ CBHINECTBYBYIONI BO YCTaTa Ha Hapola CO BCHTE CH
noApoGHOCTH K CBOMCTBA HA €AWH TBJIEH K DOraT sS3mK, HO IO-XHB

- JaXe M Ho-0OraT M OT MHOTO APYIM IOHENIHHM, BH3XBAJIABAHK 32
forarcTBOTO CH A3diM. JIMIcBa My caMoO HYXHOTO ¥ JOCTaThy-
HOTO crpymupanbe u oOpaforBamse* (I, 50-—51).

Toj He mpeTepyBa Kora CMeTa IEKa HAYUHMIIUTE BO HETOBHOT 300pHUK ke
HajKaT OHAa INTO ro OJapaar:

s>, JIpodee, KaKTO BCEKOH BIKNA, a3 NPENCTABAM Ha CPEOH Ma-
TepHaia CH CypoBHE-0OpaloTaH, KaKbBTO CBM TO bPNAd OT OPHIH-
HQJTHATE MY HM3TOYHMIM, a3 TYpSAM Ha Cpefara CAWH OrPOMEH KyI
OT HEMpEuMCTeHa M He-o0padoTeHa pyAa, a CHELMaUCTUTE 3JaTa-
PH, — YUCHHTE, Ille CE NOTPYAAT 2 NPEYMCTAT K IpeuenaT, 3a [2 u3-
BafaT OT CYPOBOTO M BEIECTBO KOJIKOTO NPONEHTA JParouecHeH Me-
Tanm OM MoTJie a M3MepAT BO HEd; Ha KaKbBTO KJIOH HA HayKaTa M
1a MPHHAINEKAT, THE Ile MOTAaT BO MAaTepHaIa MK Ja HAMEPAT IO
HEl0 3aHMMATENIHO BCEKOH 1O CBOATA CIENMAIHOCT: €THOrpadsT
M MCTOPHKBT, reorpadsr, QUIONOrET K apXEONOThT, MEJUKET, HaXe
KX JOTaHMKBT M NIP. €NHAKBO HE Iie OMAAT JIMIIEHM OT MO HEIIMYKO
YI0JIE3HO, 3aHMMATENIHO ¥ MpHHANeXAIno Ha KimoHa my“. (I, 55—56),

MankapeB e Haramy yBemeH nexa:
»»+ . . ¥ ‘BO Halt-3aTBHTEHOTO OBJITrapCKo BIBIYE H BO Ha¥-3aThHTE-

HaTa CeJICKAa IThbHAMIIA MOXE Ja Ce Hafife TAKBB HAKOY XparolcHeH
3a A3UKA HK KaMEHb, KaKBBTO HANPA3HO OMXMe C€ MBIMIE Ia ThPCHM
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¥ BO CaMOTO CpeXOTOYMe Ha HaIlmmTe (IIIONO3M ¥ A3MKOCIOBIM, T.C.
BO NO-Pa3BHTHUTE LEHTPajH¥ TpaJoBe Ha OTEYECTBOTO HM, Kb IETO
WHAK ¥ NO-M30TMICTBYBAT UYXKIHTE PeUM X HeCBOMCTBEHM Ha SI3MKAa
m upworvamu“. (I, 51).

Co 1ent Aa MOKaxe KOJKy € forara, pasHOBMJHA M cnenudHuIHa Ma-
Kemouckara nexcura, llankapeB ce nadaka u co codupame u oBpaborysa-
we Ha 1000, ommocHo 2000 m mypu 7000 HapOXHM MaKELOHCKU 300pOBH:

»CO ChIIaTa IopeMssiokena 1en cbbpan ceM K mosede ot 2000
MaKeXOHO-TB JIrapcKy peuM, KOKUTO, KAKTO CICMEHaX M OT TO-TIpedH,
Y ApYIMTE 4aCTHK HA OTEYECTBOTO HM MIIM HMKAK HE Ca M3BECTHH WK
PAIKO Ce YHOTpEeOABAT MAM NBK K CO ChBCEM IPYTo 3HaveHue. 3a-
PajK TOBa M3JIOXKHMX M PA3HMTC MM 3Ha4YeHHA, KOKTO, CIOpeX MecTaTa
MMAT; a 32 TOTBPXKACHKE Ha M3ACHEHMATA MM, CIETOX 34 HEOOXO MO
3 YJECHSA YATATENIMTEe CO IPECHIKA KbM OHHE MecTa OT COOopHHKa,
T.. KbM IIECHMTE, NPHKA3KUTE, IOCIOBHIMTE ¥ IIP., KBAETO K KOs
peu ce cpeltia, KakTO vy MoMT, Taka ¥ Y MunamuHosuitt 1 y C. Bep-
xosuuenmitT”. (I, 52—53).

He Moxejku na ro vexa uanerypamweto Ha IIT men op 3G0pHMKOT,
Ko uMe o0jaByBame M He JONLIO, TOj CKPOMHO, HO CO 3aBHIHA aKpHOMja
H3JIENYBA CTIOPEN ,,3HAYajoT JIITO O MMaaT" HEKOJIKY Iiacra 35oposu. Taka,
Ha NPBO MECTO, TPTHYBAjKK OJf XPOHOJOMKWOT LPHMHIMI, TOj TH I'PynHpa
UPKOGHOCA08EHUIMUITle, KAPAKTCPUCTHIHY, 33 MAaKENOHCKOTO ja3HYHO IOX-
pauwme:

,»OCOBEHO 3HaUeHWe 3aCiyXaBaT OHHE PeuM, KOHTO MaKap M
YeCTO N]a Ce CPEIIAT BO I(bPKOBHWHT HU S3MK BO XHB 00ade ToBop ca
ce 3amasuiie Bo Makeonust IoBeYe OTKOJKOTO BO JAPYIMTE YacTH Ha
Bearapus. ..« (I, 52, 3ab. 1).

Bo Bropara rpyma max:

s + - - JOXOXKIAT PEYM, HE TO-MAJIKO BaXHW, KOUTO CE CpeliaT
WIH HE BO LEPKOBHMHT A3MK (MHOILO OT HMX Ce CIYyLIaT BO JPYyIMTe
CIIaBSIHCKM IUIEMEHA), CMAaTpAT ce 00ave KaTo CODCTBEHOCT Ha IIo-
BeYe HA OBArapo-MaKeZOHCKOTO HApPEYMe OTKOJKOTO Ha JPYIHUTE
Owbar. mapewms”. (I, 52, 3af. 1).

Wako OBJie C¢ MPOBJEKIEC X HEKOJIKY 3aEMKH{, KOM ce cpekaBaaT, MHAKy, M
BO HEKOM APYTH OankaHCKy jasvug (CIL: gy.adk, KAiGuHAp, Mmexiiep, HYHKO,
auca, pogja, cylapno, xdpem n ci1.), THE Ce 3HAYajHH 3aTOQ ILTO T'O MIYCTPH-
paar MuCIemeTo K ogHocoT Ha IllamkapeB KOH OBOj CNOj OX JEKCHKAaTa, U
KOH OJIC/IHATE 3a€MKH LITO HALOJHO C€ afanTipajle M HHTErpupane BO
MaKe[JOHCKATa JIEKCMKa, TaKa IITO M HE Ce YYBCTBYBRaJEe KaKoO TYfM.
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ITo oBye 300pOBR CIEZYBAAT BUX ,,CEMAHTHIKM MaKeTOHM3IMHU®, T.e.:
» -« . KOHTO MaKap M Ja ca o0IlM [0 BCHTE CTBPHK HAa OTEYECTBOTO
1M, HO IaK MMaaT mo HAKoe ocoleno 3nauenue y Hac™. (I, 55).

K Ha KPajoT ,,(pOHETCKH MaKeNORMIMK™:

»Chell aEx Half-ceTHe JOXOXHAT PeuHTe, KOUTO C¢ CHILE BO ynotped-
JICHHE ¥ BO NPYIHTE YacTH Ha Bbarapus, Ho caMo CO MaJKO MM YIO-
BeYe pa3muueo npomsHomenue“. (I, 56).

Bo Bpcka co ceta oraa knacuduxanmja 61 MoxXen0 Ja ce KOHCTaTHpa
JieKa Taa IpeTCTaryBa BCYIXHOCT M YIPB OOMA 3a CTPYKTYpHMpame K CTpa-
TROMKaM]a HAa MaKEJOHCKATA JIEKCHKA.

2.1. Cpoure nornefu 4 cdakama, NaK, N0 OFHOC HA foigierseiio Ha
maxegouckama sexcuxa, Hlamxkapes ri dopMymipa Ha FOCTA jaceH HA'MH,
HCTO TAKA, BO CBOjOT MpPEAroBop KOH 3dopHuxein. Taka, Ha mpuMep, T0j €
Ha MHClielbe feKa On Tpebano Aa ce cofepe CHOT ,,paclpCHAT ja3MdeH Ma-
TepMjajl Ha eHO MEeCTO BO pevunmd (M IpaMaTHKH):

5»CIeOBaTEeNHO, 32 Z[a Oi ce ChCTABHIIO OT HUX IaK eHO ILNO, CXHO-
0o0pasHo, eXuH 1L eqHOODpaseH X Gorar A3HK — OB JITaPCKKX KAKBBTO
e Oua BO CTapo BpeMe, HeoxomuMmo Ox Omio xa ce chlepe pasmps-
CHATHH MY MAaTepHajl X OT Ha¥-OTHAJEYEHKTE BIIM Ha PA3BPOCTPa~
HEHOTO OBJITapCKO HAaCeJICHUE M, OTKAK e chlepe BCHIKMiA, fla ce M3-
fepe OT HEro BCE MO € HAlle, OBITAPCKO, Ta Aa €€ BIOXH BO HapoX-
HOTO HM BJIArayMuie — OBArApCKUTE CHOBapH M rpaMaTkyt (KOHTO
3a xcanoc'r, oll¢ I'K HAMaMe), a Ja Ce H3XBLPJM IN0TO OK SHIO dyx-
no“. (I, 51).

On oBa Ou MoxeNno Aa ce 3axiayust Aexa Illankapen ce 3anarai 3a eIHO CHC-
TEMAaTCKO M KOMIUIETHO NPOYYYBAE:¢ HAd HApPOJHUTE IrOBOPH, IPH ILTO HA
TEPEHOT Ou ce coSpan {oraT AujaieKTOJNOUIKY MATCPHjall, Koj O 0BO3MO-
XHJI HATAMOIMHO Hay4Ho oOpaloTyBame M, ClIEJOBATE/HO, NPABIUIHO pe-
M(aBamke Ha pefulla Ipalrama, ITo e BO BPCKa CO OCHOBATA Ha JMTEpaTyp-
HHOT ja3sMK M HETOBHTE M3pa3sHM CpeACTBa.

2.2 O ropeucKaxaHoTO MHCNCHe O MOXE Ja C6 HAspe X HEFOBHOT
OJHOC KOH TYIHTE eIEMEHTH, 0CoOeHO Bo Jexcukara. [lo mpamameTo Ha
sdemruiie Ilankapes HY OCTaBMJI, NBPOYEM, M NIOBEKE IOPYIM MCKAXyBama
OJf KO OM MOXKENO0, Ha IPB NOTNeH, KA Ce M3BEAE 3aAIIYYOK JEKd € TOj Ka-
TErOPUYKK NPOTHB yHoTpedara Ha Tyfure 30oposn. MMeno, Toj ¢ anadoxo
yOeneH ieka BO HapoJOT Ce HAOraaT, Ha MpPMMep, OPOjHM HA3UBK 33 peaHa
DOJNECTH M JieKa € MHOTY IONOJIe3HO Ja ¢ yHoTpeSyBaaT HapOAHMTE Tep-
MHHK KaKO: Keopiieduuna/xeavku, diopegus, Syuud, sus, dagex, iiposopuuje,
68p6eiK, ChpgewiHuya W CJl. OTKOIKY TYFHUTe: wikpodyau, edugemus, fiudyc
pesMaiiu3sM, UAC6pUl, Xugpouexus, JuAapus gusexiiepus W JIp., KOX KM
ce Hemo3HaTH Ha Oommmre. MIMajky ja mpefsuy ocHoBHATa QyHKuMja Ha ja-
3UKOT — KOMYHUKATHBHOCTA -— TOj BO BHJ Ha Hpaiame I'0 HOCTaBYRa Ipoj-

5 Toxaurex 36GopHHK
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JIEMOT 3a ONOPTYHOCTA Ha TY[HMTe JICKCHYKM €JIEMEHTH BO MEIMIMHCKATA
TEPMUHONOTHja (a4 MHCIK CEKAKO M Ha IPYIUTe TEPMUHOJOTHM).

sy ...Ta HEIH MHOTO MO-KOOpEe, IO-YMECTHO M IOYJECHHTENHO 3a
I. I. JOKTOpUTe OM OHIIO, a NO-TIOJI3OTBOPHO 33 DONHUTE aKo WBp-
. BHTE, OM MiMate JOOpHMHATA A YCBOAT BCHUTE CHIISCTBYIOMM Y SA3MKa
. - H DBIrapCKU MMeHA Ha JOJIECTHTE M TY IpUEMAT JaXe BO IPEBOTHTE
HA MEIVIIMHCKITE CHYMHEHHUS BMECTO UYXKJUTE M HEIOHATHNX Ha IO-
rojsMara 4acT oT Hapoxa mu?“ (I, 48).

MoxeOH IpHMEPOT CO ja3MKOT Ha MHTEJEKTyalIure, MOCeDHO CO ja3sHKOT
Ha JIeKapuTe M HE € Hajcpekwo u30paH, HO TOj cekaxo Ol HajySemmms m
HAjIIyCTPATHBEH 32 HETOBUTE CoBpeMeHMIM. Bu ce pexso Aypm xexa IHan-
KapeB 3a3eMa OJHOC HA MyPHUCT — HENITO INTO HE € CBOjCTBEHO 32 lere,
IiTO NOTEKHYBAaT Of €fHa IUIPHJMHIBHA CPeZMHA, KaKO HY 3a OHMe Jyfe
IITO CE CHYXKAT co TIOBEKe jasMIM K INTO IMO3HABaaT NoBeke KynTypum. Cre-
IyBa HETOBOTO IIpalllarbe:

. A Hequ OM Owio mo-go0pe, MOECTECTBEHO, MO-IEIeChOOPasHo ¢
JIyXa Ha A3MKa HH, BMECTO Ja 3auMaMe OT IyXHOTO WM Jla C€ NpH-
CHuIIBaMe Za HaKoBaBaMe HOBO ... HelM O Owio mo-godpe, mos-
TapsM, BMECTO THE HEChOOPA3HOCTH M HEJETIOCTH, TaKa /a Ce U3pa-
KA, a4 U3TUPHUM M MPHUEMEM CBOETO, KOETO M30OUIHO OCTABIIA HK
Hacnegue Sammre u gerure?” (I, 51—52).

Of 0Ba MCKaXyRambe jacHO NPOM3NEryBa, MeryToa, fexa Illankapes e npoTus
OHME TY[M JNEKCHYKH eleMeHTH (JIeKCeMM, H3pasK, olpasyBama), IITO He
ce BO JYXOT Ma jasuxoT. MHaxy, TOj MMa HaydYHO O0jacHYBame 3a JILHTBHC-
THYKOTO BJMjaHHEe Ha COCEXHKTE OanKaHCKK jaswuip. VM, xako ToTBpZa 3a
CBOETO | MHCIEIbe TOj ja M3HECYBa CHUTYallljaTa HAa MaKEJOHCKOTO ja3HYHO
noxpayje:

. Taxa w.np. Bo ceBepo3amaguuTe YacTy Ha MaxeZomus, chcel-

HM Ha XbpBATO-CEPOHMTE, BJE3NM HAKOM CHPOOXBPBATCKM PeuM M LEM

TIECHH JiaXe, BO IOKHATA MBUIA, OJIDKHA ZO IBPIMTE — TPBIKHU; BO

3anajHUTE CTPaHU, IOTPAHKYHY Ha ANdammsi — alDaHCKK; a BCEKbAE

BHOOIIE, 2 OCODHTO MO TPaJoBeTe M KBAETO TYPCKOTO HACEJICHME €

" NO-TBCTO; 3aDEiIA3BAT C& MHOTO pe4M, OOHYaM M IeJH J[aXe H3paxe-
mus . typexu“. (I, 56)

Bapajku amanoruja, ILTO € METOJONOWKK COCEM HCIpaBHO, Ilamnkapes ja
‘00jacHyBa CUTYaIMjaTa M HA COCEJHOTO CPICKOXPBATCKO IMOZpadje:

s» .. .CBIIE TaKa, KAaKTO OOIMHAIMTEe ¥ BHODIIE CBPOMTE OT TYDPCKO,
HEe MOraT Aa ce CMATpAT 3a TYPLUW IO NPUYMHA Y€ S3MKBT UM H300H-
JiyBa CO TYPCKHU PEYH, HE, HANPOTUB, TO CH € WICTO OBIrapcKo, a JPH-
Ka4MiIe ca Ce MJIH Ce BMBXHAJE BO S3MKA ¥ BO XUBOTA MYy THE MYXKIU
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peuw ¥ CBOMCTBA BCIEHCTBME HA CBCEACTBO MY CE OKONHHTE M Gim-
30CeH HapPOJHOCTH, KaKTO ¥ Y ChpOCKMH, TYpCKMTe M HEMCKMTE®,
(I, 56)

2.2.1. Co BaXBOTO HEroBo IJIEAMINTE He OK MOXeEJE Z[a HE CE COlja-
cuMe. 3aeMKHTe BO OallKaHCKHTE jasMim Ouile HEMHHOBHOCT HOpaqM TOa
IMTO H2 BaJKaHCKHOT IOJAYOCTPOB OTCEKOTaNl IOCTOENA MOILHE KHBA IMp-
KyJIanpja ¥ KOMYHMKalHja Ha KyJITYPHO M ja3HUHO HuBo. PasHM BiMjamuja,
BKPCTYBaiba M Memiama ce 3abesiexann Kako Bo 001acTa Ha MAaTepHjaIHaTa,
TaKka M BO oDJacTa Ha [AYXOBHATa KyJIATypa. Bupouem, CiudnM ciiydam ce
OpojHu ¥ BO IpYTHTe jelioBx Ha EBpona u Bo cBeToT BoomiuTo. [a ce mor-
ceTHMe CaMO Ha OrPOMHMOT OpOj 32eMKM INTO OF (PAHIYCKHOT, NpPEKY
Hopmanure ox XI Bex, ce MHGHITPUPAiC BO AHTIIACKHOT, I HA TONEMHOT
Opoj Ha HTaMjaHK3MHETE BO (PparyckuoT o XVI Bex, yumd nak Ha Spojum-
Te IPIM3MH, IXTO C¢ MHTETpHMpajle BO 3aNaJ{HOEBDOICKHTE ja3wipt BO pa3-
JINYHY TEPHONH M HAJIOCIe, HA €JEMECHTHTEC OX T.H. ,,MHTEPHAMOHAIHA®,
ONHOCHO, ,,€BPOIICKa" JIEKCHKA, IITO C€ NpEHeCyBaaT NeHeC OJ €NEH ja3ux
BO Jpyr.

Hema comHenue fexa llankapes € HanonHo cBECeH 32 TOa JEKa HEMa
jasur Ge3 3aeMKM M JieKa € MIIY30DHO M CKOpO JecMHCHeHO fa ce 3Topysa
3a ,,TMCTH“ ja3mi, O acleKT Ha Oypu3aM. Toa IITO BOOMIKTO PacHpasa
Io OBHE IpaiXarka €, HajBePOjaTHO, PE3YIITAT HA HANOXKEHATA JUCKYyCHja
OJ CTpaHa Ha OHHE DYrapCK{t KPYTOBH KOH Ti€Hasie ONacHoCcT Bo (opMupa-
ETO Ha MOoCeDeH MaKEHOHCKY ja3KK M 33 KOYL TOj jas’HK ,,CMpJiesi O] apHay-
ta3aM o rpumsaM®, [To3HaTo e, UHaKy JeKa CIOMYHM NYPUCTHYKK TEHICHINI
ce jaByBaaT BO NMEPHOAU K CPEIUHK KOTa CE CaKa Ja Ce 3a/{pKaT HEKOH ,,KyJl-
TYPHM M OIXTSCTBCHH NPHBUIIETHI™.

BnpoueM, HajrojeMHOT IeNl OJ 3aEMKHTE BO MAKEZOHCKMOT, KaKO
K BO Ipyrute OaNKaHCKH jasury, MOXe Ja CE€ TPETHPA KAKO T.H. ,,HYXHH
3aeMKU” (prestiti di necessitd). Toa ce JieKceM¥ KOM Ce -BHECYBaJe 3aeIHO CO
HOBUTE nNpeaMeTH U nomMu. PenatmsrO € Man BpojoT Ha T.H. ,,JIYKCY3HHA
3aeMKR” (prestiti di lusso), T.c. H2 3aEMKK 32 KOM BO ja3UKOT-PELEHTOP IIoC-
"TOjaT aJfeKBaTHU TEPMUHM OF HoMamlHo notexio. He tpeBa ma ce 3aboparu
HuTY (GaKTOT JleKa 33eMameTO € CeKOramt MoTuUBHpaHo. [IypH B BO CIy4an
KoTa IOCTOH IoMalleH 300p, 3aeMKaTa BHECYBA HOBU M J[OTIOJIHMTEITHM
COIDXHHK M BPEIHOCTH, IOTOJIEMa EKCIPECHBHOCT HAM noforata ceMaH-
THaKa cyncrauna. ITo3wato e, ucTo Taxa, JeKa BO CAyd4au HA alcCOJyTHH CH-
HOHHMH, CO TEKOT Ha BpPEMETO Joara Jo HHjaHCHpame M JudepeHIMpame
Ha 3HaYeHmaTa M, CIeNOBaTENHO, KO HOBM ¢yHriwmu. He petxo, BO HOBaTa
jasHuHa cpefuHa 3aeMKaTa Cce 3NODHBA M CO HOBH 3HAYCHA, & YECTO IpO-
JOJIKYyBa Ja XHBEC M Ja €€ pa3BUBa HYPH M TOKOJIO, OTKONKY BO ja3HKOT
Ol KOj ¢ Mmo3ajMeHa. '

Baxno € Xa ce oxleliexu HeKa X NPHYMHMTE 3a 3aeMaibe O eleH
jasHK BO JDYr ce, IOBEKe MJIM ITOMAJIKY, HMCTH WM CIMYHK BO eI Ciy4aH,
KaKO M TOa JeKa rpaMaTHIKATA CTPYKTYpPa HA jasHIMTEe HITO 32€MAaaT OCTa-
HYBa ¥CT4 BO CYIITHHATa.

5*



68 Onusepa Jamap-Hacresa

Coakajkr ro npaBuiiHo IPHCYCTBOTO Ha TylfuTe 350poBH M cdakaj-
KM ja IpaBuiHO €BOoJdyumjara Ha jaswimre, HlanxapeB co ropAocT KOHCTa-
THpa AEKA ,,CTeDI0TO, T.e. (jasuuHa CilpyKillypa) ¥ NMOKD2j FOJEMHOT GpOj
336MKH BO MAKEJOHCKMOT, OCTaHajla HEHM3MEHeTa:

»»IIDH BCE TOBa, CTHBIOTO HA A3MKA K CKEJETHT HA HapoXHui(T OHT CH
¢ DBIrapCcKM, KaKTO X CaMOTO TOBa HAaCeJCHHE ¢ YOEAeHO, 4 K BCEKOMR
‘GesmpucTpacTeH HaOIIOZATeNl 3a¢fHO CO HAC INe W3IOBERa, CTHUra
caMmo fa He Obje Toit 3apa3eH OT KO E/IHOCT aH'HE npenpacym:x,
KaKBHTO nanocnenbx ce mosBuxa“. (I, 56)1

N no o,tmoc Ha nnc'rpnﬁym«na'ra HA 3aemm're, 360pom n nspasn,
I[Iamcapen IPABUIHO KOHCTATHpa JeKa CE THe IOPacnpoCTpaHeTH Io Irpa-
moBute. Opa moceOHO OH Ce OJ{HECYARIIO; KAKO MITO BUIOBME, 32 TYPIM3MHUTE
s»+ -+ 4 BCEKBJIe BBODILE, a OCOGUTO IO TPafioBeTe ¥ KHAETO TYPCKOTO Ha-
CEJICHHE € IIO-FBCTO, 3aDeNA3BaT C6 MHOIO pedd, o0MYaM M et Jaxe M3-
pevernd typcxkn“. (I, 56). [Ipyrute 3aeMkH, THE OF adDaHCKO M TPIKO
IOTEKIIO, Ce PacOpocTpaHeTH o mepubepHjaTa Ha MaKEIOHCKOTO jasHIHO
nozpasje- (I, 56).

2.2.2. Bo TecHa BpCKa CO IPODIEMOT Ha 6ozamefbemo Ha Aexcurdiid
¥ TIpaIlaneTo 32 3deMKuiie, € ¥ pobieMoT 3a Heosoiusmuide. Y osre Mam-
KapeB CTaHyBa NPOTHB HAaBUKATA HA MHTCJEKTYaILMTe Ja nanemyBaa'r,
'OCBEH KOH 3aeMafbe, yIITe K KOH xoeafbe Ha -HOBH 360ponn

,,Mnoro m,m HHE, JCHCIIHUTE y'iexm, KaTO IO HEODXOIMUMOCT CMe
HINCHK OT TAKOBA BCeoOLIO M ITHIIHO. 3HAHME HA YMCTOHAPOJHWE HU
3K, 4 CC HyXKHaeM OT HIKOK peud Mum ¢pasH, 3a Aa YAOBOJIETBODIM
MOTPESHOCTTa CHt BO M3PAXKCHMETO HA CBOMTE MUCIH, 9eCTO IPHMHY-
Jerut OmBaMe Ja IpuOerBaMe MO 3aiiMCTBYBaHME OT JPYTH UyXAH

. A3MI® JUIM KO HM3MYAPEHO HAKOBABaHK BO KOBaYHMIIATZ CH HOBH
- - . HOBU peuM, YX OBJTapCKM, Ta TaKa, CM¢ IMPENBJIHIIC %3MKa Cit CO pe-
WM ¥ CBOMCTBA WYX/M MM HCKYCTBEHO WM (alllMBO M3MYZIpPEHH;
H3pOJWIe CME 0, MUCJIMM CH, HETJIM, 9¢ MAITbJIHO C& ¢ Bede oOpasy-

Baji MMCMeHMH HM OBArapCkM sA3uK, Oe3 Na ce JoraxiaamMe, 4e- Toi,

~co Hecnoncmermre My HaTpynau® Jpyrosi3MYHM CBOMUDIHM M KaJi-
TaBH pem, nose¥e ce 0be300pasiBa i orpydsaBa, Taka moTo. . .“ (I, 51)

Toj » oBxe, ciopex HAIXETO Mncne}be, He € a priori IDOTUB HEOJIOTH3MITE.
Toj e cBeceH exa € HYXHO JIEKCHKATa Ja ce Ipomupysa u oBoratyBa. Ho,
T0j € M3PHIHO NPOTUB OHME HEONOTM3IMH — ,,KAJIaBH PETL“ KOM ro ,,00e-
3o0passasar” u ,,orpyddBar” jasuxor. Toj € 32 HEOJIOTH3MH, HO 33 OHUE KOX
ce 0Bpa3yBaHHK ,,B0 MYXOT HA jasUKOT“. Y CO 0Ba HETOBO MICJIEIHE CE COrJia~
CyBaMe M HHE, KaKo M CHTC OHME IITO Ce 3AHMMAaBAaT CO jasHIHMTE Npallama
H, M0CeGHO, CO Mpantambara Ha 360poo6pa3y3ame'ro K DoraTemeTo Ha JIEeK-
cuxara. Kako ImTO € IMO3HATO, BO 1932 T. MTanMjaHCKHOT JHMHIBMCT BPYHO
Musopunr (Bruno Migliorini) 38opoBysa nyput 3a glottatecnica, muurByc-
THIKA MMCIUMIIMHA, Koja Ou Tpedamo na BOJM CMETKA HEOJOTH3MMTE 7a
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Ounar oSpa3yBaHM cHoOpeX 3aKOHUTOCTHTE HAa MCTOPHMCKAT2 M (PYHKIMOHAN-
HaTa JIMHIBHCTHKA.

~ 3a Hac Ou Dm0 MHTEPECHO, CBOETO MuUCIee 3a Heonorusmute lamn-
Kapes Ja ro MOTKPeNelle CO HEKOMKY mpuMepH. Baxa, He 3HaeMe {am MUCIK
noBeke Ha HPUMEPH, HOOHCHHU IO MaT Ha AepuBauyja (npeduxcargja, cydm-
camyja, KOMIIO3MINMja) MM IO IIaT Ha BHATpeIIHA JepuBaija (UpeKy mpo-
MMPYBAKETO HA 3HaYemeTo). Bo cexoj cnywaj, 3a Hac € BaXuo OBa HETOBO
MUCICHE OHejkt € Toa MUCICHE HA CJICH YOBCK KOj MMa olpe/esieH OH0C
KOH HEONOTM3MUTE, YOBEK KOj, CO IIPABO, TPTHYBANX O IpEMHCa ja3HKOT
Xa Ouue jaceH, pasbupauMB M ,,y0aB“.

3. Kora cranysa 35op 3a oguocoT na IlamxapeB KOH @yfuilie sex-
cuuKy eseMeniiy, Tpeda mocedDHO Za Ce MCTAaKHE HETOBMOT OOMI Jia ce 3a-
AnabouM X BO HMBHATA aHamu3a. Kako pe3yiTar Ha BAKBHTE HETOBM TEH-
Termuu TpeGa Ka ce cartu, mpex ¢, HeroBHoT OO 32 €THMOIOIKY 0Tjac-
HyBamka, OpH IITO STHMOJONIKY HejacHMTe 3T0poBHM I oxdesexyBal Xo-
cedHo:

»Mexay TeM obade cpemlaT ce M TaxkuHBa PeuM, 3a NPOM3XOKIACHMC-
TO Ha KOUTO CBMHBBAJ CBM C€ JaJlit € TUCTO CJIABSHCKO, MIIH IyXKO.
Taxsute oTOesA3am ceM co sBesmuua“. (I, 53)

Tyka e u HeroBaTa HaMepa Ja Haje €IeH CIMCOK BO KOj IIpeoBlaAyBaar 350-
poBM OF TyfOo HMOTEKIO:

ssHal-mocne mpufaBux M efuH COMCBK OT TOBEYCTO HYXKAX
pedrt o ce HaMupaT Bo cOOPHHMKA ¥ TO, 32 YJICCHCHMe Ha OHHE OT
IATATENNTE, KOUTO, KaTO Ca Jajed OT HAUITEe CTPAHH, HE 3HAAT, MO-
K¢ OH, 3HAYCHUETO Ha BMBKHATHTE BO fA3MKa HY OT CBCEAHMTE WK
CBXHBYINK CO Hac Hapoim uyxau peai”. (I, 54).

Ha xpajoT, BO BPCKa CO HETOBHOT MHTEPEC 32 ETHMOJIOIIKKTE IPOYIyBarba
H BO BPCKAa CO OJHOCOT KOH TYFUTe €JIEMEHTH € M HeroBaTa HaMepa Xa M3-
Hean eneH Opoj gomanmtmk 350pOBH, KOM MMaaT MCT KOPEH KAKO X COOZBET-
HHT¢ TDYKH, BIaXIKH M ajndaucku 3Goponu:

»A Halt-Hakpait, caMo 3a MIOTONMTCTBO, MPUIALOX €THO UHC-
N0 DBIrapCKy peu BO CPABHEHME CO CHOTBETCTBYIOIUTE HM TIDBI-
KM, BIAIIKK ¥ AN03HCKH, KAaTO NPOM3XONMIM OT €XHM B CHIH KO-
pemu”“. (I, 54).

IIpmMenyBambe HA KOMIAPATHBHHOT METOXN, KOJKY IXTO MOXEBME 2 3a-
DenexymMe, e equa oy ocoOeHOCTHTe HA HayvIHHOT mpuoj Ha Iamxapes u

TOAa HE CaMo BO (POJKIIOPHCTHKATA, HO ¥ BO 00paloTyBameTo HA jasuummTe
0Co0eHOCTH,
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3.1. Op mamrasa amami3a Ha ofXHocoT Ha Ilamkaper xom oxnenmure
JICKCHYKH TIpamalkha MOXe /1a Cé BUIM KOJIKY CEPHO3HO M CTYAHO3HO TOj Ce
oduayBai 7ja r oBjacH® B omMie OJfENHKTE MOjaBK BO JEKCHKATA, OJ{HOC-
HO BO ja3uxoT. KakBo MeCTO K KOJKaB MPOCTOP TOj UM MOCBETYBAJI HA OBUE
nmpamama MoXe Hajy0aBo Jja ce BUAM ¥ OJ HErOoBHOT MPEAroBop, Koj, OH
MOXeEJO Ja ce pede, MPETCTaBYBa €lieH BHJ HeroB MaHudect. Bo Hero, u3-
HECYBAjKK ja COAPRUHATA Ha 360pHUK0iE BO ICBET TOMKH, BO NieT TouxH (V—IX)
35opyBa 3a jaswaEuTe MaTepujam. Kon oBa TpeGa ma ce Jojane Xexa u BO
TIPBHTE YCTHPK TOYKHM, KOH Ce ONHECYBAaT Ha (POIKIOPHHOT MATepHjall,
IaBa OpOjHM JEKCHYKO-JEKCHKOTpadCKH TmoxaTouM K o0jacHYRama.




Makenv KAPAHOWIOBCKU

3A ITIOTEKJIOTO HA HEKOI/I oA ,,JYXHOMAKEJOHCKMTE
- HAPOJHU TIPUKA3HW, HA CTE®AH BEPKOBNK

Bo 30upxara ,,JyXXKHOMaKeOHCKY HapomHH mpuxasHu“ Ha Credan
Beprosuk cobdpamyu ce 133 mpuxasmy. 32 OroxeMHoT A€ O] HHB HeMa ITo-
JaTOIM OF Kaje IOoTeKHyBaar. Mely IPDHKAa3HKTE 32 KOM MMa HOJATOX Of
KajJe MOTEKHYRAAT C& M NPHKa3HpTe O3HauyeHw co Opoesure 109 u 117. Hax
HA4COBOT Ha IpukasHara co Opoj 109 crom HagumaciosoT ,,Ilpuxaskm oT
Maszap (Emmmke—Bapgap)“l, ma, JoTHUHO; ce 3aKIy4yBa J€Ka CUTE IPHKASHE
IO CIIEMHMOT IIONATOK Kaj mpuxasHara co Opoj 117 ce ox Enmye-Bapaap.

 Mefyroa, unTajiu I'u CIOMHATHTE NPHKA3HE of Op. 109 mo Op- 116
MOXe Ja ce 3a0eyIexu FeKa ja3sHuHHTe O0COOEHOCTH HE Ce UCTH BO CHTE Npu-
K43HJ, OPK IITO €jHA IeiMHa NpaBaT mpuxasHure ox op° 109 mo Op. 114,
Jofexa mpukasHuTe co Op. 115 i 116 Tomky ce PaspyBaar Ol HUB, IITO
CO CHTYDHOCT MOXe Ja C€ TBPAW ACKA HE MY NpHIalaaT HA MCTHOT ToBop.

Mpexy aHanu3a Ha jaIMUHMTE KapaKTepUCTHIH Ha npuKasHuie ke
ce oduzeMe Ja SOKaxXeMe LITO T'M o00eqUHYBA €QHUTE M CO IITO THE ce Das-
JKYBAaT Off APYrHTE ABe UPHMKA3HH. JasuumuTe KapakTepucTHKM Ha TpY-
1aTa HPHKA3HH O3HAYeHH co Opoesute of 109 xo 114 xou ru obeauHyBaaT
HUB BO €[jHa Ie/MHA Oou Owre CiemuuBe:

1. Pexgyximja Ha HeaKUECHTHpaHHTe BOKaTH. Bo. TeKCTOBPITe Ha cure
HaBeJieHM NIPUKA3HH IPUCYTHA € peayKIHjaTa Ha HeaKIECHTHPAHWUTE BOKATH
BO CHTE HO3MIHu: YOxeuyM, yraexu (110), ymare, yruman (109), ruumpan
(109), Bupysan (110), ayjne, AETYBTO, KyTa, BHUEDA, UyBEK, HEKYj, €yC, Y,
YT KyKOIIKH, KaMUHYT, JeBUT, ZecuT (109), mpexutu, xyty (110), nypcHana,
dSuraste (111), crpemujyT, roaemMjyT, Maneuxjyt (112) nyaysuura, Buke (109).

2. EJmama Ha BOKAIMTE: XEH Ta, IIAH HA, HA BHAYJT TO, 'rper T2, 50-
ryB TO, KPajH'Ta, AETYB TO, JIjyj’ TO, DT TO, HEM ME (114) K 1p.

3. Annnnmalmja Ha4 j: KOjH, nemmma, KaMajue, 6a3pr)apne (1 14),
Kaxysajue, tpjue (112), caMoBwIuKjHAT2 (111)

1 C. BepkoBuk: JyXHOMAKEXOHCKH Hapom npmcaamr, T. II, ,,Mncnai“, Cxcixﬁe,
1977, crp. 295,
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4. Tnarosre Bo 1 JI. eJHMHA CEralIHO M MIHO BPEME 3aBPLIYBAaT
HA -PM (BUKYM, HEMYM, UMYM, POIYM, 3IEMYM, yOIeUyM, KU KIaAYM X TH.) K
noperko Ha -aM (uMam (112), caymam, nmpoaanyBam (114).).

5. dopMuTe HA 3ANOBEJHMOT HAUMH 34BPHIyBAAT BO MHOXHHATA HA
-ejilie, -ajiie: W3BANEjTE, Bp3ajTe Me, MymTejTe Me, MaHajTe ce (112).

6. I'raroickuTe NPRJIO3K 3aBpIIyBAaaT Ha -exu: yaeku (110), omexm
(111) u -emavi: oxemrMy ca (109, 111, 112), xosemrma (110).

7. ViotpeGa HA IOKa3HMTE 3aAMEHKY 6ad, 604, 6ua, tiad, Hua, Hua.

8. Kpartxure 3aMencku Gopmu raacar: a (ja), # (tu), iy (ro) u ta. (He
a Bupysan (110), xu ry BixyMm (109), m3Bajejte u, He 1 3eBant (110).
9. IIpomeHa Ha KOHCOHAHTCKATA Ipyna M Bo H: Horo (109, 110, 114).2

VIMajku ro nmpensu MOAATOKOT 34 MECTOTO Of KaJE IOTEKHYBaaT
oBMe IIPUKA3HU M HUBHMTE 33eJHUYKU OCODEHOCTH, MOXe 2 ce CMeTa JeKa
npuxasuure of op. 109 go 6p. 114 ce ox Exune-Bapaap, nofexa mpHxasHuTe
co Op. 115 u 116 He MOTEKHYBAAT ON TOj MpeEZed.

IIpuxasuara p. 115 SurHO ce palrHKyBa O MPETXONHNUTE MPHKAIHU.
Bo Hea OTCYCTBYBAaT IIOTOJNEMHOT Jed OJ HaBeJeHHTe OCODEHOCTH, & BO
HCTO BPEME IPHCYTHH C€ APYTH CO IITO ce 3TOJMEMYBAaT ja3HYHHTE PAIIUKH
Mefy HHB: .

1. Bo mpuxa’nara 115 MHOry mopeTko MMa IpUMEpH CO PEIyKLK)2
Ha HEAKIEHTHPAHUTE BOKATH (Ca YXEHH, 5apuM) X ODHUHO THe ce cpexasaar
Bo (puHATHA Mo3MIMja (JeHdy, TATKY, KEPKY, AEBOjKY, €Ty, OIITH, HA T'ODH,
CeTHH, BEKH, TeOH, YCTUPHjCH, TPHjcH) ¥ Bo uMiepdbexTauTe HPopMK HA IJIa-
royure (Oemtn, caxal, UYHCIIM, fHMIIH, MOJHINHM, BOIMII, JICKAIIH,
POXJaIM, BpATjallH U Xp.).

2. Bo npBOTO JHHIIE €IHMHA HA CErallHOTO BpeMe OBJE HE ce yIoTpe-
SyBa HACTABKATA -YM TYKY @M (3HaM, UMHAM), 3 MMa M IIPHMEPK CO HCIYUI-
reno -M (TH C’t MOXja, 42 CU UMHA MajKa, YeHAY Za PoXja).

3. Vrotpeba Ha IOKa3HKMTEe 3aMeHKM @Wdc (Tac paboTa), Hac (ja 3ema
HAC MOMa Ha HaC 04aja), #ysu (uysu nere), waja (Taja MOMa).

4. Tloyecta ymorpeGa Ha Xx: XapHo, Xy0aBa, 0exa, BHAexa, mpuOIn-

xexa. :
5. TIpoMeHATa Ha KOHCOHRHTCKATA IPYIA MH BO MA-MJIOTY.
6. Yorpeba Ha CBP3HUKOT ¥4 BO 3HAUCH:C HA gexa, oiliu HEe 3aMuHa
MIIOTY BpeMja ¥ IT03HANA, Ua OcTaHa TpyAHa; Ha exHa apyra mapuuna epmx
ap OT XeHA OCTaHAX BAOBEL, Ya XKEHAaTa My Jemn ympena; He e xapwo,
yoBeK Ha Bora Zja IIOrpeld, 4ya jase ca Mojjax deHAy Aa MH JaJe, Ta Hexa
e Jjyra 3mma. ‘ '

'7. Ymorpeba Ha cBp3HMKOT 4y (UITOM, Kora, Tyky): JBere 5adu ca
yyajaT, UITO 44 MPaBaT, M, JIjy NPH3UPHEXAa 34 Ja BUAAT, KaK JOX0XIa POX-
JCHETO MAalKo, 32€{HOIL HA Dadure AymmTe My M3qjany H ympjaxa.; U njy
yyJra, 4a OHMj Hap Tepa 5ada, 33 a OTpOAMT XEHATa MY, ...; TH [a He cu
OIUTAIMMIL OT HEry, Jjy Aa Iy 3eMuml,. .

? BpoeBHTE BO 3arpaja ro o3HAYyBaaT GpOjoT HA HpHKA3HATA.
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8. On xparkuTe 3aMeHCKE PopMu ce yroTpeSyBaaT ciregaute dopMu
Mja (Tja Ha MeHH caxa Ja Mja IOTyOM M Mja IpaTH...; DapHM ja 3HaM X
Mja 3uae) u Mu, Me (Mn ¢ cTpax aa He My Oue. 3aroBa TH ca Moxja, A4 3¢-
MHII Taja MOMa, KOja MEHE ME H3yda TOJKyC Mopadern. . .).

9. Vnorpeda Ha IPOTETCKO ¢ (TOra BOTHH Ja H3TACHMIN; NPECKOKHH
MK BOTHHOT).

10. TIpeasoror co oBhe TJIaCH CoC :MIIOTY PajiOCT.

Cure oBHE 0COBEHOCTH, KAKO ¥ HeKou Apyry (dhopmure 33 3aMOBEJCH
HauMH: HeMoj Gaauews; 350POBUTE: UCKApY CU, JOKApAAu N Ip.) YHATYBAaT HA
3aKIyYOK ZeKa oBaa mpuxasHa me e og Emure-Bapnap. Taxey ocodenocTit
MY Ce CBOjCTBEHH Ha FOBOPOT 07 odiacta Borxancko Bo CoxyHCKo, ITa MOXE
Ja Ce MpeTIocTaBH JieKa X 0Baa MPHKA3HA IMOTEKHYBA O TOj mpefied.

Ipuxasnara Gp. 116 ncro Taka ce oImmyBa Co OTCYCTBO HA 0CODE-
HOCTHTE KapaKTEPUCTHUHK 32 IpuKaszuuTe o op. 109 mo 114 1 co mpucycrBo
HAa JIpYTH, CO IITO Ce MCKIYYyBa MOXHOCTA Taa Ja moTexHyBa of Erume-Bap-
Jap. 3a oBaa IpHKAa3HA C€ KaDAKTEPUCTHUHM HOBeKETO OCODEHOCTH KOM Ce
OpUMCYTHM M BO Ipmxasnara 115:

1. IIpBOTO muIE SAHMHA BO CEralltHOTO BpPEMe 3aBPILYBA HA -GM MU
Ha -g (Tt MIUIOBAM, KJ1aBaM, IITO 4 9MHAa, Ja I'Y BHIja). _

2. Pegynupany Boxamu Bo (uHATHA MO3MIHja: CETHH, BEKH, YTDH,
OIITH, XBAjcH, €TY, IITOTY, KaTy, MOPETY, MAajKy, CUHKY, IIpeJ HETY, TATKY.

3. IToxa3sEm 3aMEHKM: HAC TOAWHZ, HOC UaC, HA HAac IUIaHMHA, Tac
Kynia, Tac padora, HaA Tec.

4. T'macoT x u oBJie ce yroTpelyBa YeCTO: XyDaBHHA, XaK /3 He 3cBall
XOX/JallM, Xu3MUKjapHH, OeXd, 3eMaX, MHHAXA, PEKOXMH, UMHHXA CaXaTH.

5. KoHcOHATCKaTa Ipyna MH Ce MEHYBAa BO MA: MMANO €IWH MIOro
vopbanmja.

6. Cepsxmure yg u 4fy: Torac KaTy Baiena crapara caMOBHIA, Ha
HE UMHM HMHaK M3Bafuia Taco; Jjy ga OMHBAUIM TACOT €/IHH aJITHH JOOUBalNK

7. Jhraem 3aMeHKy: jas3, Wu, Woj, Mja (Mja IyCHa BamiaTa KepKa), iy.
neiy, ja (n Toj ja Bexu), ca cu (Jjy axy TH CH jaIu; ¥ TOj Ca UMHK IATKA), 34
Wjax, Wja (yrpu Tja uzjaBam).

8. IlpeanoroT co ce ynotpeGyBa BO BapujanTHTe cac (X Taxa cac Ma-
puder) 1 coc (3aT0Ba coc Tebe Aa crt wMHEUMA HOGpaTHMIK).

9. UnenoT ce ynotpeSyBa Bo ciegumee dopmu: -0, -yill, -0 (TacoT,
#@aco, METJYT).

Ocsen 0oBHE 0COGEHOCTH BO IpyKasHaTa 116 uMa ymTe HeKOMKY Kon
He ce cpeXaBaaT M BO nppxasuarta 115:

1. VimmepatuBrata dbopMma jaw (He cam Bugen Takdum tjynu, sy
axo TH CH jand, YPBH €HA JUOMHMIA, janl TYKa).

2. THarojcKuoT NpWiIOr Ha -ewuem (Wwiadermdem).

3. Heratusna (opMa o5 HOMOLIHMOT IJIATON cyM: HjacMu (Amm na
Gjaramu, ya HjacMm 3a TyKa).

4. Ha mecroTo Ha crapoTo 5 oBxe MMa ja: djam, BpjaTiHa, Ha JNjaBo,
roxjamara, CTpjafgHaTa, BpjABMIN, MjacTo, W3ijasH, p'HujaTa).
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5.OcraTorr Of CTapuUTe HOCOBKM: M HUENDM, NOp HUANd, P’HKA,
IWHT, WHTja, ICHTJYT (H0 M: I'TjyT. M XK).

6. YorpeGaTa na riaroickuTe GOpMH: HINTHII, KOITaXa.

7. Muoxunckara ¢opma 3a Opar-Oparja.

8. 3a uspasyBame HA HIHOTO BpeMe BO OB3da MPHKA3HA mapajelrHo
ce ynoTpebyBaaT MAPTUKYIMTE K€, KU U 34: ...TA TOj K€ T [aBa MO eJHa
RITHAINA ¥, KOTA KM MM Cakaul, [a MU0l TaMO HA TIapTal MajKa, TaMo Xe
mu mHaBam! (ctp. 319)% Tja 3a ™ faBa aiTUHM M Cpedpa, T [a HE 3€MHUI,
camo TacoT ma mntum! (crp. 317); Tr Mxory Jjan 3a jagem y MeHH. . . (CTp.
320) u: — Ej cuaxo, Ti MIIOTY J1jarl Ki jajunt ¥ MeHu. . . (MCTO Taxa Ha CIp.
320); Tu ma raeHga xy0ae: rojgjaMaTa Kora Ku M3jasd, 3a MMa JBeTe U
P’HKH HA IiaBaTa KJIANCHM, CTpjajjHaTa 33 MMa P HIjjaTeé M HA IIojac, jase
CaM HajMaaKa, P HIKOjaTa MK XK T MaM IIyCHATH HAI0MY, MEHH JIa 3eMHI!
(ctp. 320); Amw 32 T METHA Y MOpETY, TH KX CH UMHHII IaTKa. (cTp. 322).

AKO OBge ja3uWuHM OCOGEHOCTH Ce CIIOPEZAT CO ja3HKOT BO ,,00muan
B Bucoxa. . .“ Bo paMKuTe HA npuKasHaTta Op. 99* ke ce salemexu mexa Tue
e IPHUCYTHH ¥ TaMy. Bujejku 32 Toj TEKCT IOCTOM IMOLATOK [EK2 CE OHECYBa
Ha cejxoTo BHCoKa M Co Orjeq Ha MCTOBETHOCTA HA ja3sUUHMTE OCOBDEHOCTH
MOXeE LA Ce CMETA JeKa ¢ mpuxasuara Op. 116 e ox ucroTo ceno. o MCTHOT
3aKIIYYOK MOXE [ Ce J[0jfe M aKO ce CHOpEeNaT ja3sHuHUTe KapaKTepHCTHKU
HA 0Baa IPHUKa3HA CO KapaKTepuUcTHXHTE IXTO I'M mara 3. I'oxoMmd Bo cBo-

- jaTa CTyAHja 3a ToBOpOT Ha cenata Cyxo u Bucoka Bo CoyHCKo®.

Cropen Toa MOXeMe 7ja 3aKIYUHMe JEKAa CaMO NPUMKa3HHTE of Op.
109 mo Gp. 114 ce ox Enune-Bapaap, npuxasuara 116 e og cemoro Bucoxa,
a mprxasHaTa 115 BepojaTHo ucTo Taxka ox obiacra Borpgancko Bo Coryn-
CKO, KaZie ce Haofa M cexoro Bucoka.

Bp3 ocHOB2 HA 3aEHHHUKMTE ja3WUHM KAPaKTEPUCTHKY HA IIPHKA3-
HHTE o3HAUeHM CO OpoeBuTe 131—132 1 133 Co XapaKTEPUCTHKUTE HA I'DY-
mara npuxasan 109—114 Moxe co CHTYPHOCT fja Ce TBPAHM IEXA K THE CE O
obmacta na Emmye-Bapmap.

Maxcam Kapanduronckn

O TIPOMCXOXIEHMH HEKOTOPHIX “IOXKHOMAKEJOHCKHX
HAPOZTHBIX CKA3OK« CTE®AHA BEPKOBHYA

PesoMme

Ha ocHoBanmu aHAMM3a AIBKOBHIX, XapPAKTEPUCTHK CKa30K 0003HA-
yeHnEIX HOMepamu 109—116, koTopeie B cGopuuxe Credana Bepkosuua

3 C Beprosmk: JyxHOMAKCHOHCKH napomm IPHKA3HH, T. II, Mwucna, Cromje, 1977

¢ C. BepxoBmk: umT. Xeno, cTp. 259—270.

5 3. Tomom6: [sa Maxemoncku rosopa (aa Cyxo um Bumcoka Bo ComnyHcko), Make-
Honckn jasme XI—XII, Cxomje, 1960/61, ctp. 113—182 ¥ Maxkemorckn jasmk XIIT—XIV,
Ck., 1962/63, ctp. 173—276.
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5, JOKHOMAKEIOHCKHME HAPOJHBIE CKA3KM" OMPENENIIOTCS ODLIMM 3arjIaBHEM
»Craskn u3 Eumpgxe-Bapnapa“, yrBepxpaaercs uro m3 Ewxmmke-Bappaapa
TOJBKO CKa3Ku oJo3HaueHHBle HOMepamu 109—114. YIpennronaraercs, uTo
ckaska 115 mpoucxomur u3 obnactr Borgancko B oxpectaoct Coityna (Ca-
JIOHHKH).

MecTtoM mpoucxoxienns cxasku 116 yrtBepxpaercs cexo Bucoxa B
oxpectHoctn CoiyHa.

V1BepkIaeTca TaKxke, uTo cKasxku 131, 132 1 133 mo cBoMM s3BIKO-
BHIM YepTaM TOXe, Kak K cKa3kr 109—1 14, npoucxomst u3 odxacty Enuxke-
Bappaapa.






Baaxe KOHECKI/I
MAKEJIOHCRATA AUJAJIEKTOJIOTUIA N HCTOPHJATA

HM3yuyBameTo HA MAKETOHCKUTE MUJjaIeKTH MOXE A2 C& HOxeldH BO
IBa TEpUOJa, Ha KOM rpaHumara OM MM coBmafara co xpajor Ha Broparta
CBETCK2 BOjHA; OJHOCHO CO OHOj MCTOPHCKM MOMEHT KOT'a Oelle co3gajeHa
CP Maxeonuja, a Ha ja3wyeH IUI2H ce M3BPIIM HOPMHPambe Ha MaKeJoH-
CKMOT JMTEpaTyPeH ja3MK M ce MOCTaBHja OCHOBUTE HA MIHHOT MAaKEJOHCKH
JIMHTBUCTAUKK IieHTap Bo Cxonje.

Bo mpBMOT NEPHON MAaKeZOHCKHTE INHjaJEKTH, MAKO Ce Pa3srieaysaa
KaKO PEaTHBHO CAMOCTOjHA IPyIa, OOHYHO Ce CBP3yBaa BO eIHa HEJIOCT Co
COCEfHHTE jYKHOCHOBEHCKHM ja3MIM. YUeCTBOTO HA CTPAHCKHM HAYUHMIM,
IIPUBIEYEH! KOH MAKeIOHCKaTa MpobieMaTuka ocoGeHo Hopaad Toa INTO
H2 MAKETOHCKUOT TEPEH CO MPaBO ce Dapaiie HapoOLHATA OCHOBA HA CTApo-
CIIOBEHCKMOT ja3uk, Oemie mpeTexkHo. ITo B. Odmax M weroBaTa 3HAMEHMTA
KHUra ,,Macedonische Studien” (Buena 1896), moBojHo € camo ja ru cmo-
MeHeMme uMMpbaTa Ha A. Cenunrues, A. Ma3zon, A. Bajan u M. Manexu.
IIpupoHecoT Ha Jyle MPOU3JIE3CHH OF MAKCIOHCKATA CPEJQHMHA, HO KOH He
MOXea Ja OMAAT ¥ MAKEROHCKU HAYYHHIM, ¢ BO OBOj NEPHOX BHIIMB, HO
cemaK BTOPOCTENEH.

CHryaiujaTa ce U3MEHYBA KOPEHHTO CO HACTAHYBABETO HA BTOPHOT
meprmoj, KOora ce co3janoa MOTPeDHUTE MCTOPUCKH YCIIOBH, MaKeJOHCKATA
JHjaEeKTO0OrHja fa ce pa3BHBa KaKO €JHa BO BHCTHHCKA CMICIIA HAIMOHA-
H2 AUCIAUINHA BO PAMKHUTE Ha HOBOCO3JaJEHNOT MaKe0HCKH JIMHTBUCTAUKK
IIEHTAap. 3aeqHO CO IUTAHOMEPHOTO M3YUYBamkhe Ha MAaKEZOHCKHOT jasHK BO
HETOBHUTE Pa3JUYHY IPOjaBy ce OINBUBAIIE cera u paboTaTa Bo obnacra HITO
ja MOKpUBA MAKEIOHCKATA JUjaseKTONOrHja, - IpH INTO 3a Taa paboTa
Gea npenpuayBann ¥ 00e30eAyBaHK M IOTpeGHUTE MATEPHjaTHH K KAZPOB-
cKu moTtenrjamm. OBaa JIejHOCT, KaKoO IUTo € JoOpo IO3HATO, € OCODEHO
cBp3ana co uMmero Ha mpod. B. Bupoecku, Kojurro 00jaBH BO IIOCIIEIHHIBE
TPH jellennu OpOjHH JUjaleKTONOMKYE CTYJUA M MPUIOHECE MHOTY KaKo 3a
OPraHM3UPAmBETO HA HEKOM KPYITHM jajeKTONMOIIKK IPOEKTH, Taxka U 3a
o0pasyBameTo Ha MIAAH HAayuHM PaGOTHMIM, OCIIOCODEHH Ja TH CIPOBEXY-
BAAT HA NMOTPeDHOTO HHUBO IUjANEKTONOINKUTE MU3YUYBaIha.

Bo oBoj nepuoz ce 30oraTu 3HAUWMTEIHO (GAKTHUYKOTO IO3HABAEKE HA
IMjaJIeKTHTe Ha MaKeJOHCKMOT jasuK NpeKy pex HosH omiucd. Hoeuor Ma-
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TEpHjAl HajJe MOXHOCT 3a Nomodpo PyHmupanx ofommTyBama BO OZHOC
Ha CIEeICHETO HA OAJETHH M3O0IVIOCH Ha MaKeOHCKATa ja3udyHa TEpHTOpHja
H BO OJHOC HA IENOKyNHATA CXMKA HA HAMNATa JMjaieKTHA CUTyauuja. Enen
HOB M MHOTY BaXXC¢H HeKOp Hanpex, Gellle HalpaBeH, KOT4d CE IIPUCTANM KOH
padoTaTa Bp3 MAaKEJOHCKHOT JHHTBMCTHUKM atiac. Ilo M3BpimeHHoT yBHA
BO COBPEMEHATA COCTOjOa, NMPEKY HOBUTE OMUCHM DPABOTH, HHTEPECOT Cé
ToBeke ce MPulMMKYBalle M KOH M3YUYBAMHETO HA HCTOPUCKUTE KOPDEHH Ha
IgjatexTHaTa AudepeHipjalyja Ha MAKEJOHCKMOT ja3HK, KOH OHA INTO €
NMPBEHCTBEHA 3aaUa Ha HAIIaTa HCTOPUCKA AWjateKTo0rHja. Bo oBaa Touxa,
pa3dupinBO, ce HOMMUPAAT Beke MAaKeJOHCKATA JUjAIEKTOJIOTHja H HCTOPH-
jaTa Ha MaKEeJOHCKMOT HApOX, T.€. CE jaByBa IOTPeDaTa AHjaAJIEKTOXOMIKITE
MCIUTYBamkba Ja I'}® BKIydaT BO cefe M Ja ' HMaaT NMoCTojaHo upensus, ax-
THTe OJi HCTOPHUCKOTO MMHATO Ha HApOIOT-HOCHTENl Ha ja3UKOT.

Y Bo mormen Ha cOIJIEJYB2mHETO Ha 0Baa NOTpela, KAKO ¥ Ha Hej3u-
HOTO 33J0BOJIyBame, IITO BIPOYEM U O ce ouekyBano, mpod. B. Bumoecku
HMa CBOj BHAEH npupoHec!, Beke equa ox npsuTe Herosw paboru ro pas-
rieayBa nNpodileMOT Ha rOBOPOT HAa TOpPOEIMTE IPECcesieHd U OIIENIEHH OJ
cBojata Matuna Bo JeBapcko? Ha KapakTepHCTHKHTE Ha TopDeutkuTe ro-
BODH, IIPOH3JNE3€HU Of TO4 IITO BO HaJEHH HMCTOPHCKHA OKOJHOCTH HAeT OX
MAKEOHCKOTO HaceJleHMe OWI MCIAMHU3MpaH, Toj OOpHyBa BHUMAHHME M
IIpY ApPYrH mMoBojM. VICTO Taka TOj YKaXyBa M Ha COIMjalHO-HCTOPMCKHTE
ycitosr 1IITO ce mpojaByBanc Bo mudbepoHiprjanpjaTa Ha Maxcnoncxn'rc -
janexTad,

ITo TaxkoB HAYWMH IOCTENEHO Ce Hajarauie BO IPBHOT IUIAH e€JHA 3a-
7la4a IITo ¥ BO IPOTPAMCKa CMHCIIa Tpeda 2 ja cMeTaMe KaKo IoceDHO Bax-
HAa BO MJHMOT Pa3sBUTOK HA MAKeJOHCKaTa apjanexrtoioruja. Co orier Ha
thaxTuaTa cocTojba Ha MCTOPHCKHTE M3BOPHM M HA IIOAATOILMTE INTO THE
TM HyjAaT, 337a4aTa [Ja Ce BKJIyYyaT JUjaeKTOJIOILKHUTE HUCIMTYBamka BO Aa-
JeHr UCTOPHCKM PaMKH HeMa Jia DHjle MOAEKHAKBO JIECHO M IIOJEHAHAKBO pe-
3yJITaTHO PEINaBaHa BO OJHOC HA OJJENHHMTE HCTOPHCKH emoxu. Taka, mo-
Palu CKYJHOCTa HA TAKBHOT MaTepujall, CIMKATa 38 AUjaIeKTHATA CHTYalja
H 32 MpOLECUTe BO JujatexTHaTa Audepenimjannja Bo TeKoT Ha CpeaHmor
BeK Ke {u/IE MOMAIKY jacHa K Ke ce OIMPa 1oBeke Ha XMII0Te3N U PEKOHCTPYK-
mm, CocTojfaTa ce MeHyBa BO HOBHOT Iepuol, MouHysajku onx XV Bek,
Ommejku o Toa BpeMe pacIoxaraMe co LparoleH MaTtepujan 3a aeMorpad-
CKaTa CHTYaIMja BO HAINKTE KPAUIITA, COJPKAH BO TYPCKHUTE MOMUCHK Hed-
Tepd. Toa faBa MOXHOCT, JMjaIeK TOAOIIKKTE UCIMTYBAba & Ce CBP3aT CO
elHa Beke JoOPO MO3HATZ AeMOIpadcKa OCHOBA, LITO M MPETCTABYBA CHCH
ol CYHITECTBCHUTE HAUMHM HA NOBP3YBAmBE HA AMjAIEKTONOIMjaTa M HALHO-
HANHATA ucTOpHja. Tpeba Aa KaxeMme AEKA, MAKO IMONATOLMTE O, TYPCKUTE

1 Cu. B. Vidoeski, Die Entwicklungsstufen der mundartlichen Differenzierung im
Makedonischen. — Die Welt der Slaven, XXI, 2, 1976, 165—172.
? Hcinuow, benewxu 3a roBopoT Ha cenata Menmwia U I'. BpaHoBiM Bo Benemxo
— MJ, II, 9—10, 1951, 200—209.
3 Hciauoim, CompjanamoT $hakTop BO* nnd)epemmpame'ro Ha MaKeXOHCKHUTE rosopu
— PedepaTtr Ha MaxemoHckuTe ciasucTi VI, 1968, 1—12.
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IedTepy MOBPEMEHO Ce KOPHCTENle BO HANIUTE jA3HUHM CTYIUH, IJIABHHOT
el Ha padoTaTa BO TOj MOTJex OCTaHYBA 3a MIHHUHATA.

Tlo oBoj moBoOj, OM cakayie ja JazeMe CaMo eqHa WIyCTpalyja 3a Toa
Kaxo HCTOpHCKuTE (haKTH, II0CceSHO CO oIviel HA HeMor'padcKaTa CUTYaLu)ja,
MOXAT A Ce HMCKOPHCTAT BO 0DjaCHYBAmETO HA [NANCHA IMjasieKTOJOMIKA
KoHCcTenauuja. Opamua e 3aleitexaHa nocefHATA nonoxTa Ha Mujauxure
ropopu Bo 3amagHa MaxkeqoH#ja HACIpeMa COCEAHMTE TOBOPH Bo KuueBu-
jata u T'ocTuBapcko. TToxpaj ocolenHara 3aMeHa 3a CTAPHOT HA3aJeH BOKAX
ox 3anmeH pepn (floii, poxa), ynajjimBo € 0CODEHO BO HHUB, KaKO HHOBAIHYja,
OTCYCTBOTO Ha doHEMATA § M, KAKO UYBame HA CTADMHATA, 3a0pXKYBaHe Ha
HHTEPBOKAMHOTO ¢ TaMy Kajie UITO Toa ce Iy0H BO 3anaJHOMAKEIOHCKOTO
Hapedje (voéex, itaea, iiooguna, Aeboeu). OTCYCTBOTO HA § € O TOJKY IO-
VHATMBO IITO TOA MHAKY € 3aYyBaHO BO CTAPATa KOPENanw;ja i :s HMEHo
Ha guHujata DoctuBap — KmueBo — Oxpup — Koetyp (o0l — iono2u).
VHTepBOKAHOTO 8, KAKO INTO MOXeIle 1a ce paszbepe, ce ryOu Bo IO3Ha-
TUTE IIO3HIMKI BO TOBOPHTE COCEIHHM CO MHUjaUKWUTE, KAKO M HA IOUIHPOKOTO
3aNaJHOMAKEOHCKO IoApauje.

Bapajkun objacHenue 3a oBaa cocTojba, Hire AeHecka He Ja cCMeeMe Ja
ro UCHyIITHME O, IPenBHU IMONATOKOT AeKa BO BTOPATa NoxoBHHA Ha XV Bex
MUjaUKHOT Kpaj OMIJI PeUMcH UCITYCTeH (IITO MOXETO 72 C€ CIYYd IOpagyu
HACTaHUTE CBP3aHK Co akmujaTa Ha Cxenjep-Oer). Toa ro go3sHaBMe of Typ-
CKHOT TionmceH gedrep ox 1467, r'., BO K0j KAKO HUCIIyCTEHH BO BIIaeToT Pexa
ce criomeHyBaart 13 cema, mery Kou [Namuumux, Fapu u Tpeconue. Cropen
HCTHOT H3BODP, BO IIPEOCTAHATHTE 32 HaceleHM MECTa BO leaTa odnacr
Pexa (1 Mana u Tonema) xuseerne camo 227 ceMejcteat. Criopes T0a Moxe
Ja ce 3aKIyuyBa JleKa MMjauKaTa IPyma ce Hacellia BO CBOjaTa LENOCT Ha
0BOj TepeH TIOoHOIHA, Aoafajku HAJBEPOjATHO Of 3amaj, OJ HEKOja 05JacT Bo
Anganmja. Toa Suia rpyna iTo BO CBOjOT I'OBOP ro 3aryduia s (4 BO BPcKa
CO TOAa He T'O YCBOjyBana M HOBHOT adbprKaT ¥ BO 3a¢MKHM) M HITO IIPH HACe-
JYBAmkETO YIUTe He Omia 3adaTeHa Of MPOLECOT Ha Iydeme HAa MHTEPBOKAI-
HOTO 6. PreaTuBHATA 3aTBOPEHOCT HA MHjaYKATa CPEAMHA CIIPEMA OKOIHOTO
HACETIEHHE CUTYPHO CTaHAJA IPHYMHA 34 3aJPXKYBamkETO HA THE KAPAKTEPHC-
THKH HA MaJOPEKAHCKUOT (MMjauKKOT) IOBOP M A0 [eHecKa’,

3azpxkyBajku ce caMO Ha OBOj €I€H IpHUMEp, O Koj Celmax jacHo ce
TJIe42 KOJKY pefieBaHTeH MaTepHjal 32 MAaKeJOHCKATa MCTOPHUCKA IUjaIeK-
TOJIOTHja MOXKE JIa Ce U3BJeue OJf BAKOB BHJ M3BOPH, K& HCTaKHEME HaXpa-
JOT JeKa eKcleprujara He Tpeda qa ce orpaHuuu CaMo HA OHHE OJ] HHB IITO
JaBaaT NOATOLM 34 MAKEJOHCKUTE KPAHIITA, aMM Tpeda [a ce IIPOIIHPH
HA HU3BOPUTE 34 COCEJHUTE 3eMjH, 0cOoDeHo 3a Andanuja, DUIACIKH IBHKChC-
TO Ha CJIOBEHCKOTO HAaCJIEHHE O] 3amaJi KOH MCTOK € BO OBOj PETHOH U3pa-
3UTAd AEeMOrpadCcKas 1MojaBa BO TYPCKHOT TIEPHOJ,.

¢ Co. TypckM MOXYMEHTH 3a MCTODMjaT2 Ha MakeXOHCKMoT Hapon, T. III, Ckomje
1976.

® B. Konecku, Enen om4c Ha Je6apcxuoT okpyr ox 80-te romqury Ha XIX sek. — ITpu-
soanx MAHY, Opgnenenye 3a IMHrBMCTHKA M JIHTEpaTypHA Hayka, 1977, cTp. 30.
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Baaxe KOHECKH
MAKEJOHCKASA AUAJEKTOJIOI'S 1 ICTOPHA
(PeswoMme)

MaxenoHCcKas TUATEKTONOTHS 32 IIOCHCHHUE TPH NECATHIETHS IXO-
Jywana 3HAUMTENBHOE PA3BUTHE, B YeM 0Co0ad 3acilyra MpHHAIJICKUT IIpo-
deccopy B. BupoeckoMy. B Hacrosmiee Bpems Bce OOJMbINE UYBCTBYETCH
HeODXOAMMOCTD JHANIEKTHYIO IuddepeBIMaIMIo MaKeJOHCKOTO SA3BIKA HC-
CNEJIOBATH B CBA3H ¢ XaPaKTEPHUCTHKAMM OTJENBERIX HTANICB HUCTCPHYECKOTO
PA3BHTHS MAaKeJOHCKOro Hapoja. OcoDeHHo IEHHBI MATEPHAI A4 TaKOro
UCCIIEJOBAHUSA COJIEPXUTCI B AOKYMCHTAX TYDEIKOro IEpHopna, KOTOPHE
HAr0T BO3MOXHOCTh C JOCTATOUHOM TOUHOCTBIO NPOCHeAUTH AeMorpadu-
YeCcKyIo cuTyamuio B Maxeénonwu, sHaumHas ¢ XV Beka.




Evica KONECNI

CLASSIFICATION IN SCIENTIFIC AND TECHNICAL ENGLISH AND
MACEDONIAN — CONTRASTIVE ANALYSIS

This study contrasts a specific rhetorical® function in MST (Macedo-
nian for Science and Technology) with the equivalent area in EST (English
for Science and Technology), in which a good deal of research has already
been done. This area is: the rhetorical function of classification,? both ex-
plicit and implicit. The contrastive analysis is made on the basis of the ori-
ginal EST and MST texts taken from student textbooks and technical ar-
ticles. The contrast is made on the discourse level with the paragraph as the
basic unit for carrying rhetorical information.

Classification is one of the most fundamental ways through which
a writer organizes and explians his materials. ,,It does not matter whether
the writer’s subject is objects or incidents, ideas or sensory expreriences,
material properties or products of his imagination; all are capable of being
classified“?. In classifying not only differences but similarities are stated as
well, and also the writer, in a class containing a large number of members,
chooses those members that are important to the subject under discussion
and uses a basis for classification on more characteristics he considers im-
portant.

The purpose of the classification is to increase the reader’s understan-
ding of a subject, but such an understanding is often only a preparation for
writing a piece of exposition. It may serve as an outline, and often can pro-
vide the structure of a discussion. ,

Classification is a rhetorical device closely related to formal defini-
tion. The first step in definition is to classify the term being defined. That is
the term is placed in a group whose members have at least one outstanding
characteristic in common. Next, this member is differentiated from all other
members of the class. In classification, however, the groups rather than in-
dividual members, are differentiated. Tt can be done in two ways:

(1) The writer has a class and tries to find the members of the class and

(2) He has one or more members and tries to find a class into which
it fits.

t Scientific and technical rhetoric can be defined as the result of the process of or-
ganizing scientific and technical information to produce a desired text for a given type of
reader. This process is basically the act of selecting the items of information and then or-
dering them and indicating the types of relationships existing between the sequential items
and between an item and the total context. See: Konedni, E. (1979); Trimble, L. (1975).

¢ Koneéni, E. (1979), pp. 94—110.

* Gardiner, P. and W. Gibson (1971), p. 184,

6 Togumen 360pHUK
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But whatever method of classification the writer chooses, the reader
is given the following important information: (a) the name of the class; (b)
those members of the class the writer thinks are important for the discussion
at hand; and (c) a basis for classification, often called ,,criterion of diffe-
rence®.

Classifications are man-made?. A thing may be, and usually is, classi-
fied in a number of ways depending on the bases on which the classification
is made. The basis of classification will always reflect the particular purpose
of the writer making the classification, and the basis relevant to one person
may well be irrelevant to another. That a thing may be classified in a number
of ways can be seen from example No. 15, in which the writer classifies tur-
bines in eleven different ways, each time choosing a different criterion of
difference between the members of the class ,,turbines®.

Example 1:
Classification of turibnes

1. Depending on the nature of the working fluid, turbines are divided into:
a) steam turbines
b) gas turbines

2. Depending on the number of stages, turbines can be:
a) one-stage turbines with one or more speed stages, usually with
a low power level
b) multi-stage turbines

3. Depending on the principle of the working fluid action (transformanon
from potential to Kkinetic energy):

a) action turbines

b)reaction turbines

4. Depending on the flow direction of the working fluid:
a) axial turbines
b) radial: turbines
5. Depending on the number of turbine coatings — cyhnders
a) one-cylinder
b) two-cylinder
¢) three-cylinder
d) four-cylinder
6. Depending on the fresh steam distribution, steam turbines are dividedinto:
a) turbines in which the steam distribution is done by valves
b) turbine in which he steam distribution is done by jet-boxes
-"¢) turbines in which the fresh steam is brought through a bypass
7. Depending on the character of the heat process:
a) condenser turbines with regeneration -
b) condenser turbines with one or two regulated removals of steam
depending on the pressure

- McCrimmon, J. (1974), p. 55.

5 The example No 1 is 1 translated from the Macedonlan textbook Dimitrov, K.
(1976), pp- 7, 8, 9.
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c) anti-pressure turbines
d) pre-activated turbines, a type of anti-pressure turbines in which
the used steam enters another turbine under medium pressure
e) anti-pressure turbines with regulated removal of steam depending
on the pressure
f) turbines which work with used steam, made by presses, steam en-
gines, etc.
8. Depending on the pressure of the steam:
a) low-pressure turbines (with used steam p, = 1,22 bar)
b) medium-pressure turbines (with fresh steam p, =: 40 bar)
c) high-pressure turbines (with fresh steam ry = 130 bar)
d) turbines with very high parameters (P = 220 bar)
€) turbines with above critical parameters of fresh steam > 220 bar
9. Depending on the purpose:
a) stationary turbines with a constant number of revolutions
b) stationary turbines with a variable number of revolution, designed
for driving ventilators, pumps, and so on
10. Depending on the working cycle, gas turbine installations (GTI) are
divided int:
a) isobaric GTI
b) isochoric GTI .
11. Depending on the working process, GTI can be for:
a) open working processes
b) closed working processes
¢) half-closed working processes.

(Dimitrov 1976: 7, 8, 9)

None of these eleven different classifications of turbines taken se-
parately is a complete description of turbines, but given all together, one
after another, they are close to being all-inclusive.

As we said in the beginning, in this article we are going to analyse
explicit and implicit classiifcations. The devision of classification into these
two groups is done on the basis of the information stated in them. That is,
if the classifying information is stated directly we have explicit classification,
burt if it is stated indirectly we have implicit classification. Also, classifica-
tion can be divided into complete or full and incomplete or partial depending
on whether the criterion of difference is given or not. And calassification

can be simple or complex depending on the number of levels of generality
given.

1. Explicit classification

(a) Complete classification: Explicit classification is easy for the reader
to detect: the author tells the reader that he is going to classify. Such words
as ,,classify”, ,,group®, leave no doubt in the reader’s mind as to what is

6*
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going on. The following examples illustrate explicit classification in bot EST
and MST writing.

Example No. 2. Explicit classification in EST (simple)

,»The liquids can be broadly classified as viscous liquids and thin
liquids, depending on whether they offer a large or small resistance
to motion relative to a solid surface®.

(Owszarek 1968: 35)

In the above quoted example the writer provides the following im-
portant information: (1) the name of the class: the liquids; (2) the members
of the class: viscous liquids and thin liquids; and (3) a basis for classifica-
tion: whether they offer a large or small resistance to motion relative to a
solid surface. This classification is given on one level of generality and that
is why it is considered simple; it is complete or full because it gives all ne-
cessary information. ’

Exampie No. 3: Explicit classification in MST (simple)

,»BO 3aBHCHOCT 0J, O/BUBAKBETO HA PabOTHHOT IPOIEC, TacHO Typ-
ouncxute unctanammy (I'THU) ce gerar ma: (a) oTBOpeH Ipolec HA
padora, (8) 3aTBopeH mpoliec Ha pafora, ¥ (I) IOJIY3ATBOPEH IIPO-
Ilec uHa padora“.

(QumutpoB 1977; 9)

In example No. 3 the Macedonian author classifies the gas turbine
installations into installations for open working processes, closed working
processes and half-closed working processes on the basis of their working
process. As is the classification given by the English author (example No. 2),
this classification given by the Macedonian author (example No. 3) is simple
because it represents one level of generality and is complete or full because
it gives all three kind of classifying information: the class, the members of
the class and a basis of difference.

Exampie No. 4: Explicit classification in EST (complex)

The liquids can be broadly classified as viscous liquids and thin li-
quids, depending on whether they offer a large or small resistance to
motion relative to a solid surface. Typical viscous liquids are thick
oils and glycerine, while typical thin liquids are water and gasoline.
The shear coefficient of viscosity of the typical viscous liquids are
high, about 100 times higher than the shear coefficients of viscosity
of the typical thin liquids (which, in turn, are about 10 times as high
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as those of gases). The thin liquids and gases are considered as fluids
having very small (shear coefficient) viscosity“.

(Owszarek 1968: 35)

The classification in example No. 4 is given on two levels of genera-
lity and can be seen from the following diagram:

Liquids
i

1 {
viscous thin
] : !

1 ) 1 I
thick oils glycerine water gasoline

For the first level of this complex explicit classification the writer
differentiates the members of the main class (,,liquids*) and, on the second
level, the members of the subclasses (,,viscous” and ,,thin*) according to
the resistance they offer to motion relative to a solid surface.

Exam3ie No. 5: Explicit classification in MST (Complex)

»»KoMIrpecopuTe Impema NpUHIWIIOT HA PaboTa ¥ HHUBHATA KOHCTPYK-
nmja ce AeNar Ha Ise baMwiMu:
~— (paMumja CTPYjHM KOMIIPECODH,
— ¢daMunja 3anpeMUHCKHE KOMIIPECODH.
2.1. CtpyjHHTEe KOMIIPECOPH Ce CO KOHTHHYHpaHO ZenyBame. Tue ce
JeJIaT Ha JBe I'PYIH: TYPOOKOMIIPECOPH U €jeKTOPCKH KOMIIPECODH.
TypSoxkoMmpecopuTe o KOMIPHMUpAaaT I'acoT cO mpeodpa-
3yBame HA JUHAMUUYKATI, €HEPTHja HA TACHHOT TOK JoOueHa op Joma-
THYHOTO BPTIUBO KOJIO BO CTATHUKA €HEPTHja HA IPUTHCOKOT. [Ipeod-
PAa3syBameTO HA JUHAMHUKATA BO CTATHUKA CHEPTHja ce BPIIM NEITYMHO
BO BPTINBOTO KOMIIPECOPCKO K010, a JelyMuo Bo audy3opHuTe Ka-
HaJM Ha HEMOZBIDKHMTE €JIEMEHTH Ha KOMIIPECOPCKATA MAIMHA.
EjexTopckuoT KoMIpecop ce COCTOM Of HEMIOABHMXEH CTPYEH ana-
par. Toj KopucT noroncku rac (napa) Koj excuaHaupa BO €1eH MiIa3-
HUK YHj Kpaj 3aBpuIyBa Bo MemaHa Komopa. Ha kpajoT ox MIa3HuKOT
Ce MOCTUTHYBAAT I oJieMH OP3MHH M BHCOK IIPUTHCOK CO IITO € 0BO3MO-
KEHO BCHCYBAmbE HA racoT U HETOBO MeEIame CO MOTOHCKHOT. ['acHa-
T& MEIIABUHA CE YCIIOPYBA BO €cH Audy30p M HA TOj HAYMH Ce KOM-
IpUMHpa.
2.2, 3anpeMUHCKITE KOMIIDECODY Ce TeNIaT Ha JBe IPYIIH: KOMIIpeco-
PH CO OCIMMATOPHA KIUOOBU K KOMIIPECOPH CO POTAIMOHU KIILIIOBH.
KomnpecopuTe co OCIIIATOPHK KJIUIOBH 'O KOMIPUMHPAAT FacoT
Ha TOj HAYMH IITO IPBO ro HANOJIHYBAaT €J€H KOHCTAHTEH TIPOCTOP
CO Tac, 4 MOTEM CO MOMOIN HA KIUT ja HAMAXYBAAT 3AUPEMUBATA HA
racor. OBHe KOMIIPECOPH C€ CO MEPUOJMUYHO HENyBame.
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KomMmpecopiTe o poTANHMOHN KIUIIOBY C€ CO KOHTHHYUPAHO JejCTB
Bo. KoMapuMmupameTo Ha racoT €€ OCTBAPYBA CO ILOCTEIEHO KOHTH-
HYHPAHO HAMAINYBAFe HA KOMIPECHOHMOT WPOCTOP Of BXE30T HA
racoT BO KOMIIPECOPOT IO HETOBHOT M3JIE3“.

(Yepennamxobcku 1975: 3)

In the above quoted example, No, 5, the writer gives a more complex
explicit classification. It can be called ,,complex*“ because the writer classi-
fies compressors on two levels. First, according to their principle of work,
he divides the compressors into two families: continuous flow compressors
and piston compressors. The each is further divided into subgroups. For exam-
ple, continuous flow compressors are divided into -turbo-compressors and
ejector compressors on the basis of the ways in which they compress gas;
and piston compressors are divided into: compressors with reciprocating
piston and compressors with rotary pistons, depending on whether they are
periodic or continuous. The following diagram would be drawn from the
text information:

COMFRESSORB
s e
3
h i l
continuous flow piston compressors
COMPressors .

j

P

with recipro- L ith rotary
cating piston piston

turbo-com~ ejector com
pressors PPESSOPS

The above classification helps the reader to understand the relation-
ships among the many kinds of compressors — relationships between or
among classes of the same level of generality and between a class and its
subclasses; it enables the reader to make precise the principles for distingui-
shing level from level and subclass from subclass. It provides a means for
quickly grasping both significant similarities and differences among diffe-
rent kinds of compressors.

The classification of compressors given in example No. 5 is not meant
to be all-inclusive (or even close to all-inclusive as example No. 1); rather
the writer deals only with the types of compressors that interest him. He
classifies them according to the principles of their work; however, if he had
chosen another basis of difference berween the members of the class, he would
then have classified them differently.



Classification in EST and MST-contrastive analysis 87

From the classification in example No. 5 the reader will not only
get a new way of looking at these compressors, but a pattern into which he
can fit many other things. Moreover, he has been given a classification of
‘compressors within the framework of a conceptual paragraph which consists
of seven physical paragraphs. All the concepts given in this conceptual pa-
ragraph range from more general to less general degrees of generalization,

In the first physical paragraph the main core generalization is given;
this consists of two parts. The first part of this main core generalization is
then developed in the first three physical paragraphs; and the second part
is developed -in the additional three physical paragraphs. Although each
physical paragraph in example No. 5 has a core generalization of its own
(called subcores), all these cores are at lower level of generalization and they
all in a way support and develop the main core generalization stated in the
first paragraph..

Although the classification given in example No. 5 is complex, the
writer organizes it in such a way that its basic organization enables the rea-
der to understand it very quickly.

As can be seen from examples Nos. 2, 3, 4 and 5, the rader receives
all three kinds of information which every complete classification should
give: (1) the class; (2) the important members of the class; and (3) the cri-
terion of difference. If the reader is given this information, the classification
is considered complete When the reader is given the class and the members,
but not the criterion of difference, the classification is partial.

(b) Partial ciassification: McCrimmon '(1974)" says that ,,one of the
rules for classification which should be kept in mind is: every classification
must be made on one clear and consistent basis*. For example, tools may
be classified as machine tools and hand tools. Hand tools may be classified
by function as cutting, striking, and assembling tools. It would not be lo-
gical to cross categories and also levels of generality should not be mixed,
that could happen for example, if we classified tools as machine tools, cut-
ting tools, and hammers, since a machine tool may be for cutting, striking
or assembling and a hammer may be a machine tool or a hand tool. Also,
no clear criterion of difference could be stated for such a ,,classification”.

However, sometimes the ciriterion of difference is left out on the assump-
tion that it is obvious to the rader. Then the classification is partial. Exam-
ples of partial classification can be found in both languages.

Exampie No. 6: Partial classification in EST

,»All forms of matter can be grouped into two classes: solids and fluids.
Webster’s dictionary defines a fluid as ,,a substance which yields to
any force, however small, tending to alter its shape“...“

(Sabersky et al. 1971: 5)

¢ A conceptual paragraph can be defined as a group of organizationally related con-
cepts which develop a given core generalization in such a way as to form a coherent and
complete unit of discourse. The relationships between conceptual and physical paragraphs
can be one-to-one or one-to-more-than one. See: Kone¢ni, E. (1979), pp. 30..
: ? McCrimmon, J. (1974), p. 58.
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Here the critierion of difference is not stated; that is, it is not expli-
citly stated. The writer assumes that it is obvious to the reader. And that is
true. A trained reader can easily comprehend that the classification of the
matter in example No 6 is based on whether it has a definite volume or not.

Exampie No. 7: Partial classification in MST

»»Kaj MOTop#Te CO BHATPEIIHO COTOPYBAILE CE CpEKkaBaMe co [Ba THIIA
Ha JICKMILTA: JICKMUIUTA HA JIM3TAHE ¥ JICKUIITE HA TPKAlame™.

(HaBumoswa 1975: 264)

In example No. 7 the Macedonian writer classifies bearings into two
types: slide bearings and roller berings. He assumes that the reader knows
what bearings are and what their function is in internal combustion engi-
nes. He also assumes that the reader knows that this classification is made
on the bases of their construction and on their different principles of work
within an internal combustion engine.

Both examples Nos. 6 and 7 give information which can be defined
as partial classification. This kind of information is found very often in both
English and Macedonian acientific and technical writing.

But not always does the writer give classifying information in a well
organized way as can be seen from the examples No. 2, 3, 4, 5, 6 and 7. The
following example shows a conceptual paragraph in which an explicit (par-
tial classifying information is given in a reversed order:

Exampie No. 8:—Explicit and ,,out of order* classifying information (four
level of generality)-complex

»»Condensers, according to the way they transfer heat to their surroun-
dings, can be divided into three large groups:

(a) Flow condensers, in which condensation heat is tarnsfe-
red to cooling water (two-piped, elementary, shell horizontal and shell
vertical condensers),

(b) Atmospheric and evaporating condensers in which con-
densation heat is transfered first to cooling water and then partially
(in atmospheric), or almost completely (in evaporating) to air through
evaporating a part of the water and to some extent through convec-
tion from water to air,

(c) Air condensers in which condensation is absorbed by the cooling
air,

The above mentioned three types of condensers are surface conden
sers. In steam ejector refrigerators mixing condensers are used, in
which heat from the steam is taken by direct contact.

Cerepnalkovski 1972 :130

In the above paragraph the writer divides condensers into three groups
and at the end of the paragraph he tells the reader where these groups belong,
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thus giving him first and second level of generality in the classification of
condensers. Then the writer gives the function description of each group;
that is the tells the reader how each works.

In example No 8 the writer gives an explicit and ,,out of order* classi-
fying information because in the second physical paragraph he gives a mix-
ture of second, third and fourth leval of generality; in the third physical
paragraph — second and third level of generality; in the fourth physical
paragraph — only the second level of generality; and in the fifth physical
paragraph — the first level of generality. This mixture of levels can confuse
the reader, but after a careful reading of the paragraph given in example
No. 8, the following classifying information can be extracted and reorde-
red in the form of a diagram:

| Condensers l
y ‘
1 @ixing )

§ N
1T ow (aﬁmo sﬁherlc , pir '

I11 Gorizontal){ vertical

\

v
IV {two-piped) [ elementary} ] she

N
atmospherig ( evaporating]

From the above diagram the four levels of generality of this complex
explicit classification can be noticed very easily. But for the reader to be able
to abstract and reorder the information given in example No. 8, in the form
of the above drawn diagram is not easy, unless he possesses at least an ele-
mentary thecnical kuowledgd of the particular subject.

2. Implicit classification

If the reader can take information not stated as classification and arran-
ge it into the form of a classification, then there is obviously classificatory
information in the writing. This type of classification is called ,,implicit*.
In a paragraph containing implicit classification, a statement containig
classification information is itself seldom the generalization — or even a
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part of the generalization. Rather the implicit classifying information is
,»,buried“ in the information which supports and develops the core genera-
lization. Thus for it to function for the reader, implicit classifying informa-
tion must be extracted and reordered from the supporting information.

The primary purpose of a paragraph containing implicit classifying
information is not usually ,,Classification” but rather ,,Definition”, ,,De-
scription” or ,,Presenting Information on Experimental Procedure”. Like
explicit classification, implicit classification is found in both simple and
complex form. Alse it can be found in both EST and MST, and more often
in technical literature written for more advanced students.

Example No. 9: Implicit classification in EST (Simple)

,,A setscrew screws through a thareaded hole in one part until its
point bears against an inner part, as in Fig. 21.24 (4), or until the point
engages a recess, as in Fig. 21.25(1) or 21.26(1). As shown in Table
6, setscrew are available with a square head, slot, or socket, but the
headless setscrews are generally pereferred because the entire screw
is safely precessed within the threaded hole. Each head type is ava-
ilable in any one of the point styles shown".

(From the student’s paper)
In the above quoted paragraph the writer gives a function descrip-

tion of setscrews and implicitly classifies them. After a careful reading the
reader can draw the following diagram:

| Setscreaws |

v
l {

| head setscrews | | headless setscrews |

The implicit classification given in Example No. 9 is a onelevel classification
and is considered simple.

Exampie No 10: Implicit classification in MST (Simple)

,»CO TUINIMHCKUTE TI0jaBH KOU I'0 IIPATAT 3aCUTYBABETO HA BO3JYXOT
BO JOIIUP CO BOJHA IIOBPIIMHA 0 IPOTOUHABOA MOXe A4 ce 0DjacHH &
JMAaACHETO HA HMPKYIAMOHa BoJa BO TaKa HApEUYCHUTE ;,KYiM 34 jda-
JeHeTo Ha IMPKYNAIEOHA Bo/Ja, BO TE€PMOEHEPIeTCKUTE HOCTPOJKH
(TepMo enTpaNM; JATUIHK IIOCTPOJKY 1 P.) K 3a pa3HU amapaTH BO
XEMICKATa HHAYCTpHYja ce DapaaT MHOTY FoJeMH KOJMYIECTBA BoJa 32
aAajeme. IlpobiaeMoT HA BOZOCHADAYBAMETO CE€ PeNIaBad HA TAKOB HA-
YHH INTO BOAATA IOCIe €AHOKPATHA YHoTpeda, Ioclie 3aTOIIYBamkeETO
- BO KOHZCH3ATOPHTE HIK APYIHTE H3IMEHYBAUH HA TOILIMHA HE Ce ITyniTa
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BO KAHAIM3AIHja, TYKY Ce YIIaTyBa BO JIaMUTHUTE KYJIU BO KOH ce 131U
HA TOUETHATa TeMmileparypa“.

(Angpejeckn 1973: 229-230)

Thé purpose of the paragraph in example No. 10 is to give a process
description. But before the writer starts describing how the problem of the
water supply can be solved, he implicitly classifies the termo-energetic plants
which use large quantities of cooling water. The following diagram can be -
drawn from the implicit classifying information given in the paragraph.

| Thermo-energetic plants l
T S
i ! [

| thermal powerstations | | cooling refrigeration ‘| . - | others |
machines

This is a partial classification since the criterion of difference is not given.
The writer assumes it is known to the reader.

Example No. 11: Implicit classification in EST (Complex)

»»A similar need for scientific research exists in the branch of hydro-
logy that deals with quantity of water. In nature, there is no water
like the pure water defined by chemists, made up of only hydrogen
and oxygen. River water, ground-water, and even rain-water always
contain other dissolved or suspended elements, and these, even when
present in small quantities, play an important role“.

(Batisse, M., Courier, UNESCO, Juli—;Avgust 1964)

Selinker et al. (1975)® discuss the above quoted paragraph in their
article ,,Implicit Rhetorical Information in EST Discourse®, stressing the
potential complexity of the implicit classification shown in it. The core ge-
neralization of the patagraph in Example No. 11 is stated in the first sen-
tence. ,,Buried” in the supporting details is information that can be put in
the form of an explicit cldssification. From the two sentences of this para-
graph, the two-level classification can be extraced and reordered in the form
of the following diagram:

| Water |
| Made up | | Natural |
T -——
[ Pure | | river | f ground | | rain |

8 Selinker et al. (1975), p. 288.
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The first level classification is one in which the class ,,water® is di-
vided into two members, ,,man-made water” and ,,natural water“ on the
basis of their different sources, and the second level is one in which ,,man-
made water* becomes a class with only one of its members given (i.e. ,,pure
water) and in which ,,natural water” also becomes a class divided into the
three members ,,river water”, ,.ground water”, and ,,rainwater“ on the ba-
sis of their different chemical compositions and their different locations.

Example No. 12: Implicit classification in MST (Complex)

,,BO TEXHHUKHMTE IOCTPOJKH UECTO CE CPETHYBAME CO CTPYEHE Ha raco-
BH WK IIAPK KOK ce HaofaaT Bo yilora Ha paloTHO CPEACTBO I HOCH-
TeN Ha eHepruja. Bo mapHiiTe 1 racuyuTe TypOMHE BHATPEIIHA T4 €HEPI U -
ja HA IIapaTa WM I'acoT Ce IPETBOPYBA BO KHHETHYKA CHEPTHja Ha Itap-
HHOT WIM IacHMOT MJIA3 of KO0ja IOHATaKA ce Mo0HBA MEXaHHYKA
paboTa. PasjguxyBaMe JaMMHZDHO KW TypOYJIEHTHO CTpYEHE.

TIpM TAMITHAPHOTO CTPyErhe MATEKHTE HA CHTE YECTHUKK Ha (iyu-
0T BO [IBUXKEHE, HAPEUEHH CTPYjHMIM, ce MapajeiaHy. Bp3uuure Ha
YECTHUKIATE CE HOPMATHY HA IIPECEKOT Ha kanaxoT. CrpyjHmTe ce ¢o-
PMUPAHK 110 TeJIaTa JOJDKMHA HA KAHAJIOT K BO TEK Ha BPEMETO HE CE
MEHYBaaT. AKo € KOJIMYeCTBOTO Ha MAacaTa BO CTPYelwe KOHCTAHTHA
HH3 CHTE Npeceli ¥ Op3uHMTEe BO OAJCJIHUTE TOUKH HE CE MEHYBAaT
o MpaBel X BEIMUMHA BO TEK HA BPEMETO, 350pyBaMe 3a JIAMUHAPHO
CTAUMOHAPHO CTpYEmE.

3a TypOYIAEHTHO CTPYEHE € KAPAKTEPHUCTIYHO KA CTPYjHMIMTe Ha
OJIjIeTHI YeCTHYKHM He ce opopMeHH, HUTY MelyceGHO mapaies i) M KOH-
CTAHTHH BO TeK HZ BpeMeTO. Bp3uHMTE HA UeCTHUKHTE UMAaT HE CaMo
KOMIIOHEHTa HOPMAJLHA HA IPeCeKOT HA KAHANOT, TYKY ¥ BO IOIIPEUEH
paBell CO K0ja YeCTHUKHNTE ¢ ABUXKAT KOH WIM OFf 3UJOT Ha KAHAJIOT.
TTopanu Toa, maTeKuTe HA YECTUYKNTE Ce MPEIIIETYBAAT, & IBHXEHETO
Ha YeCTHUYKUTE BO KaHAJIOT € UPHAPYKEHo co MefyceGHo Memame. Ko-
JOIJeCTBOTO Ha MAcaTa MoXe Ja duje KOHCTAHTHO BO IPECEHUTE 1 BO
TEeK Ha BPEMETO, Mel'yToa, 3a TAKBO TYPOYIIEHTHO CTPYEHE He I'0 YIIOTpe-
OyBaMe Ha3MBOT CTALKOHAPHO TYKY KBA3U-CTAIIOHAPHO CTPYEHE.

(Aunpejencku 1973: 262)

The core generalization of the above conceptual paragraph is the
first sentence of the first physical paragraph: ,,In the engineering plants we
are met with flowing gases or steam which can be used as the working me-
dium or the carrier of energy. The writer develops this core generalization
in two additional physical paragraphs, giving the function description of
the fluid flow. ,,Buried” in these supporting statements there is classifying
information, which when extracted and reordered in an explicit form, would
read:
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| Fluid flow |
I : !

[ laminar flow ’ | turbulent flow I
! 1
stationary laminar 1 quasi-stationary
flow flow

In the second physical paragraph the writer describes laminar flow
and at the same time he implicitly defines stationary flow, and in the third
physical paragraph describing turbulent flow, he implicitly defines quasi-
stationary flow. This classification is complex because the writer gives it
on two levels.

The first level classification is one in which the class ,,fluid flow* is
divided into two members, ,,laminar flow* and ,,turbuelent flow* depending
on the moving of fluid particles in a channel. These second level is one in
which ,,Jaminar flow* becomes a class with only one of its members given
(i. e. ,,stationary laminar flow*) and in which ,,turbuelent flow“ also beco-
mes a class with only one of its members given (i.e. ,,quasi-stationary flow*).

The writer chooses to present only one member of the class ,,laminar
flow* and only one member of the class ,,turbulent flow* because to him
only these members are important to the subject under discussion. The reader
should be aware that the kinds of information the writer gives in these ways
are important and that, sometimes, what is left out is negatively important.

<

Conclusion

Classification is a rhetorical function which is used for organizing
objects, ideas, experiences etc. Classification is a natural process because
the first thing we do when we meet an unknown object or an idea is the attempt
to find in which class it belongs. When we say that an object is a member of
a class it does not mean that it is necessarily identical to other members of
the same class, but it certainly means that it is similar to them in relation
to the specific quality or characteristic on the basis of which the classifica-
tion is made. In both languages we can find paragraphs which give informa-
tion that functions as (a) explicit classification and (b) implicit classification
and we have come to the following conclusions:

(1) All mentioned types of explicit and implicit classification are found
in both languages.

(2) They offer the same kind of information in both languages: (a)
if the classification is complete the reader receives the name of the class,
members of the class and a basis for classification, (b) if the classification is
incomplete (partial), he receives the name of the class and the members of
the class.
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(3) Explicit classifications are mainly the core generalizations of
ths paragraphs in which they are found, which means that they are found
in the paragraph whose primary function is classification.

(4) Implicit classifications are never the core generalizations of the
paragraph in which they are found; which means that they are found in the
paragraphs whose primary rhetorical function is not classification but some-
thing else (for example, description, definition, etc.)

(5) In both languages we can find explicit and implicit classifications
which are complex and simple, that is, classifications which are given on se-
veral levels of generality.

Classification is one of the most fundamental ways through which

a writer organizes and explains his materials. It often serves as an outline
and can provide the structure of a discussion.
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Esuna KOHEUYHMH

KIACUDPHUKAITMIJATA BO AHIJIMCKATA 1 MAKEJOHCKATA
CTPYUHA 1 HAVUHA JIUTEPATVPA

PeszumMe

KracudukaupjaTa € eaeH o HajoCHOBHMTE HAUYMHYU MPEKY KOj aBTOPOT
TO OPraHM3Mpa ¥ 00)acHyBa CBOJOT MaTepujal. Taa uecTo CIyKHU KAKO OCHOBA
BP3 K0ja aBTOPOT ja pa3BuBa cBOjaTa MUCNA BO PAMKHUTE Ha TEKCTOT KAKO Haj-
roaemMa 1a3mn<a eAVHALA.

Bo 0BOj TPYJl, KOHTPACTMBHATA 2HATH3& € HALPABEHA BP3 OPUTHHATHI
TEKCTOBH O] AHTJIMCKATA M MAKENOHCKATA CTPYYHA ¥ HAYUHA JUTEPATYpa Of
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o0tacTa Ha eIEKTPOTEXHHKATA M MAUMHCTBOTO. KOHTpacTOT ce Bpiuele HA
HUBO Ha TEKCT €O Iaparpad KaKo oCHOBHA €AMHMIA 11(TO ja HOCH PETOPHYKATA,
OIHOCHO opranm3aiyicrata uadopmamyja. Ce nojae no CleguuBe 3aKIYUOLU:

(1) Uro nmatajasura ce npoHaoraar naparpacdu Kou n1aBaat uadopMa-
1Mja wTo GYHKIHOHNPA KaKo (&) eKCILMIMTHA 1iiacuduranuja u (5) uMIpi-
THA KJacuburanmja.

(2) Cure cioMHATH TUITOBH HA EKCIIHMIMTHH M MMILTMOUTHY KIACH-
uxanuy FaBaaT UCT BUA MHGOPMALMia BO ABATA jasuKa: (a) ako Kjacudmuxa-
1MjaTa € KOMIUIETHA, YHTaTeJIOT Fo JOOMBA HMETO Ha KJ{AacaTa, YIeHOBHTE HA
KJIacaTa ¥ OoCHOBAaTa 3a Kiacnbukammja, (0) ako kuacnduxarmjaTa e geIyMua,
TOj TO ROGMBA MMETO HA KIIACaTa M WICHOBUTE HA KjacaTa.

(3) ExcrpnmraMTe KIACHQUMKAIMK Ce HAjuecTo U IJI4BHU TeHepau-
samuy Ha maparpadu Bo KOM ce Haolaar.

(4) voumamurHATe KIacHbUKAIpM HUKOTall He Ce IJIABHM FeHEpanI-
3aIMy Ha naparpadm Bo KOH ce Haolaar.

(5) M Bo mBaTa ja3uka ce HAOI'AAT EKIUICHIMTHHA ¥ MMILIMIMTHM KJIacH-
dbuKanu KoM Ce CIOXEHH M TIPOCTH.






b. MAPKOB

IMMPUNABKI CO HACTABKATA -J1HJA

Kaxo mro 3HaeMe, OBaa HAaCTaBka Clara Mely HEKOJKYT¢ HaCTaBKY
KOMIKTO BO MAaKEKOHCKHOT ¥ COCEJHMTE CIOBCHCKH ja3wilM, KaKo ¥ BO al-
DaHCKHOT ja3uK, CE€ HPE3EMEHHM M 3aTBPICHH IPEKY 33EMKM OX TYPCKHOT
jasuk, Kage mro Bo popMa Ha -I, -li, -lu, -li mpercTaByBsa MoltHe pacnpo- -
CTpaHeTa H NPOXYKTHBHa HacTaBka. Of mHocovewiTe weTHpM RapujanTh!
KaKo HajmoroxHa Bo (OHETCKH HOrieX OMia HAaCTaBKATa -Au, HO OMIACikM
BO CJIOBEHCKHTE jasmil HeMa 300poo0pa3syBaduxu MoZes KOJILTo CBPIYBa
Ha -Y¥, BO CIyYajoB MOPaJO Ja HACTANM M3BECHO NPUGIMKYBAILE M M3PaM-
HyBalbeé CO NOCTOJHMTE HOMAIKHM HacTasku. Taxa, Mo KOMTaMMHAuKja Ha
BapyjaHTAaTa -4U M HACTABKATA -yja IOILIO JO M3JCNYBame HaA -Muja, CIL
Ha 1p.: akau (TYyp. akl < akil) u -uja < axauja, xasaxsu, (ryp. kolakl <
< kolak ) u -uja < ko ax yja n ciu.

Hacrasxara -su (1yp. -h, -li, -h4, -lii), KojaniTo € BO CIy4ajoB OCHOB-
Ha JUTX M3BODHA, ¢ MOTHCHATA OX HOBOJOOMECHATA -Aujd, HO Taa BO IOCOYeE~
HHMTE CIOBEHCKK jasMI® Cé YINTEe HE € HAMOJHO M3rydena. Tparm on mea ce
Ha3aT BO NPUMEPH KaKO IITO CC KoAaKAu U kosakauja adj. indecl. — raasuo
BO COCTaBOT cadja kosaxauja ,kriva sablja® P, Hazau u nazsuja (uap. noes.)
»Mio, drag, voljeni; nazau Jana mila Jana, B. Hasman® P, danusupsu wnu dan-
sypau (map. moes.) ,,B. nmaHsupeH® P, cadap(m) (apx. cTpmmm) ,,saburli®
P, iiawau (apx) ,,cnajnox, BKyceH P, wm: xaparasau u xaparossuja (apx.)
»Crnook® P, ¢ugdandojau (ja) (pasr.) ,,koji ie vitka stasa® P, ci. u Baxen
00pa3y3ama BO CPICKOXPBATCKHOT ja3MK Kafle LITO MCTO TaKa IPeTCTaBy-
BaaT apXay3MH MM MCTAIyBaaT KAKO Oejier Ha HAPOXNHHOT ja3mK: kostretli,
mekamli, mermerli, sedefli, sindZirli, srmali, éefli mnu Geifli, éemerli,dZum-
busli u np.

Bo crmoMenaTHTEe ja3smip HAcTaBKAaTa -4ujd € 3aCTAalleHa BO 33CMKH
K MOHOBM 00pa3’yBarba KOWILTO, OJ CBOja CTpaHa, LPEeTCTaBYBAaT NPHUEABKU
K HMCHKHZ, KO€ OMMIJIEAHO Hoara OJ TYPCKHOT jasuK, OHAejku 3a oBOj ja-

1 BapmjauTtute -lt, -li, -lu, -li, cnopen A. B e nu k (O6pazosare pews [muatorpadu-
caHa npegasama/, beorpax, 1951, ctp. 134—135), ja oapasysaaT A@janekTHAaTa cocToj6a
Ha TYPCKMOT jasuk. I1o Haile MUCIEHES, MOCOYEHHTE BAPUjAHTH PE3YNTHPAAT HA BOKAJHATA
XapMOHMja KOJalITO € KapakTePMCTHYHA 3a TYPCKATA jasmwHa rpyma.

* O6pa3yBamara CO BaKBA OCHOBA C€ PA3MNIEJAHM BO HAINMOT TPYA, JHauerseilio
HOCUilien Ha CBOJCIIBO 60 UMEHKU CO HACHASKU OF cilipaHcko Hoiltexao, T30, rog. XXXI,
Ckomje, 1980, crp. 140—143.

7 l'ogamen 360prAK
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3HK € KapakTepHCTHYHA ITIojaBaTa €JHM HCTU NPMMEPH Ha Ce CpekaBaaTr Bo
bymawija wa pasmauan BugoBu 38GopoBu®. Cun. ma np.: dypmasuja ,,1. adj.
indecl. B. SypMmewn; éypmasuja apcimien burma; 2. f B. Sypma“ P, uymoytu-
sja ,,1. adj. indecl. dzumbusli, Saljiv, veseo; 2. m. dZumbuséija, dium-
buslija, Saljivdzija, veseljak” P; wmu: @waiiau adj. indecl, no wmamauja £ (Buy
Oinaro, BHJ| cnaTKa IuTa) ,.tatlija P, uapgarxauja adj. indecl. (3a xyka — mTo
€ CO uapjax) kyka u. u udpgarauja f ,,B. no3uuna“ P,

IToceGuo oxdenexyBame Kaj IPULABKUTE HA -AU U -Auja CEKaKo Dapa
O3HaKaTa ,,indecl.“ Bo ,,PeuHurkoili HA MAKegoOHCKUOMW ja3ux“, KOEITO Ce
OPUMEHYBA ¥ BO CPICKOXPBATCKHOT ja3uK M KO€ MOPANX HEKIIMHADIIIHIOT
KapaKTep Ha MOCIEIHMOB £ COCeM Ha MecTOo. BO MaKEOHCKMOT ja3MK, Me-
fyToa, co oBaa O3HaKa ce TpefaBa CaMO HEPa3IMKYBAMLETO HA POJOT, KOE,
KaKo MITO 3HaeMe, Joara of TYPCKHOT jasuk (KOjINTo He 3Hae 3a oBaa Ka-
TETopHja), HO Me¢ ‘M 3a. 5pojoT, Suumejku BakBuTe OOpa3yBarba MMAAT MHEOKUH-
cxa ¢opma, ci. Ha Tp.: igjmiansuja adj. indecl. (pasr.) ,,op$iven gajtanom;
(uap. uoes.) geru. iajmianauu gajtan vede, obrvice — morske pijavice” P;
Cl. U geru uaimimMaruu (pasr.) ,,sastavljene obrve, B. Yatma-Beru“ P; wmu:
jajaun, xadaemauu, xKydeauu, Meparauu, -Kepauu, 'cpMaj/mu »,3aClajyio MH,
Mopn, JiyIo MIafio, [ Ha mMa3yBH, MODH, cpMa]/mu ©.P.

Hoxpa] nocoqerm're '0COTEHOCTH HA -/uja ommcno Ha TpUMeEpHUTE
M3BENIEHM CO Hea, HE MOXE JIa OCTaHe Heonﬁenexceno U Toa ZeKa NpH oﬁrm
3a TPEeBOJ| ML 06]aCHyBaH>e HEKOM BaKBH npnMepn mMaar ,,nap'rmmncxm
KapakTep, T.c. C¢ npep;anaa'r €O ,,0HOj IlITO e« > »»KOJIITO € MM ,,KOJIITO
MMa OHa Off ocnonara 5 CIL:

ageuutuja (apx) ,,k0]1 1spun]ava obitaje, koji  se dr21 obicaja“ P,
akayja (pasr.) ,,koji je u pravu“ P, aprdauja (pasr.) — Bo cOCTABOT
apraiufa uosex ;,Covek sa vezama® P, Igjpettisuja (pasr.) ,,koji hrab-
ro podnosi teSkoée™ P, zapauja-(pasr.) ,,koji "ima srece u hazardnoj
- igri® P, kaiiaxauja (pasr.) ,,koji ima ‘kapak® P, macimpadauja(pasr.)
»»1. koji mriogo trosi; 2. koji (§to) zahteva mnogo izdataka“ P, nuwuanaitja
{pasr.) ,;koj - ima neki ni§an (znak, belég) na sebi“ P, dapassuja (nito
© MMa MHOIY IapH, uMOT) ,,parajlija“ P, .@iepuunauja m ,,1. (apx. TOj
mro Hocu mepdmH)-perdinlija; 2. f (fig. 3a xena) namiguSa, bajra-
kusa, izvikana Zena® P, pydaauja n pydajmja (apx.y ,,MOMa mTO MMa
MHOTY pyDa“ P, eangaruuja (pasr) ,koji ima-oblik $anduka® P, gpep-
MaH/mja (apx.) ,,koji poseduje ferman“ P, wekepiuja (apx. miTo €
©-CO meKep, cnauox) ,,secerll, zaseceren, sladak“ P. .

Ha;roneM 8po; on oﬁpasynaﬂaa'ra Ha -./tu_]a npe'rczranynaar SaCMI{H
oxn TprRPIOT jasuk (oHME Ha -44 C€ MO TMPABKIO CaMO 3aeMKK O] OBOj ja3HK)
K THOMYHE CE 33 Pa3sTOBODHHOT ja3MK; HApOJHATa NOE3Mja U OANEIHH To-
BOpH.- Bo mmTEpaTypHMOT ja3uK MHOTY BAKBM IpPHMEPH Ce 3aCTApeHy YU

" 3 TIoseke. 3a 0301 npobnem B. B. M apk oB, Hexou aciiexiiu og esujanueido Ha

mypcxuozu Jjazux eép3 ipamamiukaiiia cilpyKAypa na Maxegoncxuam Jasux MJ, Tof. XXVvIII,
Cxonje, 1977, crp. 6—S8,
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mo/3a00paBeHy M BO HU3a CIYYal CBECHO C€ TMOTHCHYBAAT Off HMBHHTE CH-
HoHuMyt. TJaBHO Of OBaa IPHUWIMHA NPUMEPHTE OX OBOj BUI BO ,,Peunuxoiti
Hd Malcegoncxuom Jjasux“ HajuecTo ja MMaaT O3MaKara ,,apXx.“, ,,pasr.‘ WK
,sHap. H0€3.“, upK 11O 0BUIHO ce YIaTyBa HA KaleH CHHOHMM MM it el
HAa HACTaBKa.

Co peTKH HCKIYdOIl O THXIOT Mopauja (Typ. mor afj.) ,.B. MOpan*
P, Bo ocHOBaTa Ha NPHAABKMTE CO OBaa HACTABKA JEKUA MMEHKI, KOjauiTo,
MefyTod, He © CEKOTAlll 3ala3cHa MIIM € BO roJieMa Mepa NMOTUCHATA Of Ho-
MaIHEOT CHHOHMM. Bo ,,Peunukoii Ha MAaKegoHCKUOW jasuk™ ce perHCTpH-
paHK MPEJUMHO CJICAHMBE HNPUMEDH: ' :

abpawtuja (< abpaw) adj. indecl ,,8. adSpantr” P, ageimisuja (apx.),
axauja (pasr.), atmansuja (apx ) 5,zlatan, pozlaéen® P, aprasuja (pasr.),
apusuja (pasr.) ,,B. apuesmB“, dajpaxauja (apx.) — BO COCTaBH Of
THIOOT OajpaKaujd seeiga ,,zvezda repatica, kometa® P, daxapauja
»bakarast, bakrenast“ P, éapymauja (pasr.) ,,l. barutni, barutski;
2. (fig. 3a uomex) plah, nagao®, 6acmasuja (nap. moes.) ,.cican®, da-
faxauja ,,B. DaTAKIMB®, Gamiasuja ,,B. Datan; Oynap Gamiasuja za-
pusten bunar“ P, Sewamyja ,,B. Oespauen”, denraruja i benkdaus ,,B.
Genranyan®, Oepbaiisuja (pasr.) u Oepbaiien (pasr.) ,,prljav, nedist®,
ducepauja ,,B. tucepen”, dojasuja (pasr.) ,,1. bojadisan, obojen; 2.
§to pusta boju“ P, dojauja (apx.) ,,1. stasit, visok*; 2. Bo cocTaBor
iywra bojauja dugalka tanka puska“, cm. u Qugandejiuja (pasr.)
»koji je vitka stasa“, Gopusuja (pasr.) ,,B. moitxeH“, dowsuja (apx.)
,»neosnovan, prazan“; Oyypauja ,B. OyTypiauB, OyTypHu4YaB“, Oy-
bakauja ,;B. DyDakapen“, igjaeauja (pasr.) ,,briZan, snuZden, neras-
poloZen®, ifajpeiisuja (pasr.) ,koji hrabro podnrosi teskoée“, igj-
wanauja (pasr.) ,,opSiven gajtanom®, cn. u geru iajilansuu, gajtan
vede, obrvice — morske pijavice“, iapesauja (<< iapes), iyiywauja
»»81V, pepeljast”, gepiamuja (pasr.) ,,dertli, Zalostan, u tuéen®, guxaiiuja
(apx.) ,,B. BHUMaTeNCH", gunuusuje (apx.) ,silan, jak, krepak®, sap-
auja (pasr.) ,.koji ima sreée u (haZardnoj) igri“, sameimiauja (pasr.)
»1. momemes; 2. MaveH, Terolen™, seupauja (3emp, 3eep) ,,1. u 2.%,
3ujamtu]a »KOji gubi, koji trpi Stetu®, usuemauja (pasr.) ,,tegoben,
mucan, nevoljan®, uca(muja (pasr.) ,,dulevan, milosrdan®, jdsaw.auja
(pasr.) ,,mlitav, trom®, jajauja’ — Bo COCTABOT jajauja Kpeeewi ,Kre-
geili ,,krevet sa oprugama“, Jjajauja — BO COCTaBOT jajsuja cuperve
,»be0, mastan (planinski) sir®, jawauja®* (apx.) — Bo COCTaBOT jauituja
uogek ,,6ovek u godinama“, xadaedisuja (pasr.) = BHHOBEH, KaAqj-
auja (pasr.) ,,B. KalacH", KajMaxauja — BO COCTABOT Kage KajMax-
mja  ,kajmaklija“, xaedaxaiuja (pasr.) ,,JiTo MMa Kanak®, KacMeid-
auyja ,,B. KaCMeTJMB®, rdimepauja (pasr.) ,,1. 1 2.“ u xawmepen (<
KagiMep pasr. ,,cloj“), kydesuja ,,svodan”, kyeeiisuja (pasr.) ,,sna-
Zan, jax“, kymawaujd (< Kymawi ,,BUJ CBIJIEHA MaTepHja“) ,,B. Ky-
MaieH"”, kypuiymauja (pasr.) ,KYPIIYyMeH®, sekeauja ,,mrljav, fle-
kav®, sumonauja ,,5to ima boju limuna“, majacossuja ,.B. Majacuiiag®,
Macwpagauja (pasr.) ,,1. koji mnogo trodi; 2. koji zahteva mnogo

7*
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izdataka®, mexamauja (pasr.) ,,mekamli, prijatan, ugodan®, mepmep-
aujd (apx.) ,,mermerli“ w Mepmepen, MyKaeilisuja B. MyKaer (pas3r.)
,spailjiv, obazriv, zainteresovan“, mypakuiisuja (MOJHB X CII.) apX.,
HaMy3aujd apx. ,,Cestit, posten“, nueidayja (pasr.) ,,koji ima nameru,
koji je s namerom®, nuwanauja ,,koji ima neki nifan (znak) na sebi,
sansupau (flansypau) N Gausup e UMK dansypaue (Hap. moes.) ,,B. MaH-
Mpen<¢, fapatmje (IUTO UMa MHOTY TIapu), padyuiauja ,,izreckan (kao
na rabos$u), B. Be3eH 2.“, poiaHauja apX.) — IJIaBHO BO COCTABOT uee.tu
polanauu ,lakovane cipele®, *pzmja (Cp3) apx. ,,poSten, estit“, can-
gaksuja (pasr.) ,koji ima oblik §anduka®, cesgamja (pasr.) ,,3amy-
Oen; byDoren®, cegedauja ,,1. 1 2.“, cunpupmja (pasr.), cojruja (pasr.)
,koji je iz dobre kuce“, cpmajauja u cpmaauja (pasr.) ,,B. cpMer”,
. cyHfepauja (Map. moes.) ¥ cyufepaus ,,sunderast, spuZvast, iwaduein-
auja (pasr.) ,,1. v 2., cn. U aumanindbueiiaujad, waxcupamauja (pasr.)
,,nesreéan”, wmawarauja (pasr.) ,,1. Mammecr; 2. mondMBEH, Kapauja
(apx.) ,,onaj koji je u dobitku,”, kemepauja ,,¢emerli, na cemer, za-
svoden. .“, kegauja (pasr.) ,,1. modpo pacmoyoxen; 2. fig. monama-
nmen, tpraat Cefli* gepmanauja (apx.) ,koji poseduje ferman®,
wepbeinauj’ (pasr.) ,jaxo zasladen, werkepauja ,,iro ¢ co mekep,
cmamox®, wrembeauja (pasr.) ,,Skembast, trbusast”, wyodemja (pasr.)
,,1. sumnjivi; 2. koji sumnja“ u mp.

AHQJIOTHO Ha TPMBEJNECHUTE K APYTM CIMYHK NPUMEPU CO -Auja ce
H3BEJICHHI ¥ M3BECEH OpOj NMPMAABKM K MMEHKH CO JOMAaIlHAa MM CTPaHCKa
OCHOBA, KO€ OYMTNEHHO YKaxXyBa Jeka cé VINTe BO ceDecH KpHe M3BECHH
NPOAYKTHBHY MOXHOCTH, CI. Ha Ip.: gapddauja adj. indecl. (apx.) ,,B. Ha-
poBur, Hagapen“ P, gapmja (pasr.) ,,B. JapoBuT, Hagaper"“, P, 3itodasuja
(nap. moe3.) — BO COCTABOT cadja zitodaruja, ,,B. 3rnoduvma® P, seesgaruja
(pasr.) ,,simpatidan, ljubak, mio%, cpekauja (pasr.) ,,8. cpeken 3; cpekimja
XeHa ,,sreéna Yena“, ycimiamauja (apx.) ,B. ycrar“ P; wmm: becaruja (and.
besé) ,,;a0Bex of 380p“ P, mycimiakauja (tp. povetaxi, cu. cxpy. brkat, pyc.
yedittii, kypaxmja (Kypax << &p. courage) ,,B. xypaxen“ P; mma: ipge-
auja (ipge pasr. ,,ruZan Covek*) — Bo cocTaBoT ipgesujo ipga! ,,rugobo jed-
nal“, Ipmexauja (iujan.) ,,B. TPOMOBHMK®, i#ecMaruja nujai. m. u f. B.
fiecnapuja” P, umu HoBoOGpasyBama off THIOT opgerauja (J. Jleor, ITodpa-
THHK); CH. ¥ CXDB. Hoéajiuja, gyiajauja; uma: geduyuiniruja (pasr.), #ydep-
meimauja (pa3r. HPOH.), pexumauja (pasr.) ,,IPUBP3AHUK Ha PEXKUMOT; OOHY-
HO: MONMTHYKM BpTuxana reZimlija“ P, cunguraiisuja, axysitieinsuja n 1p.,
KOMIIITO C€ YeCTH M THUIMYHK 32 CPIICKOXPBATCKHUOT ja3MK.

OcobeHo rToJiIeMa PaclpOCTPAHETOCT M NPOXYKTMBHOCT HACTABKATa
-Auja TPUAODHIA BO TIOJNIOMIKUTE M HEKOM IPYIM MaKe[NOHCKH TOBOPM Kajie
ce cpekapa mpef ¢ 3a cMeTKa Ha cydburcoT -u6 (-1us), CI.: 6owiAuja ,,BONLIHB,
ipesaujd ,,coXamuB®, iposauja ,FanIuB", 3a6UCAUR, SUMYPAUJA, MUAOCAUG
,,MIJIOCTHR®, MuUpucauja, MoeAsuja, Mp3Auja, HACWpaHAUja, Gecarauja, dpawi-
auja, ceHauja ,,COHIMB®, cpaMexauja, Cupawiija, upeauja n CI.

Bo morjmes Ha 3HAYEIHETO, PaA3TIEXaHMTe OOpa3yBama HajOIUCKY
€TOjaT N[0 OHWE HA -4U6 M -eH, KOX CO MCTOTO 3HAYEILe Ce Celax JajieKy Io-
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pacupocTpaHeT. BIM30CTa M COBNArabeTO Mefy -/uja M OBUE HACTABKM BO
»» Peunuxoiti* € oOniHO M3pa3cHa CO YNaTYBare KOH HHB M COCEM PETKO HA
-ag (-Huuas), CI.:

-auja M -aue: abpawiaujd ,B. abpanuwm”, dpuauja ,.B. apuesus, oa-
faxauja ,,B. DATaKIMB®, dopuauja U dopusug ,,B. [OIKEH®, Syinypauja
,»B. OyTypmus, OSyTypHMYaB“, KacMeilisuja ,,B. KACMETIHMB®, cpMajrija
,»B. CDMeH"“, cyHIepauja (Hap. N0€3.) M CYHIepAUg;

-auja u -en; daxapauja n daxapen, daxapecili, dapyiiauja n dbapyiuien,
Oaimaxauja ,,B. DaTakImB“, Oucepauja ,,B. GucepeH”, demasujd ,,B.
OeibadeH”, Oepbamiauja w Oepbaiti, Oepdailien ,HEWiCT, U3BAJIKAH,
oybakauja ,,B. OySakepewu”, Kaaajauja ,,B. Kanaed“, KawuMepsuja ¥« Kail-
MepeH, KyPuyMAuja B KypuiyMen ,.olovan®, xymauiiuja B. KyMalleH ,
MepMepauja (apX.) B MepMepen, danzupau (Ran2ypau), dausupauja Wi
fiansypauja (Hap. moe3.) ,,B. JAHIHPEH".

-Auja M -aé, -HUuas: OeHKamuja, HeHKaaus ,,B. DeHKMUaR“, Oymypauja
u Oymypaus, OywiypHuuas, majacoisujd ,,B. MajacunaB”.

OcBeH Mo MaT HA MpefaBambe CO IMOCOYEHUTE HACTABKH, Kaj HM3a BaK-
BM oOpa3syBamba Ce YKAXyBaaT HHBHHTE CHHOHMMH MM Ce IpexaBaaT Co
NpeBOJ, ONKC M Ci., CIl. HA IIp.:

aamianauja ,,3JaTEH, O3JIATeH", lajieauja ,,3arpukeH, HEPACTIOJIOKEH™,
gepwiauja ,,%aNoCeH, NOTUILTEH , guKaiGiuja ,,B. BHEMATEICH",
sameiiauja (pasr.) ,,1. KoneBeH; 2. MaveH, TeroOeR", jasdw auja ,,Mnu-
TaB, TpoM“, kabaewliauja (pasr.) ,,BUHOBEH", Kyéciiauja (pasr.) ,,cu-
JeH, jaK™, HaMy3auja (apx) ,,9eCTHT, noltren? 'p3auja (apx) ,,JIOWITEH,
‘uecTMT, ceeganuja (pasr.) ,,3asbyDeH, JbyDOBeH“, imakcupaimiagja
(pasr.) ,uecpeken”, wiydeauja (pasr.) ,,1. commmTeneH; 2. KOjiuTo Ce
coMueBa“; sekeauja ,,paexas“; unm:

dojamja ,,1. Dojapmcad; 2. WTo nyniTa 0o0ja“, seupayja (Hap. Moe3.)
»1. oTBOpeH; 2. dur. ropwms“, cojmjs (pasr.) ,,KOjmITO (KOELLITO)
e o Kodpa xyka (coj)*, mawmaruja (pasr.) ,,1. Magnect; 2. noxduBer”,
kegpauja ,,1. pacnonoxeH; 2. ¢ur. nomHanped, TPraat”.

OpGenexyBame CEKAKo 0apaaT U OIMe NPUMEPK HA -4jd KOMIITO ce
3acTaneHK IJIABHO BO ONpEJENICHM COCTABH O THIOT: ddjpaxmija seesga,
oynap baiieauja, dywka Oojsuja, jajauja xpeeein, jajsuja cuperse, xage xaj-
MaxrAuja, 4esAu poiguAuu, CUHUUPAUjG paKuja v CI.

Bo mornex Ha ocHOBaTa OX KOja ce mM3BelyBaaT NPUMEDHTE HA -Auja,
u3NeayBame Dapaar M3BECEH OPOj 3a€MKM CO NPUNABCKZ M MPHIOMIKA OC-
HOBa KaJe¢ -4uj@ BCYIIHOCT HCTamyBa cO (YHKIHj2a HA MOTKPENyBawme Ha
HEJOBOJHO jacHO H3pa3eHaTa NpHAaBcKa (PJIEKCHja Ha JajeHara 3aeMKa
(cn. epdan yoeex, epbaii xena, epbaii geitie, epban aAyre, xenu, geua). Taxor
€ CIIy4ajoT TJIaBHO CO CieHHMBE 3aeMkM: Oepdaitiauja (DepBat pasr. ,,1. adj.
indecl. prljav, ne€ist; 2. fprljavstina“ P, Sow.yja (Som adj. indecl.) (apx.),,pra-
zan, neosnoavn“, epdaiiauja ,,B. epOain’, jasauruja (jasau ,,1. adj. indecl. Mex
(3a TyTyn); 2. adv. mojexa®) pasr. ,,mlitav, trom®, Myraeisaja ,;8. MyKaer
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(adj. indecl. ,,pazZljiv, obazriv...“), mopaujaa ,,B. MopaB“, iembe, ilembe-
Auja . ilemben (pasr.) ,,pembe, (jarko) crnovenkast, rumenkast, cepit.auja
,»B. cepT adj. ildecl. ,,sert, ljut, o¥tar, Zestok, strog“ P.

Ox Opyra cTpaHa, mafa B OYM MCTO TaKa JeKa NpPHMEPUTE Ha -1ujd
BO COBPEMCHMOT MAaKEOHCKH jasUK DPETKO IOCIYXKYBaaT KAKO OCHOBA OX
Ko0ja CcO JajeHa HAcTaBKa Ce MH3BeNyBaat ApyrH 35oporM. Baxma dymxumja
BO CNIY4ajoB IO C& M3TIERa MMAAT TJIaBHO HACTABKUTE -Kd ~— 334 U3BEIYBALC
HA MMEHKH CO 3HAYCEHETO JIMIe O XEHCKM II0JI, Cll. Mepak-auja -
-Ka < Mepakaujka (3a XeHa) ,,B. Mepakmja“ P, ¥ HacTaBkaTa -cku — 3a
ol0pasyBame Ha TNPHUIO3M, CI. Mepar-aujd - -cku < Meparaucku. OSpa-
3yBamara of 0BOj BHJ Ce CEHaK JOCTa PETKH.

Of M3HECEHOTO 33 MPUAABKUTE Ha -4uja Ce riefa Ipex cé [Aexa HUB-
HHOT OpOj BO COBPEMEHMOT ja3uK € Cé ymiTe rojieM, ¥ HoKpaj mocTojHaTa
TCHACHIM}A KOH TIOTHCHYBAIbe Ha JOCTA O HHB II0 MaT Ha 3aMEHa CO CH-
HommMu (TTox3adopaBeH MM TakBH KOMINTO Ce CpekaBaaT BO COCEHMTE
CIIOBEHCKH ja3ui), ipeBo xwim ompc. HajroneM Zejt of HUB TIpeTCTaByBaaT
KApaKTEePUCTHKA HA PasTOBOPHMOT ja3suK, HO MMa M TaKBH 32 KOM OOHYHO
HEMa 3aMeHa, CI. #apatmja, Cojauja, auMoniliadeiliauja, jaéawiiuja M CI.
HesasicHo o MocovYeHaTa TEHACHIMja 32 HMBHATA 3aMeHA, €JeH el OX
oOpasyBamara Ha -/uja ce, IOBeKe Mt TOMAIIKY, 3aTBP/ICHH BO COBPEMEHMOT
MAaKeHOHCKHM jasMk M 0e3 HMB TO0j OM Omnm MHoOry noledeH, Ouaejkm mper-
CTaByBaaT HETOB cocTaBeH Heid. TecHaTa NMOBP3aHOCT Ha BaKBHTE 00pa3y-
Bamba CO HAIMMOT ja3uK Ce NMOTBPAYBA M OJ OKOJIHOCTA JEKA THE OCTaBHIE
K M3BECHH Tpard Bo HAIIMTE NPE3INMUILA, CIL. Ha 1p. Kasajues, OcManau
" ap.

B. MAPKOB

NMEHA ITPWIATATEJBHBIE C CYOOPUKCOM-JIHJA
0O MAKEJOHCKOM A3BIKO

PeszmoMe

Buigeneuue cyddmxca  -suja B MaKCHOHCKOM H COCESHMX CJIABSH-
CKMX A3HIKax (2 TaKke B aJIDAHCKOM fA3BIKE) COBEPIMMIOCH NyTEM 3aMMCTBO-
BaHMH M3 TYPEIKOTO A3BIKA, IJe OH BBICTYNAET B YETHIPEX BapHaHTax (Cp.
I,- lis- lu,- lii). Beumy cBoeit cBOCOOPAa3HOCTH BapuMaHT -44 B CJIOBOOOpa-
30BATEIBHON CHCTEME YIOMSHYTHX SA3BIKOB HE MOT OCTaThCSA B TOM XK€ BUZE,
T.6. HOJKEH OBLI BHIOM3MEHHTHCH. [laHHOE M3MEHCHHE. OCYIIECTBIIIOCH
Hy'reM KOHTaMuHaIpv cydduxcoB ~1u H -uja B -auja.

OcoBenHocTs 00pasoBanuit ¢ 3THM cyddrrcoM 3aKirodaeTCs B TOM,
9TO OHM MOTYT BLICTYIaTh KaK MMCHA NPHIaraTeJbHLIC ¥ MMEHA CYIECTBH-
TEIbHBIE, [IPUYEM HE PENKM CIy4ad, KOTAa HEKOTODHE CIOBA BHICTYNA¥OT
OJHOBPEMEHHO B (YHKINM MMCHY NPHIAraTeJLHOTO M MMEHH cymecmn—
TenpHOTO (Cp. HAOp.: fypMauja, yyMoOyw.auja w-T. IL.).
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Hpyroit xapaxkTepHo# uepToif paccMaTpuBaeMBbIX IpHIIATaTeIBLHBIX
ABJILETCA TO, YTO B COBDEMEHHOM MAaKEJOHCKOM S3BIKE ¥X MOXHO 3aMEHUTh
CHHOHMaMHU ui onucapueM. Cpefd HUX €CTh M TaKHE, KOTOpbIE UTParoT
PO ,,IPUIACTUA, 9TO HA MaKEHOHCKUM SA3BIK TNIEpeRacTCs C ,,0HOj (OHA)
WTO €, ,,JUTO MMa“ | T. 1.

ITogoGHO CyINECTBUTSILHEIM, WMEHA NpHJIaTaTeJIbHEIE C 3TUM Cyd-
duxcoM B MakKeZOHCKOM SA3bIKE Uaille BCETO INPENCTaBIAIOT COOGH apxams-
MBI, MHOTHE U3 KOTODPRIX BBIOLIM HIM BHEIXOAST M3 ymorpeOnemms. OxHako
HECMOTpPS Ha 3TOT aKT ¢ JauHBM cybdrroM oGpasoBaHUbl TAKKe HUMEHA
TIpyJIaraTeNisHbie cO CHaaBiHCKO#i M HOpyroit ocHoOB®, cp. HaUp.: cpekauja
oecasuja (ans. bese), kypaxauja (bpany. coupage) u T. 1. KpoMe TOro B 4aCTH
rOBOPOB OH PAaCHpPOCTPaHMICH, BHTeCHMB cybduuc -ue, (-nuB) cp.: 3a6uc-
AUja, 3uMypAuja, cpamexauja, mutocauja u np. Bce 3T0 HECOMHEHHO YKa3H-
BAeT HA TO, YTO OH IPOYHO BOIIEN B CIaBOODPA30BATEILHYIO CHCTEMY Ma-
KEIOHCKOTO fA3BIKA.






Jinnjana MMTHOBA-I'VPKOBA

PEMEHUIIUTE CO CBP3JHUKOT 4 BO MAKEJOHCKMOT
JUTEPATYPEH JA3ZHK

CBp3HHKOT @ cnafa Bo I'PYIaTa HA CIPOTHBHHUTE CBP3HMIM! M CIIOXKe-
HHTE peueHHI BO KOM ce jaByBa ' HAPEKyBaMe CHPOTHBHH HE3aBHCHO-CI0-
xkean. daxr e, MefyToa, Jleka Mely nel-peUeHHIMTe CBP3aHH CO OBOj CBp3-
HUK Ce BOCIIOCTABYBAAT PA3UUHH OJHOCH, KO MOXEeMe A I'M onpeaeaume
KaKo OJHOCH Ha Ha[OBP3yBam-€, Ha COIl OCTABYBakme M HA MPOTHBCTABYBA:E.

1. HAIOBP3VBAIBE. BpckaTa Mely mBeTe Je/I-DEUCHHULM CBP3aHM CO
a 1o upaswio He € MHOTY TecHa. 3a 0Ba CBeoUaT, Mely PYroTo, IPUMEpPHTE
BO KOH BTOPATa JEJI-PEUEHHI], KOja ODHUHO ce BP3yBa CO CBP3HMKOT (Maxo
ce 3Hae ieKa CBPIHMIMMTE BO HE3ABUCHO-CIIOKEHUTE PEUYCHIIM CTOojaT Mely med-
pederIMTE, 2 HE Ce BP3YBaar 32 KOja M J]a € 0] HIB), MOXE 7a Ce jaBH yroTpe-
Dena 3apy Touxa:

(1) Orpomua e 0Baa NJIAHMHA NIPEH, HETO. 4 TOj € TOMKY M B DECTIOMOILEH.

Japocrae Bayep? 3aleexyBa [eKa IPHPEACHUTE CBP3HIIK YIIOTpebeH
337 11ay3a ¥3pa3yBaaT U3BECEH OJJHOC KOH MPETXOAHHOT KOHTEKCT X KMAA4T Ha-
JOBpP3yBauka GYHKIMjA, IpH MHTO OCTAHYBA OCHOBHOTO 3Hayeme (COCTABHO,
CIPOTHBHO MTH.). ABTOPOT CMETA AEKa BO BAKBH CIIyUay CEraK MoKeMe 73 350-
pyBaMe 3a CBP3HMUKA PYHKIM)j2 HA OBHE CBP3HMIH, 32 PA3JHKA O] IIPHMEPHUTE
BO KOM HaJ| HaAOBP3yBAUKAaTa JOMHHIDA BOBEYBaUKaTa GQyHKIMja HA CBP3HU-
KoT (1mp. A4 jac ke ocTaHaM Aoma!l), Ta MoxeMe 213 KaxeMe JieKa € Toj, Bo CiIy-
4ajoT, IMaPTHKYJIA-CBP3HYUK, '

Peuenmipire Bo KoM KMaMe OJJHOC Ha HAJJOBP3YBAbHE MOXEMe 13 TH TIo-
IeUMe HA HEKONKY ITOfPryIH:

a. PeueHnuy Bo KoM Co BTOpaTa NEN-PEUEHUIIA Ce BOBEAYBA €lieH BUL
JOMOMHUTENEH KOMEHTAP, UeCTO CO BOHBPEMEHCKO 3HaueH€ M IIOHEKOIaml
€O HUjaHCZ HA CIPOTHBHOCT:

(2) Bo ciroMenuTe ce riepaile cebecH H3araHa, @ HIKOMY He MY € MIIO 14
Cce IpHucekaBa Kako OWiI H3J1aras.

(3) Ilecuara Bemre HerosmoT 3Gop, a Koj ja pa3bupamte?
(4) Emuant BaeceT ¥ cenyM AeHa JeG co OKo He BUIOBME, @ Derle 3uMa.

3;;5naxce KoHecknt, I'PaMaTHXa HA MAKETOHCKHOT JMTEPATYpeH jaszux, Cromje 1966,
cTp. . .

* Jaroslav Bauer, Spojky a ¢4stice, Syntactica slavica Brno 1972, c1p. 378,
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5. Bo BTopaTa jej-peueHuI(a UMaMe I0KasHa 3aMenka (ioa) yrorpe-
DeHa aH ahOPCKU KAKO 3HAK 32 LETocHO ondakame HA IPETXOIHAT] Jel-peye-
nuna. iMaMe, 304U, CXyuaj HA T.H. TP OCEHTEHITA)aIM3aIHj2, K0ja BO IIOMHA~
KOB BH/JI Ce CpekaBa BO PEIATHBHUTE PEYESHUIIM, T.€. BO T.H. DETATHBHO HAJJ0BD-
3ysame. CuTe JOIYHABENCHN PEUSHHII MOXKAT Jja ce IPETBOPAT BO PEIATHB-
HHU 0Ji 0BOj BuJI. Mel'yToa, MaTEpHjanoT BP3 OCHOBA HA KOj ja paSoTuMe oBaa
CTaTHja € OJf HANIaTa YMETHUUKA JIMTEPATyPa, 32 uMj ja3sHueH M3pa3 He € Ka-
PAKTEpHCTHUYHO PENATHBHOTO HALOBP3YBame. Hero fajexy 1ouecto ro cpe-
KaBaMe BO ja3UKOT Ha HAyKATa U BO jA3MKOT HA IMEUATOT. Hpnmepn:

(5) Mmnka m3je3e Ha yIMIIA He BOJCjKH CMETKA 32 CBOjOT mrne,q, a ioa MHO-
I'y DeTKo ¥ Ce CiydyBaile.

(6) Taa cucTeMaTCKut 3a]I01IBYBA, @ 04 HE € HANITO JPYIO OCBEH XHUBO €abo-
THpAambe.

(7) . .m Hac H& OTCKpMBA JICHOT, @ W0G € HajomoTo. -

()] HOToa CO CUTYPHOCT C€ 3Hae, @ #0a I'0 3HACHL U TH, CTPHKO MU BO THe I'0-
JIHM CaKalle Jia HANpaBy rojieMo XepOjCcKo JeNo.

(9) Toxéma manca Ha (bnnoaoqpman:a, a 60 idoa cé osexe ce y6eqy3a1vte, € na
Tpara 1mo CMHCIaTa Ha YOBEUKOTO MOCTOEHE.

" Opumepor (5) xako pena’rmsno Ha,qOBp3yBaH:C ke riacu: ‘Munxa “HC-
TPUa Ha YOI He BOZEjkH CMETKA 32 CBOJOT H3IIIe]], Wiio MHOTY PETKO it ce
crnyuyBarie. BaxBa TpaHchopManuja, IOMAIKY HIX HOBEKe yCIeInHd, MOXKe
Jia’ Ce HaNpPaBM M Co Apyrure mpuMepH, [Ipumepure (8) 1 (9) moxaxyBaar
IieKd Te-peueHTe Co @ MoXKar Xa Oindr M BMETHATH.

.B..Bo opaa mozpryna cpekanaMe aHaOpCKH 3aMEHKH KAKO 3HAIM 34
IPOHOMUHATH3AIN)2, 33 YIATYBamhE KOH €[HA HMEHCKA Ppasa yiioTpeSena Eo
TpeTRoaHAaTa peyciuia. Bo jasukoT na HaykaTa (kaxo 1 BO 0OHOJ HA IIEYATOT) BO
BaKBY CiIydyau MHOI‘y IoyecTo ke CpeTHEME Hepec'rpmcrmam pena'mBm»I pe-
e

(10) Bo ceroe y6aBo npncyma e CMpTTa, a #aa e camo ezma TOTaJIHa conpme-
HOCT. ‘

(t1) Taa mucia npo;mpame KaKo OTpoB, a og Helo HeMalle cnac.
(12) Ce morTmmpa crapuuara, YEKOpPH, UM Ce HACMEBHYBZ HA  CBOMTE MUCAH,
"q e -C¢ MoBeke M ja UCIONHYBAAT MOJUANMBATA 0CAMEHOCT.

Ox oBme pevueHHIM HMa CAMO €fIeH YEKOP L0 HEPECTPHKTUBHH pesa-
"(102) Bo cexoe y56aBo mpucyTHA € CMPTTA, K0jd € caMO eJHa TOTaTHA COBp-
IIEHOCT. Co
(11a) Taa Mitcia HaBJIeryBame KaKo OTpOB g Kgj HEMariire crac.

(12a) Ce NOTHPA CTAPHULATA, UEKOPH, M ce HaCMeBHyBa Ha CBom:e MHCJIPI,
Kou c& noseke ]a KCHOJIHYBaaT Momamma'ra ©OCaMEHOCT. ' .
;

'Ha 0BOj Hatmn noﬁmsme Be nnmmnnya?nnsupamm Hepec'rpmmmm
(102) u (122) u egna KBaJm(pmcaTnBHa HEPECTPUKTHBHA pena'rmma peqerm-

ua. (lla)

A

Lo
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r. TIpuMepUTE NITO TH BKIVUABME BO 0BAa IOJTPYIE CE HADOBP3yR2aT
Ha OHME HaBEJEHH IO/l B., 4 O]l HUB Ce PA3IMKYBaarT 110 Toa IUTO BO BTOPATa
JieN-peueHnIia MeCTO Ja ce jaBu aHadopcKa 3aMeHKa, ce IOBTOPYBa HCTATa
uMeHcka ¢pasza. Co MoBTOPYBAmkHETO HA €AHA MCTA MMeHCKA (hpa3a BO JBeTe
JeJ-peueHMIM, KapaKTEPUCTUYHO 3@ HeKou Hamm aBTopu (ocobeno: Bu.
Marteckit 1 Ci. JaHeBCKHM) ce HMOCTUIHYBA OCODEH CTWICKK e(deKT:

(13) UMma ci@mpacii, a ciiipaciiia € HaaXHyBame.

(14) XXusee Taxa Hexoe CeJlo Of, FOCIIoAA 3a60paBeHo, HE 3Hae MHOTY 34 cée-
Woi, a ceewioli yuITe TIOMAaJKY 3HAe 3a HETO.

(15) Tue nwuar Ha ayleilio, a Ayleiffio TAYAT HA HUB.

(16) Upxsata Sewre pug og @ysu, a 60 pugoili JTexea XeHATA 1 Jeuara.

(17) Cé urro mpexuBea oJ yTPOTO GPIUIO HEKAKEA CEHKA BO HETO, 4 CeHKAa
ro OpKa COHIETO. ‘

CuTe OBHE PEUCHMIIK MOXEME na T'M TIPETBOPHME BO 'HCPECTPHKTUBHM
PEJIaTHEHM

(132) MMa ciipacii, xoja € BIAXHOBEHHUE. A

(14a) JXKupee Taka Hexoe ceXo 0, rocrofa 3a00paBeHo, HE 3HAe MHOIY 34
ceeiioil, Koj yuire noMan:xy 3Hae 3a HeEro.

(15a) Tue nuuaT HA aAyleiio, Kou MXIAT HA HUB.

(16a) Ilpksara Gemte Dug og wyau, 60 Koj JeXea KEHATA U [ENaTa.

(17a) Cé mTo mpexuBea o YTPOTO GPIMIO BO HETO HEKAKEA CEHKA, KO_]d
ro Opka COHIETO.

TloxaxasMe nexa ce oBue TpanchopMAaIMH MOXHI, HO He MoXeMe Aa
KaxeMe JIeKa Ce 34 IIPENopauyBame: IPBOo, 34T0& LITO Ce I'y0H OHOj CTHIICKH
e(beKT IITO Ce jaByBa CO MOBTOPYBAETO, BTOPO, 34T04 MITO CO BOBENYBAWETO
pPeJaTHBHA JeN-peueHra MOoXKe J1a ce jaBU €IHA HUjaHCA Ha JEROBEH CTHII, U
TPETO, 34T04 IITO MOXKAT A4 ce jaBaT ¥ TAKBH [IPEMEPH, KAKO IITO € IPUMEPOT
ox (17), BO KoM pelaTHBH3aLMjaTA noBelyBa J0 HejacHocT (He e TONKY
jacHO BOHBPEMEHCKOTO 3HAUEHE Ha BTOpaTa ;qen-peqennna)

3emajk M IpeTBH DPUMEPHUTE TION B. K TOA T'., MOXEMe Jja Kaxke-
Me JieKa THe HarJeJHO HH .TH IOKAXYyBaaT €TAalMTe BO H3BEAYBAmHETO HA
HEPECTPUKTHBHUTE DPEJIATHBHE PEUCHUIHN: NPBO- MOBTOPYBHE HA HMMEHCKA-
Ta (hpasa Bo IgBeTE JeN-PSUCHMIM, YUPH INTO Taa MOXKE 3 BPINM Pa3NMYHA
dyHKIMA BO ceKoja off uuB (HA 1p.: Oelle pug ~ @ 60 pugoili}); BTOpo — BO
TIpBaTa JeH-DEUYeHnIE uMaMe KMeHcKa (pa3a, a Bo BTOpara aHadopeka 3a-
MeHKa (Ha np.: Delte pug ~ @ 60 Helg) U TPETO — HA MECTOTO Ha aH(OpPCKa-
T4 3aMEHKA M Ha CBP3HMKOT 4, 3eMEHH 3a€/{HO, Koala pelaTHBEH CBP3yBay-
KM 350p (Ha up.: Seie pug, 6o koj)*. IIpECYCTBOTO HA CBP3HUKOT 4 BO IPBUTE
OBE €Tam TO HIYCTPHpPA KapaKTepoT HA OXHOCOT Mely pellaTHBH3HPAaHATA
uMeHcka (Gpaza u peaTHBHATA Ael-peueHMNia Kaj Hepec'rpmanmm-re pe.na-
TMBHE  DEYCHMINL,

3 Co oryeX Ha XapakTepoT Ha pelaTHBU3HPaHATa MMeHCKa ¢pasa 3a 0BOj HpumMep
MO3Xe Jd CC NPEIIORH YINITe CHeH BIJ| PellaTHBHA DeyYeHHLA: I.IpKBa-ra 6eme pug og my/lu,
Kage wio Jexea JKEHaTa ® peurara.
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2. COINIOCTABVBAGE. Tlpr comocTaByBameTo MOXE 13 CTaHE
300p 3a HACIIOPEIHOCT BO BPINEHETO HA JAEjCTBATa, Koja Moxe ma Ouge m
JIEKCHUKK M3Da3€Ha, KAKO BO CIENHHOT IPUMEp OJf ja3HKOT Ha IIEYaTOoT:

. OJ TOZWHA HA T'OJUHA Ce 3ToJIeMyBa KHIKHHOT QOHT, & HacilapegHe CO
TO2 Ce 3TOJIEMYBAa M OpPOjOT Ha UMTATEIMTE.

Bo 3aBucHOCT 07 TO2 HA K0ja OCHOBA C€ BPIIM COIIOCTABYBAMETO,
MOXeMe Jia I'M H3TetuMe CJIEHHUTE IOATPYIH:

a. OBje TH BKIyuyBaMe IIPHMEpHTEe BO KOM HMaMe IloBeKe o5 IBe
JiEjCTBA, KOM Ce peNaT €GHOMOAPYro, a MOXAT Ja ce OABUBAAT IapalesHO
uny noctenosatenHo. Ce 3afenexyBa HM3BecHa HHMjaHCA Ha Tpajarnuja, umja
HAJBHCOKA TOUYKA € BO JACA-PEUcHHIIATA CO &, KaKo IToCItemHa:

(18) Nyfero 3uHaa, MUIULHOHEPUTE OFOOPHja CO riaBa, @ YOBEKOT CO JIO-
maTa W3OUBHA. ..

(19) ®unxa u Hagmexna ce morienqHaa rpeKyuygeHn, MaHe Hapuac ce 3GyHm
Kaxo cexoramnt, @ Kamnna sanpaBu JHIle Koe KaXyBarie IEKa Hajiocie pas-
Opana mTo OHIO BHKAKETO Ha Beuepa.

(20) ITo pyuekoT MaHyun oTume rope Aa jerHe, TUXOH HEIITO JENKAlIe BO
mBopor, & TpeHa mojme BO IpagMHAaT Ia Iuiee.

Kako mTo Moxe Ja ce 3aJeiexu, BO OBHE IPUMEPH CEKOE COMOCTa-
BEHO ZIEjCTBO MMAa cBoj BpmmuTel. 1 axo Tpeba aa ce oAroBopH Ha Tpane -
BETO BP3 OCHOBA HA IITO CEé BPIIM COIOCTABYBAME, OAIOBOPOT ke dHAe
OBJI€: BP3 OCHOBA HA BPIMHTEHMTE — THE C€ HATJIACEHH, INTO ce IIeAad ¥ of
HHBHOTO MECTO ‘BO JeJI-PEUeHHITHTE.

0. Bo oBaa moarpyna BKiydyBaMe MPHMEPH BO KOM KMaMe COIOCTA-
ByBamhe Ha Pa3NMYHK BPUIMTEIM HA OLJeNTHM JCjCTBA, UYECTO BPINEHM Iapa-
aenero. Bo opHoCOT Mely maBeTe nejcTEa HEMA HM HMjaHCA H2 NMPOTHBDEY-
HOCT, KOH(POHTAIHMja:

(21) 3ypnuTe yxaBo mmilTea, ¢ TANAHKUTE DHEja OEMEPEHO M TaIlo.

(22) Toj mocayniHo cToEINe, @ Taa ja KPeHa CBeKaTa M My Ir'o OCBETJH JIANETO.
(23) Toj mouna A2 M3roBapa HEKOM HEPA3THPIMBH MOJMTBH, d Taa Ileeule
HEK3KBH BOJHHYKM MEJIOMHUH.

(24) ... xena My Bie3e BHATPE 4 IPUTOIYBA 34 CIHMEI:E, @ TOj OCTAHA BO
IBOPOT.

(25) ... Hexou I'm mpxea QEHEPUTE BO PAIlETE, ¢ HEKOM I'M MMaa TYIITECHO
Ha 3eMja.

(26) Hexoun cTexHaa CBETCKA CllaBa, @ HEKOM Ce IIOBJIEKOA. . .

Hacmiopeguocra Ha nBere AejcTBa € 0CcoOEeHO BRAINBA BO HPUMEPHTE
(25) u (26).

B. /IBe pasnMuHK [ejCTBA, NPETCTABEHM KaKO HACIIOPEeNHM, MOXKaT
Ja My Ce NPMIIAINAT K HA €[IeH BPIIUTENL: -

(27) Tpena it peue Ha BocwiIka fa moHece JefeH co Boga, @ Taa OTUAE Aa
nodapa Kpmu.

(28) ... mM mrakante Ha SPYTHTe ApPBAapuMIbA 43 MY OepaT ApBa, @ TOj Je-
Xelle 0 HUB M T'H 3ajeBale.
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(29) ... TaTKO maK ke ce BpaTH Bo AMepHKa, 4 Tele Ke Te OCTaBM FilaBa
Ha Kykara.
(30) ... egHara paka maEMyHO ja (psw BO NMOCOKATA HA TYTEHKATa, @ CO

Apyrara ja 3aTHa ycraTa.

(31) JoxrmoT co eqHa paxa I'0 OIMIIYBAlfe SHIOT, a CO APyrara Io ApiKe-
me I'murop.

r. COnoCTABYBaETO HA ABE JEjCTBA MOXe L2 Ce BDPIM ¥ Ha BpeMeH-
CKM IUIaH, IPK INTO BO JIBETE WIM CAMO BO €[HATA JeN-PEUECHUIA CE jaByBa
HEKOj BPEeMEHCKM IIDIJIOT:

(32) IIpsun ceuea padanm, @ iowioa oBTPaAeHATa TEMHHYMHA T'M TI'OJITALIE
IpeceueHUTE JIyre.

(33) Ceia ke comjaM, a yitipe Xe ce oduraM fa penraM u ga charaM cé.

(34) Hderwe nokocyBaa, @ HOKe JIOKAa PAKUMILTA. . .

(35) HemaMm ornepano u He MOXaM JjJa 3HAM Koig@ ce cMeaM 4 Koid MU ce
HCKpUBYBa YCTaTa KaKo ojf OoJka.

IIpu comocTaByBameTO HA BPEMEHCKM IUIAH MOXAT Aa OMJAT u3He-
CeHM U CIIPOTHBHM AELjCTBA, T.€. BO BTOPATa Je/-PEUYECHHLA A ce H3HECYBA
JEjCTBOTO ILUTO € CIPOTHBHO HA OUEKYBAHOTO:

(36) HepecTa noBene, BEHUAmETO MAHA, ¢ TOj C¢ YLITE HA BepecHja padoTH.
(37) Orrorain Beke Gea IMOMHHATH TPH TOJMHH, & CAHOT HE Ce€ BPAaTH.

n. OBpe craraar mpuMepHTe BO KOM CONOCTABYBAHETO HA J{BE JEj-
CTBa Ce BpIIH BP3 OCHOBA Ha T0a IITO Ce MOCTABYBa HA IIpeleH IUIaH pas-
JIAKATa BO MECTOTO HA HMBHOTO BpIUEHE:

(38) ... osge ce rnaBuuTe, @ il0HGIl Hexdge Ce BKPCTYBAaT JIOKANHHTE BO-
30BH.

(39) Ox npreMuara Gelire TPruATA jajUOBUIHATA MACA, @ HA HE3UHOW0 MECTHio
JIexelne XKuopor co TexoTo Ha dwixa Bpautuaposa. . .

(40) Kon 3ailag Selue pyAHUKOT M MOETO POIHO MECTO, 4 QUIRAMY HOIMpaa
TATHEXKHU, d 0g CEEEPHANIA Cillpand MUHYBAa LPHUTE CTApH BO3OBHU.

(41) A cBpuieHMIIAT@ HE Ce OIJIACYBa HAa HETOBOTO MOBHKYBAME 3AIITO TOj €
60 lUeMHUUATIG, a TA3 € WAMY OWIKAge Wilio OAUKA CEeiAUHATIA.

IIpumepor (39) Moxe 12 ce Tpadchopmupa BO HEPECTPHKTHBHA pe-
JIaTHUBHA PEUCHHUIIA: . . . jAJUOSUGHAIUA MACA, HA ule Mecilio JeXene KAopoT. . .
IMopanu mpucyctBOoTO Ha aHaQOPCKH YHOTPESEHMOT IIOKA3eH 3aMEHCKHU
NPUIOT oiilaMy, npuMepoT (40) MOXke MCTO Taxa 1a ce TpaHchopMHpa BO
HEPECTPUKTHBHA DellaTUBHA peuenmua: Kow zaiidg, og xage wido nomuxpaa
TATHEXKHM, Dellle PYJHMKOT M MOETO POJHO MecTo. . . IIpumepotT (41) coapxu
M HWMjaHCAa HA CIPOTHBHOCT IOPAafy IpPUCYCTBOTO HAa KOHTPACTOT: TEMHHU-
112 ~ CBeTJINHA. .

f. HajroneM e 6pojoT Ha mpuMepHTe BO KOM HMaMe II0 IBE JejCTBa
€O Pa3NHUUHM BPHIMTEIM H CO HHjaHC2 Ha KOHGDOHTAIMj2, KOja IPOU3TIEIyBa
OJ1 KapakTepoT Ha JejcTBATA. [lejcTBOTO HA BTOPATA PEUEHMIA € HNOHEKA/e
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CIIPOTHBHO HA OYCKYBAMBETO NPOH3JICICHO OJ IIPBATad, HO CCIAK HE CC paﬁo—
TA 34 COPOTHBHOCTH IITO 3a€MHO CE€ UCKIIYUyBaaT:

(42) IpamysBaM jac KaKo HEj3MH MaX €leH JeH, IpallyBaM BTOp, Mpaury-
BaM TaKa €IHO BPEME, ¢ Taa MOJIUM ¥ CaMO MOJNUH.

(43) Heummara cmjat, @ TOj JEXK OBPIEH KAKO Ja My € Iell CBET Ha BPATOT.
(44) Ere, Benu, Hue Be paraMe, ¢ BUE HM CYIHUTE. ’

(45) TBoute Spaka ymMmpaaT, 4 TH CaKaDl Jja CTaHELl CBETHIA BO OPraHH3A-
mjara.

BeymuocT, 0OBHe, HajMHOTYODOjHM IIDHMEPH 'CO CBP3HHKOT @ IIpeT-
CT2BYBAA4T IIPEMMH KOH ClleJHZTA TPYNA, Ounejku coapKaT M HHUjaHca HA
COTMOCTABYBAalhe M HMjAHCA HA NPOTUBCTaByBame. Kaxo mMTO ke Moxe 7a
ce 3a0eJeXH, TEIKo € A Ce IIOCTABK 0OCTPA TPanuia Mefy OBME IMPUMeEPH H
mpuUMepHTe OJf MpBaTa MOATPYIla Ha cIEefHATa rpyna.

3. TIPOTUBCTABYBAIBLE. Ilo mpaBuno, peueHWIHUTE ©07 o0OBaa
Ipylla MOXAT Ja Ce TpaHchOPMMPAAT BO MOMYCHM 3ABMCHO-CIIOXKEHH, CO
IITO CE MOKAXYBAa BHCTHHCKH CIPOTUBHHOT KapakTep Ha OJHOCOT Mefly
TejCTBATa, O] KO €THOTO € MCIIOIHET YCIOB, 2 BTOPOTO IPETCTABYBa CHpPO-
THBHOCT HA JIOTMUHATA IOCIAEIMIA of Hero. Bo oBaa rpyna I'u U3ACINBvE
CIleTHUTE YETUPH IOArPYIIM: '

a. CIPOTHBEHOT OJHOC IIPOM3JIEryBa Of CONPXKUHKTE HA JBETE Oeil-
-peUeHUIU:

(46) Cobara ja pasmanysaute Betapue of [puM, ¢ Kammma ja Spurente noT-
TA HA YETO0TO. ,

(47) 3axana Oeme, @ jac ocTaHaB COCEMAa MMPEH.

(48) Viore e paHo, @ MO COKALUMTE BeKe Ce IBHXAT JCua.

(49) Cymam 350poBH, ceKoj 300p ro pa3bupaM, ¢ TEIKo MU € Aa I'M 1o-
OepaM edeH 4O IpyT.

Cure OBHE PEUCHMI(N MOXAT JIa €€ NPETBOPAT BO JONMYCHHM, HA If..
(47a) Haxo Deime 3aKaHZ, jaC OCTAHAB COCEMA MHPEH.

0. Bo BTOpaTa moArpymna ru BKIyduBME IPUMEPUTE BO KOH BO JBETE
JeI-pEUcHHI C€ jaByBaaT 300pOBU CO CIPOTHBHO 3HAUECHHE!

(50) Toj caka na macMmee, @ pacnjaKyBa.

(51) Ce obumoB na SupaM IYXOBHUT, @ 3HAEB JeKa CYM CMEIIEH M HECMAceH.
(52) Toj caxaite /1a ja pa3Becely COCETKATA, ¢ Uy Tara BO CONCTBEHMTE 300~
pOBH.

B. Bo oBaa rpyna, HajroxeM € GpojoT Ha IpUMEPHUTE 04 0Baa NOArDY-
Ma, Koja ce O/TMKYBa CO IPUCYCTBO HA Heraluja BO PaMKHTE HA BTOopara
Jen-peuenuna, Co HeranujaTa ce oJpeKyBa TOKMY OHa JNejCTBO IUTO MOXE
Il C& cMeTa KAaKo JIOTHUHA TI0CJeana Ha AejCTBOTO Bo npBata. Hajumycrpa-
THBHM BO OBOj IIOTIeE] ce NpAMEpHTe o NejCTBA INTO MY €€ NPUIMINYBAAT
Ha ejeH BpUIXTEN:
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(53) Ce raenaa ¢o LIMPOKO OTBOPEHM OUM, @ HE CE BUAyBaa.
(54) Kyka-no-kyka cMe€, fycTo, @ He ce BufaBame.

(55) Kepanor ro dpauja muukyM, ¢ CtojMupa He IO Hajmoa.
(56) . ..xomwuumara cc TOHAT, ¢ HE MOXAT Na ¢e Cracaar.

CrnpoTUBHHMOT KApaKTep HA OJHOCOT Mely JAe€jcTBaTA Kaj -OBME IpHU-
MEPM CTAHYB2 YIUTE T03a0EJEXKHUTENECH CO M0jaBaTa HA IMAPTHUKYNATA Ceidlax
3aemHo co cBp3HuKOT a. Kako miTo € mo3HaTo, ceilak MoXe Ja-Ce jaBH ¥ BO
MOYETOKOT Ha €[Ha PeueHUa (3a/ 11ay3a) Co Koja ce JIaBaT HpOTHB2PryMeH-
TH H2 OHA IITO CE U3HECYBA BO MpeTxomuuTe. OCBEH TO4, Ceilak PETATHBHO
UecTo To CpekapaMe M BO JONYCHY PEUCHHIM 32 3aCHIYBALE (IIOBTOpyBa}be)
Ha JIOMYCHOTO 3HAYEWwEe: HaKo ~ cefax. Epe ru mpuMepure co: J: "

(57) CrojMup LBpCTO ja CTHCKANIE KOCKATa 0J HEFOBOTO IICCHO paMo, a
ceilak HE YCETH TBPAO NOJ IIPCTHTE.

(58) UM cera ja uy BJIOBHI{ATa, @ OUUTE CEHAK HE MY CKpIIHaa Hakaj Pexara.
(59) Ezen pen npen Toa ce forosopuMe 3a ja ce HameMe, a Taa ceiax He
IIOJD.C

r. IlpuMepuTe BKIyYEHH BO OBAA IOATPYIIAa C€ OA [BA BUJAA: TAKBH
IITO MOXKAT A2 ce TpanchopMupaaT BO JOMYyCHH PEUESHMITY M- TAKBU Kaj KO
oBaa “TpaHchopManHja He € MOXHA, 114 -Cellay CIPOTHBHHUOT OFHOC IIOCTOM.
WHaxy, cuTe OBHE UPUMEPH C€ ONIMKYBAAT CO HETUPALE HA TIArOACKOTO
JejCTBO BO MpBaTa jeli-peuennnd. J1a Ti pasrienaMe peUSHHLINTE O IPBHOT

(60) He ymeemn ga Hanpasuil HEMITO, 4 0 YPHYBAIll OHA IITO IO CO34aJe
ApyTHTE.

(61) Huxoramr mycTiHa He CyM BHZEN, @ 3HAM: I[yCTHHA HOCAM.

(62) He ce npexpcrunipes rpobot o 5ada 1, @ cu jagen ojpaxara Hej3uHa.
(63) Ture BO HUIITO He JIUYAT, @ CellgK CE MPHjaTeNH.

ITo npasuino, K2j cute mpuMepn ox (46) nasaMy, rtpu TpancopMann-
jaTa BO MOIYCHH, MPBATA ACT-PEUCHHIA MOXKEME 12 ia NPeTBOpHME BO 3a-
BHCHA CO 4aK0, a OHaa 3aF a — BO rjaBHA. VICKIIYUOK o OBa NPETCTABYBA
mpuMepoT (62), BO KOj TOKMY Aej-peucHMIATa 3a7x ¢ Tpebe na ce 1paucdop-
MUpa BO 33RMCHA, CO OIJIEJ HA TOA JICK2 Hej:mHOTo I€jCTBO MY IPETXOLH HA
JIe)CTBOTO BO IpBAaTa jei-pedenuna: Waxo cu jazen of paxkara Ha dada.ra,
HE Ce HPEKPCTH IpPeJ| HEJ3MHHOT Irpod.

BropuoT BUJ 0f oBaa IOATPYIa MOXe Oa ce nperCTaBH co dopmy-
nara: He (Baxu) A, TyKy (Baxu) B. Peuenurpure oy 0BOj BHJ MOXAT Ia ce
jaBaT CaMOCTOJHO MK KAaKO peruuka. W Bo eZHHOT X BO APYTHOT Cliydaj CoO
JENI-PEYEHANIATA LITO COIPXKH HETAINja C€ OJpeKyBa (MMIUIMIHMTHO WK €KC-
IUIMIMTHO H3PAa3€Ha) IOTpellHa IIPETIIOCTABKA, IoTpellno pasdupame Ha
oIlpeleNIeH M3Pa3 MJIM HAacTaH. Bo BTopaTa Jeil-pevyeHuns ce [aBa TOYHATA
anTepHatuBa. IlaTem ja crroMeHeMe Jieka caMccTojHaTa ynorpeda Ha efHA
HETHPaHAa PEUCHUIA O] BAKOB BHJI, BO ,,KOHTEKCTH HA ONPABIAHO Herupame ™

¢ Iymut I'pu, Mywsewe # Tosop, Beorpan, 1978, crp. 132.
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KMa CBOe ONpPAaBAYBamE X BPEAHOCT HR KOMYHMKATHBEH IUIAH, 4 aKo ce ja-
BM 33eJHO CO TOYHATa Bep3Mja, JoOUBa, u3riena, MoBeke cTIicKa dyHKIH]a.
Kaxo u 5a e, co IpHCYCTBOTO BO BAKBHM NPHMEPH 4 HaABIIEryBa Bo chepara
Ha ynorpebara HA @WyKy BO MAKEIOHCKHOT ja3HK:

(64) CenxaTa He Ipamysa, a'nocnynmo To ClleJd YOBEKOT,
(65) He BuxHaB, a BpecHaB of Golka.
(66) He MuciteB Ha ceDe, @ fenara $ea BO MOUTE MHCIIH.

3a 3acuilyBame HAa CIPOTHBHOTO 3HAaueme IIOKPAj 4 Ce jaByBa camo:

(67) Cera numro He MHCHele, 4 CAMO ImeTame 1o cobara.
(68) Toj He wioXelle HUIITO Ja H3TOBODH, & CaMoO MY ja CTHCHA IOCHJAD
pakaTta Ha ApuToHA.

*
* *

Of ceTo H3TOKEHO MOXKE Ja ce 3aKJIydd AEeKa CBP3HUKOT @ ce usje-
JyBa oF NPYTHTE CHPOTHBHHM CBP3HHIM II0 TOA IUTO MOXKE Jja CAYXR M 33
MOBP3yBambe HA EjCTBA LITO He Ce IIPOTHUBCTABEHH €HO HA ApYTo. M3rxena
JeKa KaKo HajIpHpOJHA HEroBa Cpe/jHHa MoXeMe Aa I'M TPeTHpaMe IpHMe-
pPHTE BO KOH ¢ BDIIM COMOCTABYB2IbC HA BPINUTENW, Ha [€jCTBa, HA Bpe-
MEHCKM OTCEIM K Ha MECHM ITyHKTOBH. Bo oBaa ynorpeda CBP3HMKOT 4 Ce
jaByBa KaK0 HE3AMEHJIMB, JOJEKA BO IPUMEPHTE CO CIPOTHBEH OJHOC Mery
JeN-pedeHuIinTe MOoXe 13 ce 3aMeHH CO APYTHTe, JAJeKy IIOM3Pa3suTH CIPO-
TUBHY CBPJHMIM.

MNPEJAJIOXEHNA C COIO30M A B MAKEAOHCKOM
JIUTEPATYPHOM S3BIKE

PesramMme

Co103 @ — OAUH M3 IPOTHBUTEIHHEIX (OI030B, CO CBOMMM XapaKTe-
PHCTHKAMH, B IIDEAJIOXKEHUSX C COIO3IOM @ BLIPAXAIOTCA TPH BHAA OTHO-
WEeHHH: UPUCOEJUHEHHE, COMOCTABNIEHNE H INPOTHBONOCTABIICHHE.

AHanu3 UPHMEPOB M3 MAKEINOHCKOM XYHOXECTBEHHOH IPO3H DO-

Ka3b[BAacT, YTO COIO3 @ HE3AMCHHUM B NPEIIOKCHMAX B KOTOPHIX BHIPAXKCHO
OTHOICHHE CONOCTAaBJICHHA.




Muro MHOBCKHU
JAEKCHKOJIONKN ACIIEKTHM HA 3BUPKATA »BEJIN MYIPH«
YBO A

1. Mocrojuara Spojua Subiamorpadwmja, mTO Ce onHeCyBa Ha HOBaTa
MaKeIOHCKA JMTEPATYpPa, 2 0COOEHO Ha MaKeZOHCKaTa NOe3dja W Ha Hej3u-
HHTe TBOPUM M KOjalLTO BO OBOj CXy4aj ce MoBp3yBa co uMeTo Ha Kouo Pa-
IMH, Beke Ol MOOMAMHA Ce w3palyBa co TpubuupeHa Upojka M HEjSHEHOT
00eM M KBAXUTET OBO3MOXYBA JIa ce Molue TeMel[Ha M CMCTEMATCKa OpHEH-

Tamuja 1 MEpopMaiMja 3a JEMOTO M 33 JMYHOCTA HA OBOj HAL! MOETCKH,
OTIIITECTBEH K YOBEUKH JIMK.

1.0. IlpuposHo e fa ce Ou¥eKyBa JeKa ,,aKTOPOT Ha BpeMeTo*), Bo
MOl ¥ HA MAaKE[JOHCKOTO IUTCPaTYPHO TBOPEIITBO O]y 0Baa MCTODHCKA
BpEMEHCKA pa3Bojia (a3a, a BO KOHKPETHHOT CXy4aj 0COGEHO Ha MOETCKHOT
ypn Ha Kovo Pamun, Ke McTanysa He CaMO BO YXOra Ha NO3UTHBEH BATOpDH-
3aTOP HA OBOj MaKeJOHCKH MOETCKY M3GIIMK, TYKY H KaKO MHCOMPATOP 32 HOBY
HaBpakama U HCTpaxyBaiba.

2. Bo 0B0j KOHTEKCT TpeDa Jia ce 0apa ¥ MHCIMPATHBHHOT M.oMeH'r
3a 0BOj OCBPT, KOj OCODEHO Ce 3aCiiM [0 CO3HAHMETO [eKAa JEKCMKATa Ha
0Baa IOETCKA 30UpKa Jocera, KOMKY IITO CMe MoXelle 1a YTBPAHME, OCTa-
Ha%a Ha nepudepujaTa Ha HayYHHOT HHTepec. OBaa CTYAUja, WITO € 3aMuc-
JieHa BO TPH CaMOCTOjHM JEJIOBH, Tpeda Ja HpeTcT4ByBa NMPHIOr 3a MOMOM-
HYBalbe Ha MOCTOJHHTE CO3HaHHMja 3a 30upkara ,Bexs Myrup“ Ha Jexcudrm,
ONHOCHO Ha JIEKCHKOXOUIKH IUIaH.

2.0. TIpBuoT Aex Ha oBaa CTYyAMja, CIOpeX 3aMHMCIaTa, Ke 6nne oxn
JIEKCHKOTPa(dCKH KapaKTep M BO JBa MHACKCA, a30y4en u ofpaTeH, ke ro
ondaru 35opoBHMOT GoHA Ha 30upkara. IlpenMeT wa mpoydyBame Ha BTO-
pHOT Aelt ke Omie JexcHuxaTa (PpexBeHLMja M Hej3HHATA CTATHCTHUYKA aHa-
JM3a, a TPETHOT JleN ke MpeTCcTaByBa aHanula ¥ CHHTEe33, BHJ pe3uMe H KO-
MeHTap, BP3 OCHOBa HA COTJIefyBamaTa OJ, NPBUOT U BTOPHOT Jie), 2 eNHO-
BpeMeHO K koHbponTaIMja co JexcuKaTa Ha noesujaTa Ha Kone Henemcos-

CKH, IMEUITO NPOYYYBame Ke ce OfBHMBa IapagenHo co odopMyBameTO Ha
oBaa CTyIuja.

! Bnaxe Koueckn, $axTopoT Ha BPEMETO BO jasHYHHTE IpomeHw, Studia lingvistica
Polono—Jugoslavica, 2, Ckomje 1982, ctp. 23—27;

8 I'opumer 360pHHK
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IMPB AEI

1. 3a pa3BojruTe MaHudecTamy ONIITO C& KOHCTATHPA JEKa THE BO
reorpadckyt, COOPKWMHCKY, CTHHYKM IUIR MHAKOB HOLJEN OpOjaByBaaT gHa-
JorHa YHUGMIUPAHOCT ¥ AIUNIKATUBHOCT, 114 JIYPH H YHUBEP32JIHOCT, BO
CHTyallul Kora zoafa JO HWBHA KOHKDeTH3alMja. TakBa KOHKPETHM3HpaHa
MamudecTaipja OPeTCTaBYBA M KOHTHHYMDAHOCTA BO HCTOPUCKHOT Pa3Boj
Ha OJPEACHU ONINTECTBEHK CPEJMHM, KOMINTO HE MopaaT Ja OuIaT BO -
PeKTeH KOHTAKT, a Koja yHuMIMpaHO Ce peay3upa NpPeKy NPUBUIHO H30-
IMpaHEy, OJHOCHO OJJEItHM MOMEHTH, HACTaHW, AKTHBHOCTH, JHMYHOCTH M
CIIMYHO, T.€. NPEKY KBAIMTATHBHE ¢BOJXYTIUBHM CKOKOBH, HOJpElEHA M Je-
TepMUHHPaHH RO HaJcHA MCTOPHMCKO-XPOHOJNOIIKA Bepura. Baksoro dyHK-
HHOHMPAkE Ha Pa3BOjHAUTE NPOjaBu HAol'a COOXBETEH 0/pa3 M BO ,,MaKeIOH-
nxure padoTw®.

1.0. Bo Taa cMmucita Mefy ofiIesHUTe CIOjEM KOMIIOHEHTH O HAIIUOT
KYJITYPHO-UCTOPUCKA KOHTHHYHTET MOM3PAa3MTO KOHTPACTHpA aXKkara INTO
BO Taa BEpUTa CO cBojaTa Hoe3uja ja ckoBait Kouo Paiun, Sumejku Bo HameTo
MHHATO He ce OPOjHM CIyuamTe Kaj KoM IOCHUTYPHO M IMOSAHO3HAYHO MOXKe-
M€ jga MM u3MepHUMe M [a TH OApeIuMe HUMEeH3UHUTe M oDJIMIITe, KBATUTE-
TOT ¥ MATEPHjajloT, 2 MCTO TaKa ¥ HCTOPYUCKO-BPEMEHCKATa M OIIITECTBE-
HATa JETEPMHHUPAHOCT Ha ONHOCHMTE CHOjHH AIKH BO MAaKeKOHCKATa YC-
TOPACKA KOHTMHYHPAHOCT ¥ HHTEIPAHOCT.

1.1. 3navewero Ha Pamumosara amxa, 3Haderwero Ha Kowo Parmun
BO KOHTEKCTOT Ha HAUMMTE PasBOjHM Pejlaluu € Off CYIITHHCKA BU3MOHEPCKa
BpenHoCT, Oufiejku BO HEroBara, Taka Aa. PeueMe, UCTODHCKA CHHXpOHHja €
opa3eHa M AUjaxpOoHMjaTa M MMIUGQIMATHO — HA jasHUeH IUIaH, a4 eKCIIH-
UMTHO HA IIAaHOT BA COAPXMHATA — M MAHMHATA, ¥ TOA BO NOIMPOK Teo-
rpadci apear, HO 0co0eHO BAXHO BO KOHTEKCTOT Ha Samcancxme H3MH-
HATH U CerallfHi KOHCTENANuM, Ouiaejku 1 co 30upKara ,,Bexu Myrpu* Maxe-
JIOHCKATa JIMTePAaTypa, MaKeJOHCKATa IOe3xja, I'M HaJgpacHala CBOUTE Tie-
pudepHI M CBOSBPEMEHN TP OBHHITUCKH KOOpAWHATH U ce 3400 Co ]YI‘OCJIO-
BEHCKM JAMeH3muE.

‘ MectoTo m yxnorara. Ha Panun ¥ H4 HEroB4Ta HOE3Wja BO HANIATA

KYJITYpHA MCTOpHja ¢€ OAPEHeHM CO MCKAKAHUTE OPOjHM ONECHKH OX Kou
H3ABOjyBaMe JBE, ¥ TOa JEKa HETOBOTO ,,yIME 3a CeKorail ke rpee BO 3Jar-
mror GOHA Ha MAaKeNOHCKAaTa YMETHHYKA JUTepaTypa™® m Jexa Heropara
30mpKa NIPETCTaBYBa ,,CBOCOUPA3HO M HENOBTOPIMBO peMicHHME 3a CHOjOT
MeFy Hallara TpaluiMja M COBDEMEHOCT 4,

2. Intupamute u apyrure oueHxu 3a Kowo Pamum u 3a Herosara
moesuja IITO CE€ OJ MOKOMIUIEKCEH HCTOPHCKO-KHHXEBEH, CORPXUHCKH, €C-
TETCKY MY TOETCKY KApaKTeD, MMIUTMIUTHO H ondakaar w ja3wiHATe paM-
HUIITa Ha OBA IMOETCKO JENO0, a OTTYKa, BO COOINBETHA Mepa H MpoIopIuja,
THe Ce OJIHECYBAaT M Ha JIEKCHIKOTO obopMyBaie Ha oBaa 30MpKa, Ounejku,

? Koo Pamun, bema myrpu, Cxomje 1981; ITpenrosop, 360D, GENCHIKA M. pedak-
xm_]a Aﬂexccamxap Cyjacos, ¢1p. 5;
3 Mumurap Murpes, Kocra Pamgd, Kndra 3a Paummn, 1943—1963, CKome 1963
c1p. 52;
+Braxe Koreckmn, Kowo Pamm JIureparyper 360p, mmra 2, Cxon_)e 1973, c1p. 55
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KaKo IITO € KaXaHo, ,,300DOBITE Ce 3HAIM 32 WIEUTE HA OHOj IIITO roBOpu™S,
" axo ce moBmKaMe Ha LMTHPAHHOT ,,CIT0j MEy HaulaTa TPaA@Ija ¥ COB-
peMeHocT”, caTeH BO MOIMPOKa CMHCIa, TOraill yirre nopenjebmo ke ce
onpTa 3HAUCHETO Ha JIEKCHKATa Ha 0Baa 30HpKa Kako BO OJHOC Ha BpeMEH-
CKaTa pa3BojHa ¢haza Ha HEj3UHOTO MOjaBYBaMbe, TaKa X BO MIOried Ha ojpa-
30T Ha HapojHATa X0e3uja BO Hea M Ha HEj3MHMUTE JICKCHUKY CpeACTBA, 4
MCTO Taka M BO IOIJIER Ha Pa3BOjHAT2 NePCHEKTHBA HAa HAIIMOT JIATEPATy-
peH 300poser Gou, Sunejku ,,IeKCHKATa TIOKOHKPETHO HY CBEXOYM 3a Heml-
TaTa, 33 KOMILTO ce 300pyBa BO OJPEAEHA OMNIITECTBEHA 3aeJHHULA X BO Of-
pelieHO BpeMe, a Oum/dejku HeliTaTa MOXAT PeaTUBHO Op30 Ja ce MEHyBaaT,
JIEKCHKATa MOPa /ia IO ClIeAM HUBHMOT Pa3sBOeH pUTaM“S, a off Ipyra cTpana,
TOKMY TOj MOMEHT ja IIpaBH JIEKCHKATa TOJKY eNACTHYHA, JUHAMWYHA U
NpOMEHIMBA KOMIIOHEHT2 HA4 JIHHTBUCTHYKHUOT KOZ.

3. Ox cero oBa, a ONINTO ¥ OX KYJTYPHO-UCTOPHCKH ACHEKT, aKO Ha
»KYITYpETa IJIEAaMe Kako HAa MHTeI'DaTHa IeuHa‘?, Toram Kaxo HeMUHOB-
Ha moTtpeda ce IOCTaByBa IPANIABETO 3a CUCTEMATCKO M TEMEIHO HPOY4Y-
Bame Ha 300poBHUOT (oHA Ha 30uUpKaTa ,,Beim Myrpu®.

3.0. ITpeaMeT Ha JEKCHKOJIONIKO, NOTOYHO Ha JeKCUKorpadcko npoy-
qyBae BO OBOj el NpPETCTaByBaar 300poBUTe BO ONAETHITE TIECHH 0X 30up-
Kara ,,benu Myrpu“, 4mjamTo eKCrepnIHja NapajiejxHo € W3BpUICHA O/ ABE
u3ganMja, OBHOCHO OJf TPH Bapwjautu®, u Toa: ,,Jenasu®, ,,[euar”, ,,Ceacka
maxa”, ,,Tyiliynobepauuine, ,,Jlenxka®, ,,Ilpowiadasarse®, ,,baraga 3a ne-
Hlosnamiuoiw, ,,Eaeiuu 3a iiebe, ,,Yuipowio Hag wnac“, ,Taiiynuo‘, ,,Ha
Ciapyia gykan ga umam™ u ,,Kodauuite*.

3.1. Co excuepmmmjaTa ce H3AEICHH CuTe 300POBH KaKO JeKCcHKorpad-
CKH €IUHHIM, BKJIYYyBajky TH ¥ BapHjaHTHUTE, IITO 3HAYH JeKa EKCLepII{-
jaTta e ucupmua. IIpy COCTaBYBAamBETO HA a30y4HMOT MHIAEKC BO NPHHIUI €
MOCTANEeHO Co0dpa3no co PMI®. JlexceMute 1ITO BO OBOj TEKCT He Ce IPO-
HajleHH BO CoBpeMeH Jexcukorpabcky obimK, ce 03HaYeHM CO SBe3JMYKa
*gasu << ga au, *Hagarexy << Ha gadexy; OOSMKOT Ha IIaroioT e T'M IperT-
CTaByBa ODJIMIMTE HA CETalTHOTO BPeMe, a duge HA HUIHOTO; IJIATOICKUTE
NpUAaBKH Ce ONpeJeTeHH KaKo NPUABKH; eJIeH CIyYaj Ha TJIarojCKy NpILgor
KaKO IPWIOT; YOOTpeDeHUTe CKpaTEHMIM 34 ONpe/elyBaibe Ha 300POBHMOT
BUJ Ce afexBaThHy Ha PMJ, HO TpaucauTepupany Ha KApwWIHLa: agé = adverb,
agj = adjektiv, umig = imperfektiven glagol, ungexa = indeclinabile, un-
Wepj = interjectio, konj = conjuctia, M = masculinum, n = neutrum, HyM
= numerus, iapii = partikula, i1 = plural, ilpeq = praepasitio, ipoH = pro-
nomen, g = perfektiven glagol, ¢ = Femininum.

4. Bo oBoj IpB e Ha OBaa CTyAuja, IITO € IIPETEXKHO OX JIEKCUKO-
rpadbcru xapaxrep, ke Omle Npe3eHTHpaHa JEKCHKaTa 0 30upkara ,,Benn
Myrpu“ BO a30yyHWOT ¥ BO OOpaTHMOT MHJEKC:

s Misel Fuko, Rijeci i stvari, Beograd 1971, str. 145;

¢ Ranko Bugarski, Lingvistika o foveku, Beograd 1975, str, 169;

7 Bronislav Malinovski, Nau¢na teorija kulture, Beograd 1970, str. 82;

8 K. Parun, bem Myrpa, Ilecuu, 3arpe6 1939; Kouo Pauwn, Bemu Myrpu, ITpen-
rosop, u36op, Genemku M pemaxumja Anexcanmap Cmacos, Cxomje 1981 — B0 oBa u3za-
HHe IAPAIEITHO ¢ XaJCHY, IECHRTE OX 3arPENCKOTO N3XAHNE B PeXakTEPamkTe ox A. Cnacos;

® PMJ = Peurux Ha maxeqoucXuoT jasuk, I-—III, Cxonje 1961—1966;

8*
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A3BVYEH MUHOEKC

A

a Kouj 30; 7810
aup M 5; 22

aj uurepj 3; 14
ajaytun M 21; 56
axko xouj 14; 42
amat M 26; 70
amxa ¢ 3; 16
aoB axj 15; 44
anrad M 23; 62
amdap M 5; 20
aprat M 4; 18
apratka ¢ 9; 32
aprarckn anj 17; 48
abmon M 28; 74

B

dadoru mmnd 24; 66
DaBua ¢ 24; 64
Samanma ¢ 11; 36
Bana ¢ 21; 56
Oamxa ¢ 25; 66
bera mmnd 17; 48
oe3 npen 7; 26
Deabpoen anj 6; 24
Desrxacex amj 6; 24
oex axj 30; 78 -
Bearpag M 9; 32
demu Mg 8; 28
Bepe umud 22; 60
*Gecaee mmnd 7; 26
Ou mapr 3; 14
~omme ng 30; 80
ore wmnd 30; 78
Bunjana ¢ 8; 28
Sucrap axj 11; 36

duroxcku axj 11; 36
Omaropoxen axgj 28; 74
Omaze axs 21; 58
Oiemen amj 6; 24
Oauxue nd 29; 76
or M 23; 64
Sorar axj 29; 76
Boromun M 28; 74
donen anj 24; 64
doxect ¢ 8; 28
Somu mmud 19; 52
bomxa ¢ 19; 52
dopda ¢ 18; 50
Sopu M 26; 70
Gousa ¢ 23; 62
Opar M 12; 38
Opartxo M 12; 38
Oparckm anj 21; 56
Oper M 16; 46
Opeme H 31; 80
*S'cwe ud 30; 80
Symu mMng 15;44
Syfocau aznj 24; 64
Oyxa ¢ 14; 24
Oynap M 15; 44
Sypa ¢ 20; 54

B

B mpen 27; 72

Baga ¢ 28; 74

Bac mpoxn 12; 38
Bena ¢ 26; 70
BegHam axs 13; 40
*pepue Mg 13; 40
Befa ¢ 8; 28

Bee ce mMmud 20; 54
Bese mmngp 9; 32

10 BpojkaTe DIITO Ce Ipen 3HAKOT TOYKA 3aMMpka, TM O3HAYYBAAT CTPAHHIMTE OX
3arperckoTo u3naHue ox 1939 romuna, a THE HITO Ce 33/ HETO, CTPAHHMIMTE OF CKOICKOTO
m3xague ox 1981, pemaxtapano ox A. Coacos;
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BeKk M 27; 72
BeKOBUT afj 16; 46
Bexa @ 9; 32
Bemuaka ¢ 9; 32
BepeH anj 21; 56
Bepecuja ¢ 26; 70
Becexr axj 23; 62
BeTepuyok M §; 30
Beke ams 11; 36
BevyeH anj 18; 50
Bevep oM 6; 24
Bedep ans 3; 14
Bu Opox 12; 38
BuBHAX axj 27; 72
B nd 26; 70
Bue mmng 8; 30
Bue npoH 12; 40
BruKa mMug 12; 38
BHHO H 24; 64
BUCOK anj 14; 24
BUCOKO amB 29; 76
BulleH afnj 4; 18
Bitara ¢ 20; 54
Bnie3e nop 23; 62
Bieue mmud 16; 46
BO npen 29; 76
Boja ¢ 5; 20
BO3OAYX M 29; 76
BOj npou 10; 34
Bojua ¢ 13; 36
* BojHMK M 11; 36
Bpatr M 3; 14
Bpatu ce ng 9; 32
Bpba ¢ 11; 36
BpBu mMnd 12; 38
BpeBa ¢ 20; 54
BpeMe H 4; 18
Bp3 npen 11; 36
BTOp anj 8; 28
BYepa aaB 14; 42

r

ragad m 17; 48
ramm wmod 9; 32 -
1 npox 14; 42

runy uHTep] 14; 42
ruxe mMrg 12; 38
raasa ¢ 14; 42
raazgeH azj 31; 80
raafgHo aiB 6; 24
raamMma ¢ 20; 54
raena uMmnd 19; 52
THeT M 30; 80

ro npox 5; 20
roauia ¢ 8; 28
rox axj 29; 76
rosxeM afnj 3; 14
ropa ¢ 14; 42
rope angs 15; 44
ropu mmnd 19; 52
ropxo ams 13; 40
ropok axj 21; 56
ropcku azj 11; 36
roctuaka ¢ 6; 24
rpax M 23; 62
rpagu g 30; 78
rpanxa ¢ 20; 54
Tpee vMnd 14; 42
rpejue md 18; 50
rpod M 17; 48
rpo3g M 15; 22
rposje u 15; 22
rpytka ¢ 14; 42

A

Ia koHj 27; 72

Ia mapr 3; 14

nasa nMmud 19; 52
panra ¢ 7; 26
Iateky axgs 9; 32
namednuna ¢ 20; 54
*mammm napt 15; 44
JaposeH aznj 8; 30
aBa HyMm 16; 46
ase HyM 26; 70
asop M 3; 14
nednee mmng 23; 62
Iemo M 28; 74

Iej unrepj 14; 42
menn anj 14; 42
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nexmja M 115 36

aed M 27; 72

nete H 24; 66

mura, ce wmnd 11, 7; 38, 26

murae ud 25; 66

mamu ce mMnd 205 54

*nradu mmud 7; 26
III0K

*naduma ¢. 4; 18
IAndmHa

*nraSox anj 15; 45
II0OK

*nraSoxo ams 29; 76
b1 §iT0) 0]

auo H 7; 26

go mpen 11; 36

noda ¢ 6; 24

Jgodap axmj 22; 60

nojne nd 3; 14

mox M 15; 44

*monr anj 20; 54

b1 oy
*nonro ams 18; 50

Iro
noxy aas 23; 62
Toma amgs 9; 23
nouece nd 3; 14
(mo)monea ans 3; 14
Iopso u 14; 42
apyr agj 3; 14
apyrapka ¢ 21; 56
gpyradxka ¢ 9; 32
npyxeH axnj 30; 78
apyMm M 21; 56
aySpasa ¢ 14; 42
ayma ¢ 12; 38
gyms mMod 10; 34
Iyp maprt 35; 22
aypm mapt 15; 44
Oykar 22; 60
myma ¢ 28; 74

r

fepnam M 3; 16
fyx-tpergapun M 21; 56

E

e umud 3; 14
eneH HyM 11; 38
eqHam azgs 15; 44
esepue H 11; 36
ex M 30; 80

ekue ud 30; 78
exermja G 14; 42
eM xoHj 18; 50
ex uaTepj 20; 54

X

xaiba ¢ 11; 36
XajeH anj 8; 30
xKaa, ce mMud 9; 32
xap d/M 10; 34
xKexox anj 30; 78
Kexesen aznj 3; 16
xeHa ¢ 21; 56
XKuB ajj 26; 68
xKumee mMud 12; 38
XUBOT M 3; 14
xuna ¢ 29; 76
xutne H 28; 74
*XKOAT amj 6; 24
KILT
*xoxrosnateH anj 6; 24
HKIITO3IATEH

3

3a npen 3; 14
sarue nd 11; 36
3arpre nd 4; 18
3amexka koHj 11; 36
3asopu nd 13; 40
*3asuman axgj 17; 48
3aKOBaH anxj 26; 68
saiuca ng 26; 68
3amaen afj 14; 42
samaru od 17; 48
3aHaeT M 25; 68
3anupa ce kMg 12; 38
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3ampe, ce nd 4, 7; 18, 26
3anycru ugp 22; 60
3apacHaT aznj 16; 46
3aceeTt ud 9; 32
3aceupu nd 26; 70
sacuax ax) 20; 54
3aTBopy ud 23; 62
3auMacH anj 14, 42
3auyncH anj 4; 18
30epe nd 4; 18
srpHe nd 30; 80
3eieH afj 28; 74
3emeHu ce mMud 5; 22
seMa mMmud 10; 34
3eMmja ¢ 31; 80
seMjoca nd 11; 36
3UMeR afj 6; 24
3maTteH anj 22; 60
3Hae mmug 18; 50
3HaMe H 4; 18

3opa ¢ 15; 44

3opu ce umnd 27; 72
3amrTo aaB 14; 42

S

sunq M 17; 48

141

u KoHj 27; 72

¥ mpon 8; 28

une mmund 11; 38
u3da ¢ 24; 64
ussam nd 15; 44
u3Bupa mMmng S5; 20
usBop M 5; 20 -
usropu nd 22; 60
usrpesa umnd 15; 44
m3rpee ngd 15; 44
n3ene ndp 11; 36
usneze nd 25; 68
usMeru ce nd 8; 28

usMmepu ngd 6; 24
usympe ngp 22; 60

mM npox 13; 40
mMma umnd 19; 52
uMaM M 25; 68
uMoT M 3; 14 =~
uceae ud 25; 68
uckune ng 8; 28
uckona nd 25; 68
uckpa ¢ 21; 58
ucnemy ng 29; 52
wa ame 9; 32

J

ja mpor 9; 32

ja mpor 8; 28

ja maTepj 12; 38

jaGameny M 12; 38

*jarme H 26; 70
jarmia

jam x 6; 24

jax amj 28; 74

jacem amj 18; 50

jacuxa @ 22; 60

jyrax M 11; 38

K

Kajge ame 23; 62
Kaxe nd 19; 52
Kaj xomj 21; 58
Kaj ans 26; 68
KajMax M 25; 66
Kaxo azis 10; 34
KaMeH M 5; 20
KanTap M 6; 24
kane umnd 26; 70
kanka ¢ 6; 24
KapakaMed M 14; 42
kKapacmpT ¢ 13; 40
Kapma ¢ 27; 72
XnmiM M 145 42
kuHe mMnd 6; 24
xutKa ¢ 8; 28
xxaBa ymad 9; 32
KIeT anj 6; 24
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xieTBa ¢ 6; 24
KInHe M 24; 64
xoBa wmnd 25; 66
KoBaH anj 24; 64
Kora KoHj 25; 68
Koj mpou 17; 48
KoKy apm 29; 76
*ronue mMmnd 21; 56
KiHe

KoHOypa ¢ 23; 62
xona mMmud 3; 14

" xomau M 10; 34
Komauka ¢ 27; 72
*rommee uMnd 20; 54
Kopas afj 6; 24
KopaBo azB 8; 28
KopeH M 29; 76
xopxa ¢ 27; 72

xoca ¢ 5; 20

Kocka ¢ 14; 42
xomHa ¢ 22; 60
xomyxa ¢ 8; 28

Kpaj npen 11; 36
Kpamn Mapko M 26; 70
xpB & 27; 72
KpBas axj 26; 70
xpesa mmngd 20; 54
XpeBok afj 6; 24
xpena ¢ 9; 32

KpuB anj- 28; 74
Kpue, ce umug 14, 26; 42, 68
xpuiro H 15, 44
xpunue ® 17; 48

K™ ce mMmud 27; 72
xyxa ¢ 25; 66
Kyputym M 12; 40
xyka ¢ 23; 62
Kyuyemrkyt axj 3; 14

Ja

xaner anmj 15; 44
Jdaxka ¢ 5; 20
Aamma ¢ 9; 32
ned M 27; 12
erne nd 3; 14

xee ce mmnd 20; 54

xexu mMmng 14; 42

JeHeH afmj 8; 28

Jenxa ¢ 8; 28

JeTCH axj 6; 24

m napr 3; 14

maxa ¢ 12; 38

macae nd 13; 40

JaucT M 6; 24

qmne H 26; 69

xoboxa ¢ 28; 74

*xacka uMng 26; 70
JICKa

*nacue nd 30; 80
JICHE

ayn axm 19; 52

aymo m 12; 40

xyaxa ¢ 17; 48

xyma ¢ 18; 50

xyT agmj 15; 44

*1yTo amm 7; 26

JBYTO

w'mru wmud 21; 58
JITH

Jb

mByda ¢ 21; 56
JmbyGoB ¢ 4; 18

M

maasza ¢ 22; 60

marxa ¢ 20; 54
Majxa ¢ 21; 56
majcrop M 26; 70
MajcTopcku axgj 23; 62
maka ¢ 5; 20

max axgj 20; 54
MayiedoK axj 4; 18
macimeka ¢ 20; 54
MareH anj 6; 24

Mauz ce mmnd 10; 34
Mamxu axgj 19; 52

Me npoH 9; 32
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Menen axj 30; 78
Mek anj 28; 74
Mexo axj 28; 74
MeMIuB afj 24; 64
MeHe. ipoH 13; 40
Mepak M 24; 64
MepH, ce mmnd 6, 7; 24, 26
Mepra ¢ 7; 26
Meceuxo M 8; 30
Meco H 19; 52
MH npoH 5; 20
Mue, ce umud 16, 27; 46, 72
Munuon M 30; 78
MuHO aps 15; 44
MMHZep M 23; 62
muae nd 30; 80
maax agj 29; 76
miaagocr ¢ 21; 56
MHory age 10; 34
Mopap anj 20; 54
Moxe mMmnd 6; 24
Moj npox 15; 44
MoHonoJ M 8; 28
Mopas axj 16; 46
Mopasu umid 15; 44
Mope H 4; 18
Mope uutepj 12; 38
MopeH anj 27; 72
Mopx mmnd 19; 52
MODH HHTED) 9; 32
MocT M 16; 46
MotHka ¢ 27; 72
Mpaxk M 27; 72
Mpexa ¢ 25; 66
MpTOB azxj 14; 42
*Mostcka umnd 26; 70
MCKa
My npoH 5; 20
Mmyrpa ¢ 30; 78

H

Ha npen 3; 14
Habadpen axj 28; 74
HaBefAcH afj 6; 24
HaBeAHaAT afj 14; 42

HaBe3deH azj 3; 16
HaBedep azgB 3; 14
Harope ajs 25; 66
Hax mpen 27; 72
*Hazfanexy agB 15; 44
Hamex ¢ 6; 24
Hagony ans 25; 66
Hajae ndp 7; 26
HakBeuep ans 23; 62 -
HakpuBeH azj 23; 62
HasteBa wmMmnd 20; 54
HamuBa mmod 5; 20
HaxtoM M §; 28
HaM npoH 25; 66
Hamuue nd 14; 42
Hammxe nd 6; 24
nanpasu nd 17; 48
HapaneT afj 19; 52
Hapauu nd 19; 52
Hapox M 27; 72
HapoxeH agj 21; 56
Hapoau nd 5; 20
Hac npon 10; 34
Haramy ags 11; 36
Harexue ud 3; 14
Hatomu g 15; 44
Haroun nd 26; 70
HayTpo axs 3; 14
Haut opon 30; 78
He nmapt 21; 56

Hea npoxn 16; 46
Hebo mpom 11; 36
nebe

Herge axgs 9; 32
Hero mpoH 11; 36
HeROBe3eH afj 8; 28
HexoTKaeH anj 8; 30
He3HaeH agj 11; 36
*mexnu mapt 10; 46
HeMma uMmad 4; 18
Hemee umnd 13; 40
HemosHaT anj 11; 36
HecuT axj 9; 32

mellTo npox 19; 52
HM npoH 28; 74
mBa ¢ 5; 20

nue npou 27; 72
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Hpoxe Mg 3; 14
Hu3 mpen 14; 42
m3a ¢ 21; 56
HU30K ajj 3; 14
HuKora ans 20; 54
HHKOj IIPOH 24; 66
mM opoH 11; 36
HIIKyM aus 6; 24
mamTo npox -13; 40.
HO KoHj 29; 76
HOB azmj 30; 80
HOX M 24; 64
HOCH wmMmud 6; 24
HOK ¢ 27; 72
HOKe anB 5; 20

o

odpaxy M 4; 18
oBoj mpon 17; 48
ormH M 29; 76
orpadu nd 19; 52
on mpen 11; 36
oxaja ¢ 21; 56
oxGop M 11; 36
onniede g 31; 80
*onsus M 21; 56
omi umnd 14; 42
oxrece nd 10; 34
OKO H 25; 68
OHOj mpom 9; 32
opa mmud 29; 76
opuz M 28; 74
opo H 11; 38
ocrapa mMmd 25; 66
ocrasyt nd 8; 28.
ocrame nd 9; 32
octap axj 28; 74

0TBOpa, ce mMud 21, 4; 56, 18

oTH KoHj 19; 52
ornge nd 8; 28
OTKaKO KoHj §; 28
oTpoB M 8; 28

*oqyMasu nd 23; 62

pil

na xoHj 13; 40
naggar axj 11; 36
nazue nd 12; 40
nafa uMmngd 18; 50
mazap M 22; 60
majxoca md 25; 68
nak ags 19; 52
naixara ¢ 9; 32
namu Mud 20; 54
nametyBa mMid 18; 50
matr M 27; 712
nmee mmud 5; 20
mexa mMnd 9; 32
neme M 28; 74
nenenxr ¢ 29; 76
mecaa ¢ 30; 78 .
netexx M 27; 72
neqax ¢ 4; 18
mevandap M 9; 32
neve mmnd 19; 52
nue wmnd 27; 72
muie v 5; 20
mucaH ajj 25; 68
nucHe nd 13; 40
mmt mMmud 21; 58
mwraMmeH M 29; 76
mnatao H 8; 28
wrage mmnd 14; 42
mwramy ce mMugd 24; 66
oxemxy wr 3; 14
wrucka umugp 4; 18
mwrox M 5; 20
nnoneH anmj S; 20
no npem 27; 72
noraenuae ngd 25; 68
oy, npen 16; 46
moxurde nd 9; 32
nojme md 14; 42
noxoc nd 2; 22
noxpaj axs 12; 38
noxpue nd §; 28
noxe H 5; 20
*momu axj 22; 60
ILTH
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*mojxao ame 23; 62
ILTHO

noxaoX ams 11; 36

noMune 1 8; 28

rnoxece nd 3; 14

monpuTucHAT axj 17; 48

nopra ¢ 21; 56
nmocectpuma ¢ 15; 44
nocurae nd 25; 68
nocxosmia ¢ 22; 60
not ¢ 20; 54

moreve m¢ 31; 80
nouye ng 9; 32
npasyuua ¢ 12; 38
npasy uMmnd 6; 24
upaBo ams 21; 56
opar M 23; 62

nps axgj 8; 28
npebdamxuar axgj 30, 78
*npesprye mmng 6; 24
open mnpen 16; 46
opexpimu nd 19; 52
*npenony afj 22; 61
TIpeTty

npecer axj 30; 78
npecrade ud 29; 76
npuxacka ¢ 6; 24
mprtuka ¢ 125 38
mputncka umnd 6; 24
nputucee nd 12; 40
npoSyxen axj 31; 80
npo8ymu ce ud 27; 72
nopogane ng 26; 70
npoxxer axgj 23; 64
npoxona nd 28; 74
npokornca g 22; 60 -
npoxyna ¢ 26; 70
opomnxe nd 12; 40
npoxague nd 22; 60
nponee mp 21; 38
nponymry ud 28; 74
npomeTa nd 25; 68
npouitaBame H 9; 32
oyxa mmund 4; 18
OyKoT M 23; 62

nyct agj 3; 14

oycro ange 13; 40

oyma nd 29; 76
myeHuna ¢ 5; 22

P

pabora ¢ 28; 74
padotu mMnd 3; 14
palotHuk M 18; 50 .
pagocen axj 20; 54
pagoct ¢ 10, 34
para ce mvud 12; 40
pa3boj Mm 8; 28
pasason nd 17; 48
paka ¢ 9; 32

paxo u 29; 76
paMer axj 27; 72
pamo u 27; 72
pana ¢ 15; 44
pamu mmud 21; 56
[mo/pano aar 3; 14
packaman anj 23; 62
pacore nd 25; 66
pacnocee nd 21; 56
pacre mmnd 30; 78
’pra mmud 3; 14
praj

’pfoca nd 22; 60
pfocau anj 24; 64
pex M 22; 60
penex anmj 22; 60
pemu mmugd 6; 24
pee mmud 8; 30
pexa ¢ 31; 80

pede nd 9; 32

pue mMnd 24; 64
pod M 3; 14

poBok agj 28; 74
POoR M 28; 74
poneH axj 28; 74
poxeH anj 8; 28
poxu ce ndp 3; 14
pomu nd 29; 76
po3oB ajj 8; 28 .
Poj M 22; 60

poru mMmnd 16; 46
pocex axnj 6; 24
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pocu wMnd 5; 22
pyau mmng 15; 44
pyex aznj 24; 66
pymer anj 15; 44
pyMemm ce mMnd S; 22
pyTa ce mmud 27; 62

C

c npen 24; 64
cabja ¢ 26; 70
cage angs 30; 78
caqy mmnd 9; 32
cajduja M 24; 66
*caka nmnd 7; 26
cakajku ans
caix axs 22; 60
caM mpoH 7; 26
caMmo ajis 3; 14
camoBmna ¢ 11; 38
ceer M 30; 78
ceetr wmnd 19; 52
ceemmua ¢ 11; 36
ceetae nd 27; 72
cBeToBeH axj 11; 36
cBeToX amj 5; 20
ceuBa ce mmnd 11; 36
caue ngd 8; 28
ceuna ¢ 15; 44
cé ams 16; 46
cebe mpox 3; 14
cespa ¢ 26; 70
cenue ng 23; 62
cexane ans 30; 80
cexo Ha 27; 72
cextcku amj 5; 20
ceaxa ¢ 14; 42
cectpa @ 14; 42
ceve mmnd 24; 64
ce mpoy 3; 14
cunta & 31; 80
cwired axj 30; 80
cumao ane 27; 72

cunup M 3; 16
cuoT npoH 12; 38
cune uHng 5; 22

cnuxy npoH 30; 78
cmuKo unpoH 16; 46
cjae mmd 21; 56
ckane ng 26;70
cKoprBa mMmnd 22; 60
ckopo ans 12; 38
CKoT M 3; 14
croTcxu anj 17; 48
CKOTCKH, azB 3; 14
ckpuiten axj 11; 36
cxpanrao anxs 20; 54
ckputen agj 20; 54
cxpumm n 17; 48
ciaanok anj 15; 44
ciana ¢ 5; 22
cierae ngd 23; 62
croBonHo axm 29; 76
cayma amud 24; 64
cMpInuB anj 24; 64
empT & 31; 80
caara ¢ 9; 32
CHeroBeH anj 24; 64
cgeMma nd 29; 76
cHM30K axj 5; 20
caucko ane 17; 48
co mpen 27; 72
COK M 25; 66
COKaK M 24; 64
coXeH axj 6; 24
*comsa ¢ 30; 78
cn3a
COH M 24; 66
CHUIITa
*conue H 30; 80
CITHIE
crioMerysa mMmug 9; 32
cpaM M 26; 68
cpamuo axs 30; 80
cpure nd 23; 62
cpue H 19; 52
crage nd 3; 14
crade nd 26; 70
cragye mmug 30; 78
cranka ¢ 30; 80
crap anj 22; 60
crerae ng 5; 20
cruja ¢ 5; 20
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cTor mmud 16; 46 ™" npor 14; 42
croka ¢ 22; 60 TR OpoH 9; 32
cronu ce nd 10; 34 ™ npon 10; 34
ctTopu ce nd 22; 60 THX0 axB §; 30
ctpaga mMnd 17; 48 ’ TIee mmMud 20; 54
cTpaganed anj 22; 60 TOj mpoH 6; 24
cTpagamuuk M 27; 72 Tout mMmnd 15; 44
cTpazaeH axgj 28; 74 Tpac mMnd 18; 50
ctpMen azj 27; 72 TpaT M 28; 74
ctpMmuuda ¢ 16; 46 Tpra mmng 3; 14
Crpyra ¢ 22; 60 tprue nd 27; 72
CTyneH anj 6; 24 peHRadwI M 24; 64
cTymen axgj 11; 36 - Tpentn mMud 21; 56
- cyB aaj 27; 72 TpeT aznj 8; 28
cyma ¢ 11; 36 TPOCKOT M 28; 74
cypor anj 20; 54 TpOIeH afj 23; 62
™yA M 28; 74
Tyr axj 3; 14
T TyKa axB 12; 40
: TYKY KoHj 13; 40
Ta KoHj 3; 14 TyHeJX M 6; 24
ta mapt 30; 78 TyTyHODEpay M 6; 24
tara ¢ 3; 14 : YyY M 6; 24

TarosHo ans 14; 42
Tage aae 11; 36

*ray umnd 14; 42 K
Taxu Mg 13; 40

TaxHO ans 5; 20 ke mapr 30; 80
TaKa KoHj 3; 14 XemeHox M 26; 70

Taka azs 12; 40
Tamy axB 15; 44
TaHok axj 16; 46

TaTkoBuHAa ¢ 12; 38 y
TatkoBHuHA ¢ 11; 36

Tatynso M 21; 56 y mpen 27; 72

TBOj npoH 9; 32 ybas agxj 17; 48
teSe npon 14; 42 yracue ud 19; 52
terne wmmgp 17; 48 ymap M 39; 78
Texox axj 21; 56 : yMm M 185 50
Temen axj 10; 34 ymupa, ce umng 12, 22; 40, 60
*remuee umnd 14; 42 ympe 1 ‘3; 14
TemauHa ¢ 27; 72 ycra ¢ 19; 52
Temauna ¢ 23; 62 . ycrabama M 26; 70
TeHOK anj 8; 28 yetu /! n 85 28
Tenka Mg 12; 38 g;g;}{?g) 36" 121
Teve mMnd 16; 46 ypo u 20; 54

TemKo azns 19; 52 yurre ags 22; 60
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0]

Ounamdge o 25; 68
bypuja ¢ 7; 26

I

mswm wmng 20; 54
nexy mmid 25; 66
uex axj 3; 14
opBeH axnj 24; 66

npBeree mvud 15; 44

npeeny M 24; 64

npH anj 3; 14

Hpuee mMud 15; 44
npHo3emen axnj 20; 54

q

qapnmmja ¢ 23; 62
yeus M 9; 32

vexa mMmnd 28; 74
qexkMmenie H 23; 62
gexop uMmnd 24; 64

geMmeped aznj 12; 38
gempee mmud 11; 36
*gepwee umnd 14; 42
yeceH aznj 25; 68
gectut anj 30; 80
gpave H 26; 70
et anj 14; 48
ymae mmad 16; 46
voBeK M 3; 14
qoBedeH axj 4; 18
voBeuky axj 12; 38
gyMma ¢ 5; 20

HI

menoTy vnd 24; 64
maMomp wHgerr 21; 56
mmupeH axj 4; 18

nupu umud 15; 44
nwpuna ¢ 4; 18
mupHO azxs 4; 18
mupox anj 14; 42
mupoko ans 4; 18
nitama ¢ 23; 64

mro npoH 14; 42
mymoixu umugd 20, 54



JIeKCMKONOLIKY aClexTX Ha 36mpxara ,Bean Myrpu” 127

Il
OBPATEH MHIEKC -

A ‘ Befia e Jlenka

: riefa ; CeHKa

a - nodona . MaCIHHKA

u3ba L BOZa TOCTHHKA
Kanda : NpOKyAa CTOKA
noda nara Karka
Bpda ce pafa o cTamka
Bopda , Befa _ TenKa
JbyG%a : . Hea IpyTapKa
xaBa Mpexa MepKa
riana : 3a v KOpKa
KJIaBa Maasa . npmkacka
nySpasa consa : J1acKa
ocTaBa ja _ IUIMCKa
nBa ornaja TIpATUCKA
HaJIeRa cabja » MOJICKA
KpeBa : cajorja KOCKa
M3rpeBa enery)ja . aprarxa
C¢ KpeBa memuja : KUTKA
ce CBHBA dypuja rpyTKa
HaIuBa : BepecHja , Oyka
HHUBA cTHja . nyKa
CKOpUMBa qapija : TyKa
KOBA . 3eMja o . Opyrauka
KJIeTBa - JaKa , KOTa4Ka
CIIOMEHYBa Maxa - Bemmuxa
rraMeTyBa ' paka . Maria
dowsa - - caxa - Bema
BJIara Taka o camMoBMIIa
cHara - 3afexa : cBAa
tara - - neKa » y. 470 ¢:1
Sera - . . . peka cuita

ce, qura - qexKa . Kyna
xamra . - BHKAa _ KOLIyJIa
xora JuKa uramMa
HUKOra ~ ° ) IPUIIAKA 3eMa
pra ¢ - jacuxa : HEeMa
Tpra MOTHKA : CHEMaA
Crpyra ‘ Majka o nMa
aa ) ajKa nocecTpuMa

Baga - Bonxa aoMa
Bamaga - RyIKa IyMa
cTpajga Oanka , cyma

ceBEa . TpaHKa . yyMma
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Ha
Bana
Bunjana
cxana
paHa
KeHa
Inabuua
TaTKOBHHA
IpaBIavHa
roxuHa
CBETIHHA
TATKOBHUHA
TEMHHHA
CTpMHHHA
JaTeYHuHA
IIMpHHA
YTpuHa
BOjHa
necHa

1o /oIHA
JIaMmba
IaMmsba
nyma

ma

Kpema
Koma
TPOKoOIa
HWCKOIAa
Kapma
Myrpa
BYepa
H3BUpa
ce, ymupa
ce, 3amMpa
HCKpa
opa

ce, OTBOpa
ropa

30pa
cecTpa
Oypa
KOHAYypa
3anuca
najaoca
’pfoca
3eMjoca
Koca
TpOKoIICa

Ta
maxara
npoirera
padora
mopTa
ycra

Kyka
TIOCIIOBHUILA
MYEHMUILA
TEMHHIIA
KOITHNIA
GaBua
ycrafamia
Aaymta
cityura

B

raxed
ned
pod
rpod

B

B
yOan
KOpaR
Mopas
KDBaB
KUB
OzlsU3
CMp B
MeMIILB
KpUB
JByGOB
po30B
anon
HOB
OTpOB
CypoB
‘MPTOB
KpRB

ps

CyB

npar
Sper
IoJr

Sor

Apyr

jan
MIan
Haj
rpajn
Bearpan
pex
npexn
rpos3n
SUn
on
nrox
nox
poxn
Hapox
ayx
TPy A

e
cjae
yMmae
3Hae
Tpae
nede
cede
Tede
Be
nopoaane
Kaze
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cexarme no03je [P OLLTABALLE
cazge rposije Xane
Tajge e CKane
HerHe Tose cure
u3eze Me Oepe
e He 30epe
Oune CTaHe yMpe
oTHIE MpecTane u3yMpe
HajHe OCTaHe rope
nojne jarme Harope
nojne JerHe Mope
ce, BeC CJICTHE ce, 3ampe
XKHnBee TCTHE yTpe
ce, Iee CTerHe cé
Tiee JuTHE onHece
HeMee oI He IoHece
neOHee TIOCHTHE noHece
IIpBCHEE TprHe neTte
TECMHee nanne pacre
KoIlHee TIponagHe yirre
qepHee BENHE te
LpHee TIOTJIeSiHE Beke
BecHee cenHe HOKe
nee MeHe CTaHye
IIpoiece HaTCXHe npeBpTye
pee THHE nouye
pee 3armHe e
u3Ipee 3THHE
geMpee KuHe KpHLue
pacrocee HCKMHE COHKE
Kaxe MHHe e3epiie
HHXKC HaMUHe cpue
HaHMKe TIOMUHe KiTIE
TIPOHHXKE CpHHE
MOXe _TpejHe Itake
Onase CKHe cHpaye
BE3€E DotcHe BJIeYe
BJIIE3e KOJHE onBIIeYe
Hu3ese pacnue oo
Bue 3arpHe
BHe yracue peie
CBHE Jlacue ceve
ce, Mue Becaee uceve
HHE JMCHE Teye
nue TIHCHE
pue TPUTHCHE norete
ce, Kpue Sostcue Punamve
TIOKpHE CBETHE yexMerne

9 Toxmmen 360pEAK



130

Mnto Mioscku

Hanex
HOX

Be3
Teu3

opu3
Bp3

n

"

u

Tay

bu
tadbu
orpadu
BU
ouyMaBy
MopaBu
npaBy
HanpaBy
OCTaBH
BPBH

™
u3Banu
rpanu
cazny
pemu
ueaun
HCUE
BUIY
raau
oy
ponu
HapoIu
Syau
npodyau
pPyRu
TaXu

JICXKHN

CeJICKU
Suroscku
TOPCKK
MajcTOPCKK
apraTcKu
OpaTcrut
CHOTCKH
HOBEUKK
CHUKY
Mallxu
JLTEeTTKH
KYYeITK
m

ram
Ranu

ce, KA
najamn
enu
HeJH
IBHRIHK
Bonn
IyMOJH
MU
M

HY

pa=HK
HapaHn
ce 3eNCHM
ce U3MeHu
ce PyMEHH
POHK
pasasou
CTOM
HATOIH
ce CTOIM
Iynu

ce, Mepu
M3MEPH
3aCBAPH
111%90)5 ¢
3aTROPU
ropu
H3ropH
ce 30pu
3a30pu
YEKOPH

Mopu

ce CTopu
AypHu
IIOKOCH
HOCH
pocu

™H
3aMaTu
CE BPATH
CBETH
3aCBETH
ce K'TH
oTH
6aboTu
IS0 TH
TPENTH
ycTH
3anycTu
ce PYTH
IMIITH
7T
Ty I T
IPOMyITH
ce Mauu
TOYH
HATOUM
ce TLTamy
TIpexpIy
CDKIIIH

aj

Kaj
Kpaj
TIOKPaj
aej
pasboj
BOj
OBO]j
"TBOj
KOj
HHUKO]
MOj
OHOj

poj
TOj
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9+

K

jax
COKaK
KajMax
jyHax
max
Mepax
MpaK

€K

BEK
JOBEK
Mex
BOJHMK
CTpafatHuK
paloTHuK
Itabox
KPEROK
POBOK
CIIAJIOK
HKEKOK
TEXKOK
HU30K
CHM30K
TAHOK
KeTIeHOK
TEHOK
P OK
TOpOK
COK
BUCOK
MaTeI0K
BETEPUYOK

I

Mait
BHBU AT
3acmant
can
nevyai
Bex
Tenest
TYHE
Becen
neTen
e

Boromun
TpeHKadmx
fya-tpennadut
rox

Jox

MOHONOJ
CBETON

M

nMam
HaM
cpam
cam
eM
roxem
™
KM
HIAM
HaJIoM
™
HUYKYM
npyM

cyM
KypltyM

H

KOBAH
3asHAaH
Tfepaad
packanad
3aKOmaH
TIMCaH
procan
Bylfocay
anTan
aykay
HEXOTKACH
3aMaceH
3auMaen
HE3HaeH
HCKDUBEH
CHETOBEH
JapoBeH

CBETOBEH
IpBeH

IeH

JazeH
ritanex
cTpajieH
enen
HaBener
Bitenen
MeJieH
penex
IUTOZEH
HapoIeH
Sraropojen
tpolyneH
CTYZEH
3aqyeH
TaXeH

DY XeH
HaBe3eH
HEOBE3eH
KeIE3eH
CTpagaieH
KaJeH
3eJIeH
CHIIeH
SosteH
COJIeH
KaMeH
KapaKameH
IUIaMeH
paMen
LPHO3EMEH
TEMeH
3UMeH
CTpMEH
PYMEH
JeHeH
Ge3bpoen
Habalpen
BEpEH
YeMepeH
ILMpEH
KOpeH
MODEH
jacen
Besritacen
NPECeH
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qeceH
paxocen
poceH
3JIATCH
XKOJTO3JIIATCH
MAaTCH
JeTer
PyeH
BEUCH
940BeYeH
BUDIEH
CKPHILIEH
TPOIHEH
CTyIIeH
OTUH
TICJIH
ajayTHH
OoJIH
MPEnoXH
MIWIMOH
admon
COH

IpH
TYTYH

0]

HeSo
BO
KOpaBo
npaBo

IPBO
IO
HETO
Jo
xeno
JOJXTO
xyno
aKO
KaKo
OTKAKO
MEKO
OKO

raboxo
LIKPOKO
Kpam Mapko

TOPKO
CHHUCKO
Spartko

MeCeuKo
CHIKO
TEIKO
paxo
certo
KDHITO
paMo
caMo

HO
no/paHo
TaroBHO
IHO
IJIAKHO
c1oBoxHO
BHHO
MHITHO
CHITHO
TIOJTHO
CpPaMHO
HIHDHO
TLTATHO
CKPHIIHO
o

opo
CKOpO
yTpO
HayTpo
co

MeCco
nycTo
IyTO
miTO
HEULTO
HIIITO
301ITO
THXO
Taryr4o

P

neqyandap
amOap
noBap

Moxap
yaap
xKap
nmasap
Oyuap
KaHTap
crap
Sucrap
ocTap
MHHJIED
BEYep
HaBeyep
HaKBevyep
anp
CHHIIID
MM IIIp
ondop
IBOD
HU3BOD
BTOD
MajcTop
ayp

Bac
Hac

T

Borat
aprar

anar
nagHar
HaBeHAT
HEO3HAT
npedIMKHAT
3apacHaT
HOTPHTUCHAT
mar

Opart

Bpar

TpaT

CBeT
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3aHaeT K I
KIeT _
IpOXIET HOK TpBexy
HapaHeT IIOJTHOK jaBawexn
THET
TpeT KITHHEL
BEKOBUT .
HECUT 24
YECTHT :
XKOMT y 4
KUBOT MHOTY
CHOT JaNeKy Komay
CKOT . Hagaxexy obpau
TPOCKOT KOJIKY
TyKoT TyKy TyTyHoSepay
FMOT oIty » g
noT HAZOJTY Sopu
CMpT OKOIY
KapacMpT My Ty
Soxect TaMmy
JICT HATaMy
YHUCT
MUTafOCT m
pagoct X
MoCT : Hat
XyT BO3MyX BeHAam
I

KOMEHTAP KOH 3BOPOBHHUOT ®OH/I HA ,BEJIL MVYIPU“

0. Co moapeayBamweTo HA 350pOBHKOT (oM BO a3TYYHHOT ¥ BO 00-
PaTHHOT MHJEKC € Co3JajZicHa TeMENIHA IOjJOBHA OCHOBAa 34 HATAMOUIHA
jasmuHa aHanw3a Ha OBOj MOXDOP BO BHJ HA OJpPEeACHH COLNMEHYBAma, CIO-
pendut M 3aKUIyIOLM OFf MOUMPOK JIEKCHKOJMOIIKK KapaxTep, ondakajku ja
BO OBOj CiIydaj, BO cpa3sMepeH 00eM, 1 001acTa Ha JeKCHYKaTa JepuBarujall,
Ha nex ox osme MoxmM, mpen ¢, IMHIBUCTMYKM aCIeKTH X€ ro orpaHudH-
Me HAIIMOT MHTEPEC, ACIYMHO U HA KOMIAPATHBEH IUIaH BO IIOTJE] Ha KOH-
KpeTH3aljaTa Ha COOABETHHTE IIPOjaBH BO 3arpelcKoTO M CKOIICKOTO W3-
IaHue, 2 MCTO Taka u Bo PMJ.

11 Jan Horecky, Slovenskd lexikoldgia, Bratislava 1971;



134 ' Muro MHOBCKH

1. Bo stexcuuxmior nogbop Ha 30upkaTa ,,Bemu Myrpu®, Bo moriexn
Ha cocrojbaTa Bo PMJ, ce mprcyThM ojpeleHM HecoBNalama, KOMOITO Ipe-
TeXKHO ce MamudecTMpaaT Ha (POHETCKO-(DOHONOIIKO WIH HA HPABONMCHO
PaMHMIITE, HO MCTO TaKa M HA APYIM HOTCHIMjaTHM ja3sMMHK paMHMIITA,
9HjaliTo O0YCHOBEHOCT NpPOM3JIETyBa ON OIO3HIMjaTA HA JIMHTBHCTHIKATA
gecmnuapunmpaﬁoc'r Ha OBOj TeKCT HAIcpeMa CTaHjaplusanujara Ha

1.0. Kou HecoBnaramara oJf IpBHOT BUX HA PETAlWjaTa ,,Bem Myrpu®:
PMJ ce omuecypaat ciyuaute: GcHe : 60ACHe, gabu : gaadu, gaduna : graduna,
gAdOK : gaabor, gaboxo : gaadoro, gai : goat, AW : KOG, KAHE : KOAHE, ACKA :
P MACKa, JCHe : AaCHe, YWI0 1 AYIEO, MCKQ : MOACKG, UAewKy : dteku, #4AH
P déoan, daHo : loano, Upeian : ApelioAH, CA3Q : COA3A, CAHUE : COHle.

3a JeKcuuKaTa e€VHHIA JKAA034dilien ONO3MIMjaTa HE MOXe Ja ce
BOCIIOCTaBY, Ouiejku Toj 300p He ¢ omdaTen Bo PMJ.

1.1. Bo moorpanmdes 00eM ce CpexaBaaT IPMMEPH Ha HecoBnalame
Ha NpaBomMCHO, Ha MOPGOXOUIKO MM Ha MOPQOXOIKO-CTPYKTYPHO paM-
HUIILTE: 3A3uUgan:, O0g3us : 0gsus, HuleHuua : duenuyd; geodwe . gebnee 3ama-
eH . 3aMajan, fipegpiiiye : Upeepiliysad, CWiaHye : clianyea, ihau ;. itae; jag X:
Jjag M. '

1.2. 3a HecoBnarame, BO ofpeZieHa CMHCIa, ce paboTu u Bo omHOC Ha
3arpencKroTo, O e€JHa CTPAHa, M HAa CKOICKOTO M3Janne, OX Apyra. Bo xon-
KPETHHOB CJIy1aj, BCYLIHOCT, Ce paBoTH 3a HeZOCHeNHOCT, NOKOJIKY Ha pe-
AaKTHPAHOTO M3JaHMe OM Tpebamo Ja riregaMe Kako Ha KPMTHUKO. MIMEHO,
JoJZieKa JeKCEMUTe gabu, gabuna, gabox, gaboxo, gii, gaio, KAll, KiHe, bYiio,
i, dano, upeiian, CA3a U CAHYE O 3arpPerncKOTO M3NaHWE BO CKOIICKOTO Ce
ycorxaceny, ce crangapiusupann cuopes PMJ, 3nawm Ha gaadu, gradana,
gAGOOK, gaaboKo, XXOAMW, KoAHe, 1Yo, #04H, Hl0AHO, #peilon, C0A3d, COHUe;
JEeKCEMUTE OCHe, ACKA, ACHe, MCKA HE CE ycorytacenu co cocTojbara Bo PMJ,
T.C. Ha b0/CHe, AaCKa, AdCHe, MOACKA, TYKY Ka] HUB € MHTEPBEHUPAHO CO yno—
Tpeba Ha anocTpooT: & °cua, 4'cka, 4’CHe, M’CKa.

Ha uct Hawm ce npegagenu ¥ 300poBUTE KU ¥ 4 Wi, KOUIITO HE
ce ondaremu Bo PMJ,

1.3. HajBucok cTelleH Ha HecoBNafame Mefy cocTojbaTa Bo 30mpxara
Ha Kouo Pamuu u Bo PMJ, Bo ompefeneHa CMUCTa K YCIOBHO PEYeHO, IpeT-
CTaByBa OTCYCTBOTO Ha oApeleH Opoj 300poBu ox oBoj Tekct 3o PMJ. Heon-
darHOCTa HA OJAETHUTE JEKCEMK Off oBaa XeTeporeHa rpyma Bo PMJ ue e
MOTHBHPAHO OF MCTH TIPHYMHH.

1.30. Hajdpojuu Mef'y HUB ce IIap THITAICKUTE OOIUIM, OCBEH €/iHa MIpH-
AaBKa, ynoTpedenu Bo aTpubyTusHa dymamja. HusnoTo otcycrso Bo. PMJ
ou Omito ompaBaaHO, OKONKY CHTE JIEKCEMY Ol BakoB BUJ O Owie TpeTu-
paur Kako Mop@oiouxy obiuuu. Ho Bo oBoj normex cocrojbara Bo PMJ
MOKaXyBa HeJOCTE/JHAa IpUMEHA HA OBOj IPHMHIMI, OHJejK BO HErO ce BHE-
CeHM JIEKCEMHTE: 3QKOUAH, 3GYMAEH, HEe3HAeH, Heilo3Hald, iagnaii, uucau,
Packaian, KOMIITO ce TMPUCYTHY M BO ,,Bemu Myrpu“, a Tm HeMa CIIe/HUBE:
byfocan, eusHar, 3dSUgan, 3apaAcHAilé, 3aciian, Hadadpew, HAGegeH, HABEGHAW,
HageseH, HAKpUBeH, HADAHET, HeJo8e3€H, HegoiuKaeH, Hecuil, Uoupuiducuail,
@ipebauxnaii, apodygen. Bo PMI, ocBeH 3a JexceMute Oyrocan U Hegose3eH,
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duxcupany ce OCHOBHWTE €INUHHIM, T.C. GUBHE, 3asuga, 3apacHe, 3aciiue, Ha-
O0abpu, Hasege, HasegHe, HABe3e, HAKPUGU, HAPANU, goiiKkae, HoidpuilucHe, ilpe-
oauxne, upobygu.

Op oBaa rpyna Tpeda Ja ce m3BoX TPHNABKATA Hecuidl, Dupejku Taa
HpeTCTaByBa CaMo HerupaHa GhopMa Ha OCHOBHMOT OOTHK.

1.31. AuanorHa e cocrojbara u Bo NomiIe] HA Hpurosure. VMeHo.
HEKOJIKY O HUB, INTO Ce IPUCYTHY BO JaXeHaTa 30HpKa, Kako INTO Ce MPIIo-
3uTe OJf TUIIOT MEKO, CUAHO, CAAD0GHO, CHUCKO, ce BHeceHn Bo PMIJ, a npy-
TUTe M HeMa: i1agHo, KOpAB8o, WUDHO.

1.32. Opyrute 350poau, mTo He ce oldarenu Bo PMJ, ja comuyBaar
IoCIeqHaTa IOATPYHA OF HBAaeCeTHHA eIUHMIM OJ IopasHooOpa3eH Kapak-
TEP: 60j, gaseuuna, gej, gyopasa, gyp, ya-mpengadua, KoABOIIGTEH, 3age-
Kd, KApaKaMeH, KApacMpili, K'iiu, A wiliu, MOpaeu, HAKeeuep, HAAUSA, pdc-
docee, pyMenu, cuuxu, wdge wmymynodepau, ycimu (}).

HusHoTO OTCYcTByBame ox PMJ Moxe ga Duzme o8ycIoBeHO OX CTe-
IEHOT HA HWUBHATA AUjAUTCKTHA, OAHOCHO DPETHOHANHA WIM Da3roBOpHAa Muc-
Tuarxawmja (60j, zagexa, Awiliu, Haauea, wage; gyp, rya-tipengagus, Kimu.
CUYKY) WIA O MOXHOCT2 THe Ja IocefyBaaT OApeleHA MAapKUPAHOCT HA
CTIJICKO-CTHJIMCTHYKATAa ODOCHOCT, a JyPH HA HEYTPalXHOCT (KoAiioisa-
iieH, KapacMmpid, paciiocee). :

1.33. Co cBojaTa cEeMaHTHYKA, CTHIICKA X 300p000pasyBadKa. qyuCTHHK-
ngja MOpeCKO O oBaa IOATPYIa Ce U3AENYBAaT KOMIO3UTUTE IyA-ilipeH-
gagua, xoAT03ATEH, KAPAKAMEH, KApACMPIR, WywyHobdepau.

HusHOTO 3Haueibe BO 30mpxara ,,Beixu Myrpu“ X HHBHHOT COOJHOC
IpoM3JIeTyBaar OJf MeCTOTO, dyHKImjaTa ¥ yjXorara IITO THE I'M MMAaaT BO
OBOj IOETCKH TEKCT, 4 €JHOBPEMEHO M IOIIHPOKO M BO 3D0opoBHMOT o
Ha MaKeJOHCKMOT jasuK: Ha JICKCeMaTa KapdkaMen MOXe Ja ce Iiiefa Kako
Ha IUTaT, OMJCjkM ¢ IMO3HATa HEj3MHATA EKCIOHUPAHOCT BO HAPOLHATA IlOE-
3uja; Kaj rys-idpengaguas O JONYyIITHIIE NPEORIANyBAmEe HA IUCTHHLKUMTE,
KOMIITO ja IOMECTyBaaT BO PasTOBOpHATA KOMyHMKATHBHa cdepa, 3a pas-
JMKA OX JIEKCEeMaTa Ko4iio34aiien Co HOBHCOK CTENEeH Ha ,,KHMXHA“ 0Joe-
HOCT. 300pOBUTE KapacMpiti M WYHYyHOOepay UMILUMIITHO TO COXPXaT M
IO M3pa3yBaaT ¥ COIMJATHHOT AHTAXKMaH Ha NMOCTOT, HUBHHOT CTENEH HA
OPUTHHAIHOCT € HajBUCOK ,TaKa INTO THe HOCAT M HAJjBHCOK CTENeH HA MH-
dopMaymja, OZHOCHO HAJHH3OK CTENEH HA OAHATHOCT.

1.34, JlexceMaTa uepHee NPETCTaBYBA MTUPEKTEH LUTAT O MO3HATATA
HapoIHa HECH2, a TIJAaroJioT caxkad BO OBOj TEKCT € 3acrameH co ¢dopmara
HAa TXarojICKUOT TIPWIOT CaKajku.

2. 3%opoBauoT QoK Ha 30upxara ,,Benu Myrpu® Bo HajroxeM Hel
ro COYMHyBa JIEKCHKATa O MaKeHOHCKOTO jasMYHO TOApadje U eneH 3HAUM-
TEXHO TOMaX HeX; IMTO YCIOBHO OM ro Hapexie HeMAaKe[OHCKA JIEKCHKA, a
BO H{jINTO COCTAB BIETYBAAT TPAMMITHOHATHUTE JIEKCHMKH HACHOKH OF
TYPCKHOT M IPUKMOT ja3HK K eACH MOMAaX Aeit OX MHTEPHAIMOHAIHATA JCK-
cmka. \

TIoroxeMuoT Hex Of OXZeXHUTE 300pOBH BO OBHME HACKOJHM LITO Ce
OpucyTHH Bo 30upkara Ha Kowo Pamum, aganTupamu Ha COOABETHHTE ja-
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3UYHM DAMHUIITA, BJEryBaaT U BO AKTHBHHOT BOkaDyJIap Ha MAaKeAOHCKHOT
jAsHK.

3. Typckara JexcHdxa HAcXOjka BO OBOj TEKCT € Hajdpojua u Hea ja
coyHyBaat 51 epmuia. OBoj MOMEHT He IPETCTABYBA HCKILYYOK, TYKY MOTBp-
Ja Ha MO3HATA aHajJOTHA COCTOjJa, KOjalliTe € YTBPACHA M BO APYTM MaKe-
JTOHCKY TEKCTOBH, a MCTO TaKa M OUINTO BO IIOTJIEH Ha COCTOjdara Bo ped-
HHMKOT HA MAaKeJOHCKHOT jasux!Z.

3.0. TlperexHMOT JeX O] OBaa HACKOjKA I'0 COYMHYBAAT WMEHKHUTE:
aup, ajgymiun, aiaili, diKka, asdan, amoap, aduox, dasua, 6opu, OyHap, ee-
pecuja, gasia, geauja, gykaH, fepgan, 3auaeill, uMaMm, KajMax, KaHmap, Ku-
AUM, KOHGYDA, KYAd, KYDWYM, MAad3d, MepaK, Mumngep, HAA0M, agdjd, ia3ap,
cajouja, ceega, cumuup, Wyd, rkeiienox, yciliabawd, uapwiuja, ueus, uexMeue,
yupaue, YyMa, WUMWUP. :

3.1. [IpyruoT mex oI oBHe TYPIM3MHK Ce OJHECYBAAT KOH Pa3ivIHH
300pPOBHM BUIOBY: 4408, Oylocan, gesu, eM, uu, K'miu, MeMAus, cage, car®.

3.2. KoH oBaa HACTOjKA € BKJIy4YeHa H CBOEBHIHATA XUOPHAHA CIIOKEH-
Ka Fys-iipengaghus, ©njalmiTo BTOpa KOMIOHEHTa TIPeTCTaByBa cama 1o cele
CJIOKEHKA M KOjalITO €THMOJOIIKI Ce BP3yBa CO I'PYKHOT ja3HK, HO ajalTH-
PaHa, aHATOTHO HA CIMMHM CHy4ad, BO TYPCKUOT ja3MK X BO TaKOB BHJ M-
¢unTpHpana, Ha FOBOPEH IUIAaH, B BO MaKeJOHCKATa ja3MIHA CpexuHAls,

3.3. TTounaxoB, HE Ce YHHM, ¢ CIYIAJOT CO eAUHUIUTE KdApdKAMeH W’
KapacMpili, KON HMCTO Taxka NPETCTaByBaaT XUOPHIHM CJOXKEHKH, 4MjalliTo
npBa KOMIOHEHTa Ce Bp3yBa co TYpcKuoT ja3ux. Ho Bo oBoj caydaj oGete
JIEKCEMH, BEpPOjaTHO, ce opopMeHM BO MaKeHOHCKATa OINITECTBEHA M ja3uy-
Ha CpeJiHA 1 KaKO TaKBH THE OCTAHyBaaT HaJBOP OJf OBaa JIEKCHIKa HACIOjKa.

4. Onuito € Imo3Hara CocTojdara BO MOTJed Ha BO3JEjCTBOTO Ha Ipd-
KHOT ja3MK HA JEKCHYHO PaMHHIITe BP3 MaxeJ{OHCKkHOT. MMeHo, MHGMWI-
TPUPAHUTE IPIM3MH BO HAIMOT ja3sMK, BO eJICH JOJT MCTOPUCKM Pa3BOCH M
KOHTaKTeH NEePHOZ, Ce IPETeXKHO Off TEPMUHOJOIMKH KapaxTep, Hanie3ecHH
IO IMHCMeH 11aT, a4 HABHATA KOMyHRMKaTHBHA dyHKIMja ce peanusupa Bo che-
paTa Ha ,,BucoxuoT ctwi“., IMoMan e OpojoT Ha 38opoBuTe HaBie3eHX BO
PE3yRTAT Ha ja3sMIHMOT KOHTAKT Ha roBOpeH IUIaH U co chepa Ha aHTaXH-
PaHOCT BO ,,HHCKHOT clit“. Bo city4ajoT Ha cocrojdara Bo Texkcror Ha Kouo
Pamin, Bo ofZHOC Ha m3JeneHnTe 300PORHM IITO Ce BP3YyBaaT CO IPUKMOT ja-
3UK, ce OTJeAyBa CleIHaBa COCTOj0a: OCBEH eQUHCTBEHATA JIEKCeMa edeiuja,
KOjallITo ce OfHeCYBa KOH cdepara Ha ,,BHCOKHOT CTHI, KOH ¢/{HA HOIMUPOKa
KyJATypHa 00XacT, CuTe APYTH MOCERAYBAAT INUCTHHKIMH HA ,,HUCKHOT CTHI™
M BO HAIMOT ja3swK ce HMHE(DIITPpHpaHuM NpeKy FOBODHHOT ja3uK: apiaili, ap-
iaiixka, apiaiicku, gpyM, 3QAUCA, AGMFbd, Mape, MOpU, apo, O, #pOKaica™.

12 Bnaxe Kouwecku, McTopHja Ha MakeJOHCKHOT ja3mk, Cxomje 1965, crp. 1977—
189; g{nrg Mnrosckn, JlekcHraTa BO TeKCTOBHTEe Ha Joaxum Kpuosckw, Crxomje 1980,
cTp. 85—93;

13 Typcko-6enrapekit peqrmk Codus 1962, cocrasmwre: H. Bamwes, I. I's1p60B,
T. Knacos, T. ITonos, B. Ianos; A. Skalji¢, Turcizmi u srpskohrvratskom jeziku, Sa-
rajevo 1966;

1 Brmaxe Komeckw, m6ux. cTp. 184;
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Bxynno ox oBoj TexcT ce u3gBoeHu 12 300pOBM, KOMILTO €THMOMOLIKK Ce
Bp3yBaaT €O TpYKHOT jasHK.

5. nTepHAUMOHATHATA JEKCHKA BO MCTOPHCKUOT Pa3BOj HA MaKeJOH-
CKHOT ja3MK, HEj3MHOTO YUECTBO M HEj3HHHOT YJeX BO HooOopMyBameTO Ha
HETOBMOT DEeYHMK ce¢ OOYCJOBEHHM OF Pa3BOjOT HA TPOU3BOJHMUTE CHIM M
OJf HHBHHOT OZpa3 BO €KOHOMCKHOT M BO OIIITECTBEHMOT XHBOT Ha Make-
IOHHja BO BTOpATa MOJOBUHA OX 19 BeK, Taka LITO K OBAa JIEKCHIKA HACKOj-
K2 BPEMEHCKY ¢ JeTeMUHUPaHa CO TOj MepHo/, IMTO OJ APYra CTpaHa 3Hau
Zlexa, BO CIOpenda CO IMABHHTE M TPAJUUKOHATHUTE HACKOJKM HA IPKOBHO-
CIOBEHCKHOT, TPYKHOT M TYPCKHOT ja3uK, Taa € HajMiIazna.

TlonoBrHATA O M3IBOCHHTC UMTEpHAUMOHATM3IMU Off oBaa 30HpKa
IipeTCTaByBaaT JEKCHIKA JOKYMCHTHpPAHA WIYCTpAllKja HA OBOj ONIITECTBEH
OUHAMM3AM: OaHKd, MUAUOH MOHOUOAL, cCyMA, WyHed, A NPYTHTE IOKPUBAAT
TOIIMPOKa CeMaHTHYKA 00XacT: 6a4aga, ilasdidia, dopitia, po3os, Pypuja's.
Bxymno on oBoj TexcT ce excuenpupanyt 10 exuHuny.

6. ExcuepnumjaTa Ha 300pPOBHHMOT MaTepHjal o4 TekcToT Ha Kouo
Pamun u nHeropoTo NoJpeiyBame Bo 00aTa HMHAEKCAa MpEeTEHAMpa Ha MC-
upnHocT. iMeHO, BO JIEKCHYKOTO 0HOpMYBame Ha 0BOj MOSTCKH TEKCT y4eCT~
ByBaaT BKyImHO 849 emunwmm; 11 ox HHB ce ogHECYBaaT KOH OHOMaCTHIKATa
nexcuxa (bana, beripag, Busjana, boiomusn, Beaa, Beauuxa, Kpasu Mapxo,
JMenxa, Ciipyia, Taiiynuo, Duganue), Taka IMTO ocTanyBaar 838 amenartupuu
JICKCHYKH eJUHWIM, BIUTYIyBajKH TI'M M JIEKCHIKHTe (DOHETCKM BapUjaHTH,

7. Co u3spureHaTa crparuduKalyija Ha JCKCUIKUTE eJUHIIM 01 30up-
Kara ,,Bexu Mmyrpu“ ce ondaTenu riaBEATE HACTOJKH LITO, O Apyra CTpaHa,
Tpeda Za 3Haum JeKa CO eJHa IOHCHpPIHA X moleduHMpaHa KiacHuxamja
OX rpynata MakeHOHCKA JIEKCHKA Ke MoXe Ja ce M3ABO0jaT OANESIHY JIEKCEMH,
KOMIITO Ot MOXee, Iped & Ha IIIAHOT HAa JHjaXpOHUCKATA PETPOCIEKTURA,
Ia OpuRoOHjaT u ApYT BHI €THMOIOIIKH MUCTHHIKHM.

8. Bo Tpute riIaBHH HACIOJKH, NPE3EHTUPAHU IOTOPE, BKYIHO CE€ H3™
asocHu 73 sexcuuxuy emurury: 51 typeku, 12 rpuxy 1 10 UHTEPHAIIOHAIHI
350oposu. Jlekcuxata O MaKEZOHCKOTO ja3dyHO TOApAadje, CO COONBETHATA
YCJIOBHOCT, BO OBOj TEKCT ydecTByBa co 765 emummupa. M3pasemm BO Ipo-
IeHTyalHX BpeJXHOCTH OBME M3HOCH Ke DMAAT yulTe MOMApKAHTHH: BO 30mp-
KaTa , ,Bext Myrpu® TypIu3MHTe Y4eCTByBaaT co 6,089/, rpumsmure CO
1,43%, unrepuHammonamsmute co 1,199, a jdexcuxara o MaKeZ{OHCKOTO
jasmuno moxpadje co 91,28%.

9. Ox cute 3850poBH Of oBaa 30upKa, KouuiTo ce omndatenn Bo PMIJ,
caMo 15 equmuuy MMaaT ONpenesdad, KOjamlTO I'M UCKIYYyBa OJ KOMYHHKA-
" MjaTa BO MAKEMOHCKHOT ja3uK Ha JIATEPATYPHO paMHUINTE: aAiidH, Madasa,
ogaja, deuas, yciligbawa, ¥ ueus ce ONpPEEIICHN KAKO apXawdHy; aup, dopy,
eM, cage, cajbujd, cas ¥ yeKMeye KaKO PA3rOBOPHU; id1ada M CUYKO KAKO IH-
jarexTru. IIpoueHTyatHuoT yaeI Ha oBue 15 emmumim m3necyBa 1,79%;.

15 A, Taxoscku, I'Dux# 360poBH BO MAaKeZOHCKHOT HapoxeH rosop, Cxomje 1951;
M. Ommunosa-BaifpoBa, I'DBUKHM 3aeMK® BO ChBpeMeHHMA OBrapcke esmk, Codmsa 1966;
16 B, Klai¢, Veliki rie¢nik stranih rije¢i, Zagreb 1966;
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10. On gepuBarucKuTe acneKTH Ha 380poBHHOT (OH Ha 30MpxaTa
TH 3aCeTHYBaMe OCHOBHUTE 300poo0pas3yBadxyl HauuuW, T.e. Ipedmkcaiy-
jata n cyduxcanumjaral. Komnosunujara, kako moceben 300poodpa3yBauku
HaYUH, BO OBOj TEKCT NPETCTaBYBa CIOPENHA TPOjaBa, HO PE3YITATUTE Ol
HEj3HHOTO [EjCTByBame, MaKO OpPOjHO OTpPAHMYEHH, CO CBOjaTa H3pa3HOCT
ce M3[ENyBaaT OX IPYTHTE JIEKCEMM Kax0 0CODEHO KapaKTEPUCTHYHY JIEK-
CHIKY COVHWIM BO OBOj jasHUeH KOHTEKCT (Kapacmpid, Wyiiynodepay).

Co 0BOj 0OCBpT, BCYUIHOCT, € ondaTeH HHBEHTapoT Ha IpeduKcuTe
¥ Ha cyduxcuTe, KOUMTO BO KHuIIKata Ha Kodo ParyH TpaHCHapeHTHO M
Ha CHHXPOHHCKY TIJIaH Ce eKCIIOHMPAAaT BO yJora Ha JepHBalMCcKi MopdeMHu.

Coonseruute mpedmxcyt M cyduKcH, KaKo LITO ce Iiena Of COCToj-
0aTa BO OBOj TeKcT, BO (hyHKIja HA JEPUBALMICKH MopdeMH, 110 NpasBuiIo,
HCTaNyBaaT OINENHO, HE PEANM3MpAjKd Ce BO KOMOMHAUMU CO OPYIHX M HE
CO3aBajKK HA TOj HAYMH MOXHOCTH 3a 00pasyBambe Ha CJIoXKeHH 350poodpa-
3yBauyKK MopdeMM WM 32 HHUBHO IpolnupyBame!d., CaMO HEKOIKyTe NpH-
MepM YKaXyBaaT M HA TAaKBUTE MOXHOCTH: gpyiapKa, HaKeeuep, HEGOWIKAeH.

10.0 MusenTapoT Ha Ipeduxcure of IBacceTuHa MopdeMu ro mpu-
KaXyBaMe BO IMET TPYIH Bp3 OCHOBA HA EKCIIOHMPAHOCTAa Ha OJHOCHMOT
nepburc BO onpeanuTe 350pOBHM BHOOBY, BKIYUYBAJKM TH M IAPTHUIMIIITE.

10.1. Bo mpBara rpyna ce M3ABOCHM NpedUKCHTE, KOUILTO KaKO Je-
puBamcka MopdeMd ce eKCHOHMpaaT caMoO BO eleH 350poBeH BHA: O e 3-,
8-, 80 3-, g 0~, 3-, U C-, 0-, y-: Oe3lracen, eae3ze, 603gyx, gonece, 3iune, ucKo-
dia, oipadu, yiacue.

10.2. Bropara rpyna ja cowuMHyBaaT OpedMKCHUTE CO aHTAKMPaAHOCT
BO IBa 300pOBHM BUAA: U 3-, HU-, 0 g-, Upu-, #0-, pa3-, pac-. uMepi,
u380p; HUKOj, Huroia; ogoop, ogeneue; #oguine, HoKpaj; Hpuitiuche, UPUAUKA;
pasgeou, pazdoj; paciiocee, packaua.

10.3. Bo TpeTara rpyna Bierysaar cypUKCHTe CO epHBAIMCKO YIECTBO
BO Tpu 300pOBHH BUNOBH: 3 d-, & p -, #p 0-, C-: 3AC6UPU, 3GJeKA, 3AK06AH;
fipexpwi, upeiioan, upedbAUKHaili; upogage, Apoxyga, dApodygen; ciieine, CHu-
30K, CKPUWIHO.

10.4. UetBpTara IByIa ja NPETCTAaBYBa €][HA €IMHMIIA CO aHTAXKUPAILE
BO YeTHPH 30OpOBHM BHIIOBM: H e-: Heige, He3HAeH, HeCuill, Heulio.

10.5. TleTTaTa Ipyna HMCTO Taka € COCTaBeHa oX eXHa Mopdema, Koja-
LITO DOKpHBA NET 300POBHU BUIOBHU: H a-: HAHUXKE, HAPOY; HAJOAY, HaAPOJeH,
HAKpUGeH.

11. Cydurcute, KOMIITO BO OBOj TEKCT CE aHTaXupaHW Ha IJIAHOT Ha
JIEKCHIKATa JepuBalja, HCTO Taka IM NpUMKaXyBaMe BO rpynH, HO 3a pas-
IUKa o] nNpedHKCHUTe, HUB I'd M3JeIyBaMe BpP3 OCHOBA HAa HMBHOTO YYCCTBO
BO M3BE[YBAIETO HA JICKCEMH, KOMIITO OPUNAraaT KOH HCT 3D0pOBEH X
Mopdomouku BuA.

11.0. Bo u3BeOyBambeTO UMEHKA O MAlKH POJ BO OBOj TEKCT YYECTBY-
BaaT CJEAHUBE AEpUBALMCKM MopdeMu: -ap, -a 4, -€ U, - H, -K0, -HUK,

17 Milo¥ Dokulil, Tvofeni slov v &esting, 1, Prana 1962, str. 23;

18 Braxe Koneckn, I'paMaTiHka Ha MaKeZOHCKHOT JTepaTypeH jaszux, Ckorge 1966
cTp. 173
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-y K, -(u)ja: deuarbap, xoilay, KAuHeY, AjgyMiun, MeceyKo, padoiliHuK, 8e-
imepuox, cajouja.

11.1. Xaj nMeHKuTE 0l XKEHCKM POJj Ce PETHCTPUpAHM CJEJHUBE CY-
bukcu: -auka, -6a, -eUHaA, -UHA, -UHKd, -uua, -Wja, -ka, -Hda,
-HuRa, -Huya, -ocii. gpylauka, dopda, WATKOBUHA, WUPUKA, [0CTIUHKA,
ueMHuua, 8epecuja, AyAKa, 80jHA, JateyUHa, KOWHUUA, MAAGOCHd.

11.2. menxuTe of CpefeH poX anraXxupaar HajMal Opoj 36opoolpa-
3yBauku MopdeMu: -e, -je, -be, -ye: cupaye, A03je, Apowiiniasarse, esepue.

11.3. Bo u3BeAyBameTO NPH{aBKY ¥ AP THITKIIK BO 0BOj TEKCT YYECTBY-
BaaT CJleJHBE JepUBAlCKE MopdeMH: -a 8:, -@ H, -d, ill, -¢ H, -¢ W, ~¢ 4 O K,
~uii, -AUue8,-08, -06€H, 08U, ~0K, -CKU, ~4KU, ~WKU. MOpas, iiucan
Hiagnaid, cuien, Haee3eH, HAPAHeWl, MAAeuoK, ueciduil, CMpgrug, po3os, ga-
DoseH, 6erosuili, HU30K, [OPCKU, H0BCUKU, MAUIKY.

11.4. Kaj rmarommre BOo oBaa 30MpKa Ce DErMCTPHpPaHM JBAHACCET
Aepusarucky MopbeMmu: -a, -’a (*ja), -aeu, -6 a, -e, -e e, -u, -k d, -He, ca,
-y 6 a, -y e: eia, fidl'a, Mopaeu, kpesa, bepe, iieMHee, 3eneHl, AMUCKA, OAUKHE,
3eMjoca, #lameilyga, cidanye.

11.5. Kaj npuno3uTe Ha JepuBALCKH TUIAH Ce QHTAXKHPaAaT CJICTHUBE
Mmopdemu: -a w, -e, -0, -C K U, -y: 8egHaw, iope, CHUCK0, CKOWCKU, Jalexy.

12. Ox wussplueHaTa aHaym3a Ha 300poBHMOT (oHA Ha Ioerckara
36upka ua Koo Pamuu ,,Beau Myrpu“ Moxe Aa ce coriefja KapakTepoT #
CTPYKTYypaTa Ha OBaa JICKCHKAa, BO CMHCla Ha Npe3eHTHpaHaTa crpaTHbu-
KaIyja, a of u3BplleHaTa cIopeAda Hpom3JleryBa 3aKJIYYOKOT JieKa Hajro-
JMeMHOT Jet of oBue 300poBu ce UHKopnopupasy Bo PMJ u ce Bxirydenu Bo
HETOBHUOT aKTHUBEH BOKalyiap.

OBoj BaXeH MOMEHT MOXEX M Ja CE OYCKyBa, Jja Ce NPETHOCTABH Of-
Hanpex, Oujejku OBOj TEKCT Ce HOjaBWI OYKBATHO BO ,,IIpeAMTpUTe” Ha
HMHAYTypaiyjaTa Ha MaKeJOHCKHOT JIMTepPaTypeH jasuKk M Ha Herosara Ko-
muduncanmja.

Ho ox apyra crpana, Ge3 ornea Ha aKToT JAexka HETOBOTO ICjaBy-
Balb¢ BPEMEHCKM He € JaJIeKy OX CTaHXapAu3aIipjaTa Ha HaLIMOT jasHK,
TOj ¢eNaK ce oJHeCYBa KOH HalllaTa KYJITYpPHAa HCTOPH]ja, KaKO LITO M KHUTaTa
Ha Mucupkoz ,,3a Maxemouuxure padotu®, TekcToT Ha IlejwmoBuk ,,VTe-
menue rpewnuMm”, Ha Kpuoscku ,,Uyneca npecsjatuja Boropommm™ wmm
Ipyrd mocrapu TexkcToBu. Pasmukara Moxe fAa Ouie camo, OZHOCHO Ipes
cé, 0J1 KBaHTUTATHBHA BpeAHocT. [IpeKy Twe TEKCTOBU CE BOCIOCTaBYBa KOH-
THHYHTETOT Ha HAWUKMOT HMHTErPaJiCH MCTOPDHCKH Da3BOj, BO HHUB € KOHKpeE-
TH3YpaHa Pa3BojHATa JMHMja, Pa3BOjHATA, TAKa Ja KaXeMe, CKala, a cOoJ-
BETHMTE TEKCTOBM BO He€a, OJ, ApYyra CTpaHa, NpeTcTaByBaaT OIJC/IHM HEj-
3HHM CTelIEHH, HEj3HHU CKamuIa. 3a Ja MoXeMe Jia ja ClefuMe Taa pa3BojHa
JHMja HA HAIIMOT ja3HK BO NepCNEeKTHBHA UM BO PETPOCHEKTHBHA HACO-
YeHOCT, MOTPeOHO € O DjeK THMBH O Taa CKala Ja I'M MMa OJHOCHUTE
CTEIeHH, CKaMIIATa, HO UCTO TAaKa € MOTPeDHO a € MO3HAT U KBa XM T e-
T O T HA HUBHATA COJAPKUHEA 33 J{a MOXEME CO CHI'YPHOCT Ia 3aCTAaHEME B3
HUB. Bo 0Baaa cMuciaa MMIIEpATUBHO Ce MOCTaBYBA MOoTpeDara Off HUBHOTO
IpOY4yBalhe, KOSWITO 3acera ce OfBUBA Ha CHMHXPOHMCKM IIJIaH, HA XOPH30H-
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TaXHa JUHWja, OCBEH H3Y4yBAeTO HA IPKOBHOCTOBEHCKHOT JeKCHIKE (OHIT,
a BO ompeseideHa Mepa M JIEKCHKAT2 Ha MaKeJOHCKara HapoXHa TOe3Hja,
KojamTo M jpexcuxorpadcku ce obpadoTyBa Bo MHCTHTYTOT 3a MaKeHOHCKH
jasuk.

Ja pacmojiaraMe CO COOJBETHH JIAHTBUCTHYKM MHEPOpMaimy 3a ofi-
JXCIHUTE CTENEHM, 3a onAenmuTe (asu of HCTOPHUCKMOT Pa3sBoOj HA HAMHKOT
ja3MK Ha cuTe HeroBM PaMHMUITA, T.6. M- HA JIEKCH YK O, 3HAYA Ja MO-
XKEME Ha IMjaXpOHHCKH IUI2H Ha I'o CIeJuMe TOj pa3BOj KaKO Le/MHA MIIK
OaplujaiHo, OJHOCHO M HCTOPHMjaTOT Ha ONAeNHM Jexkcemu. Bo 0BOj KOH-
TeKCT TpeDa Aa ce Gapa M Aa ce HAora MeCTOTO M YIenXoT ¥ Ha 300pOBHMOT
boux Ha necunTe ox 30upKara ,,bemn Myrpu©.

Mnro MHOBCKH

JJEKCHKOJIOTHYECKHE ACHEKTHI KHUI'H
»BEJIBIE PACCBETBI”

Ilepron MeXAy OBYMS MHPOBBIMH BOHaMH SBISETCS IIOCIIE-
mHeH $as3oil HCTOPHYECKOTO PasBHUTHS MaKENOHCKOTrO ITMCBMEHHOIO
A3bBIKA BO OOWICCTBEHHHIX UM AJMHHHCTPATHBHBIX OOCTOATEILCTBAX
C AHTAaNOHUCTHUYECKHM OTHOIICHUEM K HeMY.

B 3TO BpeMs MaKeIOHCKHH ITHCHMEHHBIH S3HIK NOOHWICH ITPH3-
HaHHSA H B IUVIAHE MIO9THYECKOro BHIpakeHHd. IloigTBep KIeHHueM 3TO-
TO sBISEeTCS KHHra CTUXOB ,bBenble paccerhl’” mosta Kouo Panuna
— OCHOBOIIOJIOKHHKA HOBOH MAaKeJOHCKOH MO93HH.

B sTroM cMmBIcnie, HapaBHe C APYIMMH XapaKTepHCTHKaMM H Ka-
yecTBaMH Ha COOTBETCTBVIOINEX SI3BIKOBHIX VPOBHAX, 3HayeHUE KHH-
ru ,Bensie pacceerhl’ mosta Kouo PamrHa, MOTIONHAECTCA H €€ JIEK-
CHKONOTHYCCKMMI YePTaMH.




Cmnpo HAKEB
TPAMATHUKATA BO HACTABATA IO CTPAHCKM (PYCKMN) JAZUK

IMpamamero 32 MeCTOTO M yJXoraTa Ha IpamMaTHKaTa BO HPOLECOT
HA YYWTMITHOTO M3YYYBAIC Ha CTPAHCKUOT jas3uK cé yIITe pasiuiHo ce cda-
Ka ¥ pemraBa BO HACTaBHATa IpakTuxa.Herosoro anexBaTHO, NpaBHHO pe-
wasame Tpeda Ja TPTHYBa O CJICAHMBE IPHHLUIM M IOCTABKH.

1. JasuxoT, MOTOYHO ja3swyHaTa KOMYHMKaIMja € KejHOCil, TBOpEeUKa
JejHOCT, 2 He caMo 30up OX 3Haeka 3a jasuxoT ((POHeTCKH, rpaMaTHIKH,
JexcHaxu 1 Ap.). Kaxo M cexoja doBeuka JejHOCT jaswiHaTta (TOBODHATA)
JIEjHOCT ce COCTOM OJ OAHENIHH /ejcTBa, a HejcTBara — O omepamwd. 3a
Za M3BpIIM HEKOja KOMYHMKATHBHA 3a7Ja4Ya YOBEKOT IpPBHH M300p Ha
jasMMHMTE CPeACTBA — BO 3aBHUCHOCT OJf KOHKPETHMTE yCIOBM (0I TroBOp-
HaTa curyaiwja). IToroa co m3Bpanure cpeacrsa (350poBH) U3BPIIYBA pa3-
JIMYHK OIEpaUMM: FH CTaBa BO HEONXOJeH pepocie]l, ru odopMyBa rpamMa-
THYKH, QOHETCKH, MHTOHAUMOHO — CHopen omuTonpudarenure (murepa-
TYDHHTE) HODMH HA CTPAHCKHOT ja3uK. BO MOYETOKOT OBHe NEjCTBA M OIle-
pauMu Ce CBECHH, DaBHM, HO CO COOABETHH BEXOM (TOBOpHA NPAKTHKA) THE
MUHYBAaaT BO HABHUKH, T.€. C€ aBTOMATH3MPAaT (KAKO BO MAjYMHHMOT ja3HK)

OBa KpaTKO yKaxyBamhe Ha ICHXMYKATA CTpaHA Ha FOBOpHaTa [ej-
HOCT ja MOKaXyBa CyNITMHATA HA ja3HKOT: IIPHMapHa € 3aMHCIaTa, COAp-
KUHATA HA HUCKAXYBAeTO, U IIPX YCBOjyBa®beTO Ha HOB jasumk Tpeba Oes-
JIPYro Aa Ce BOAM CMETKA 3a OBa T.6. 2 C€ OJK O COAPXHHATA, 3HAUCHETO,
xou dopMara, Ha MCKAKYBALETO, & He o0paTHO — TIPBMH Jia C€ YCBOjyBa
tdopmara, na moroa- Ja ¥ ce Oapa IpEMeHa BO HCKAXYBAWETO, KAKO
IITO YecTo ce paloTH BO HACTABHATA MPAKTHKA,

2. KomyHuxamuenailia, #paxiiuunaiia ye1 Ha YIWIKIOIHATA HACTaBa
IO CTPAHCKH ja3MK €, 3Ha4YM, BOJECYKA, OCHOBHA. Ja3HKOT ce yCBOjyBa KaKo
HOBO BepBalHO CPE/ICTBO 34 MCKAXYBAHe HA CONCTBEHH M pa3lupame HA Tyiu
MHCIM BO PaMKHTE Ha olpeeied Opoj TEMU M BO Pa3iIHYHU TOBOPHU CHUTY-
anuu. Toa 3Haum fexa jasmuEMOT MaTepujax (ja3MYHMTE 3HACHa) — H3TO-
BOPOT, JEKCHKATa, TPaMaTHRATA — TIPETCTABYBAaT CaMO OCHOBA&, BP3 Koja
ce dbopMupa jasmumara xoMmmeTerlHja Ha yuenummTe. Co apyru 300pomm,
yCBOjyBameTO Ha (DOHETCKHTE M I'paMaTHYKUTE HODMH ¥ Ha JIEKCHKaTa Ha
CTPAHCKHOT ja3WK € ¢aMo NpBa, MogrorsutenHa ¢aza Bo YCBOjyBamETO Ha
HOBHOT ja3uK, a He CaMOCTOjHA M KpajHa Led HAa HacTapara, KaKo IITO IO
TPETHPAaT MHOTYMHMHA HACTABHYLIM.
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OBze e HEOIXOIHO Ja Ce HCTAKHE NeKa CBCAYBAHETO HA HACTaBara
OO rpaMaTHKa Ha yCBOjyBame HA CTPYKTYDHHTE 3aKOHOMEpDHOCTH Ha jau-
KOT (HA “TpaMaTu3upame®) ja YHUIITYBA MOTMBALMCKATA KOMIOHEHTA IIpH
YCBOjYBAH-ETO HA HOBMOT ja3s¥K: YYEHMKOT MY IMPHUCTANyBa HA HU3YUyBAHmETO
H2 HOBHMOT ja3MX He IOPagy MHTEPEC KOH A4CICTPAKTHMTE MCKIMHALMH U
KOHjyTalliH, TYKY CO jaCHO OIpeXesicHA NpaKTH4HA e ~— Ja YCBOM eleH
MefyHAPOICH CTPAHCKH ja3UK, LITO K& My OBO3MOXH 1a pa3MeHyBa undop-
MalMM ¥ Ja TMTA JUTepaTypa Ha TOj ja3uk.

3. Oyukyuonasen ipuog KoH u3dbopoili u ycegjyearbeilio Ha IpaMaitiy-
kama. TlpadaTennoT pegociel HA U3YUyBame HA TPaMaTHYKMOT MaTepHjan
BO TPafMUHOHAMHMTE YYEOHMIM IO IpaMaTHKAa -— MMEHKM, 3aMEHKH, MIPH-
IaBKH, ODPOEBM, IUIATONH UTH. — HE BOAM CMETKA 32 MOTPeSHTE HA PEATHOTO
jasmyao ommureme. KOMYHMKATHBHMOT TIPHHIMI Japa TIOZpYT TPHOJ KAKO
KOH DPeloCHeNO0T HA H3YIyBaHMTE TIPAMAaTHIKM II0jaBU, Taka M KOH
HMBHATA COIpXHHA. PYHKIMOHATIHHOT TpMOY, KOH TpaMaTHIKUTE cbau'm
TPFHYBa O] HOoTpeduTe HA NPHPOTHOTO ja3MYHO OTINTEHE: C€ YCBOjyBaarT
OHME TPAMATUYKY TI0jaBH LITO Ce HEOIIXOAHM 34 TIPABIIHOTO jaswuHo odop-
MyBaltbe HA HMCKAXYBAETO IO ONpeldeNieHa TeMa M CUTyalja, Ha Onpere-
JENEHH OJ[HOCH BO pealHaTa CTBApHOCT: O0jeKTHM, NPOCTPAaHCTBEHH, Bpe-
MEHCKM, NPUYHHCKU W ID.

I'pamamiuxara mojaBa (magexnHaTta ¢dopma, BpeMeHCKAra HacTaBKa
U CIJI.) Ce YCBOjyBa HE caMa 3a cebe, TYKY Kako HEONXOZHO CPEJCTBO 32 Npa-
BIUIHO TNpeJaBame¢ HAa COApPXMHATA Ha Muciara. CoapXpHaTa, 3HAUCHETO
ce, 3HaYu, IpUMapHH, 4 I'PaMaTHIKUTE CPEACTBA CE ,,BO (bymam]a“ BO CJYX-
0a Ha COUPXUHATA, 3HAYCEHETO. MHOrYMUHA HACTABHMIM, MefyToa, ¥ IPHO-
faaT Ha IrpaMaTuKaTa KaKo Ha CaMOIEIL.

4. VYceojyearse ua Mmopgosoiujainia eép3 cunidakcuuxa ocHosa. Kaxo
CPEJICTBO Ha ONIITEH-E jasMKOT Haola CBOj MaTepujalieH uM3pa3 BO DPEYeHH-
nara. CaMo Bo peueHMiiaTa jaswIHMOT daxT 00MBa KOMYHUKATMBHA Bpel-
HOCT. 3aTog yUITe 0J] CAMHOT IOY9eTOK Ha U3YYYBAMBETO HA CTPAHCKUOT ja3uK
yaenmuTe Tpeba Ja Hydar Ja KOHCTPYMPAAT PEUCHMIA — KaKO MUHUMAaIHA
KOMYHHKATHBHA €AMHMIA, BO KOja C€ CHHTETU3HUPAHM JIEKCHUKMTE, Ipama -
THYKUTE M (DOHETCKUTE 3aKOHOMEPCHOCTM Ha jas’uKoT. V3yiysameTo Ha
CTPAHCKHOT ja3sHK OPEKY 3alOMHYBame (Y4eIbe HAlAMET) Ha M30JMpaHa JIeK-
CHKa, HA rpaMaTHixy, GOHeTCKA M NPaBOMMCHKM IPaBUNA BOOIIITO HE BOIHU
KOH YCBOjyBaIbe HA ja3lKOT KAKO CPEIACTBO 3a KOMYHMKALM]A.

5. Iofi@uparee 8p3 ocobenociiuiie Ha MAjuUURUOM JA3UK HA YdyeHuuutle.
IMerxonomky € HeM3TEXHO YUSHHMKOT @ IO NPUMa HOBHOT (CTPAHHCKMOT)
jasyK HM3 IpH3MaTa HAa CBOjOT MajuuH jasux. Bo Toa ce yBepuja u IpuBp3a-
HMIITE HA JIUPEKTHUTE METOMM, KOM CE 3aJ1araaT 3a IEJIOCHO OTCTPAHYBAmbe
HA MAajYMHHOT ja3UK O 9aCOBUTE IO CTPAHCKM ja3uK. POPMHUPAETO HA HOB
TOBOPEH MeXaHM3aM Kaj YOBEKOT € BPIUHM 110 naT HA KOpeKIMja Ha Beke
HOCTOJHHOT TCBCPEH MeXaHu3aM Ha MajumamoT jasuxt. Taa xopexiwja ce
oIHeCyBa, ce pa3dupa, M HA IPaMaTHIKHOT MEXaHM3aM. 3aTOa METONCKATA

t A. A. JleonTbeB. TICHXOJIOTHYECKHE OCHOBHL OOYYEHHA PYCCKOMY S3BIKY XAaK MHO-
cTpanHoMy. 1974.
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OpraHu3aiuja M NPe3eHTHPAmETO HA TPAMATHYKUTE II0jaBM HA CTPAHCKHOT
jasmk TpeDa nMa TPrHyBa O Pa3jIMKHUTC M CIMYHOCTHTE Mely THe IOjaBu U
AHAJIOTHUTE II0jaBM BO MAajUMHHOT ja3HK HA YUCHMUHTE. YCBOjyBam-eTO H2
IrpaMaTHKATA HA BTOPHOT ja3UK BCYINHOCT 3HAYM COBJIQMYBAmE HA IpaMaTHy-
KHTE TCUIKOTHH — HA OHUE I0jaBH BO CTPAHCKUOT ja3uK INTO He coBnafaaT
CO COOJBETHUTE I10jaBH BO MAjYMHMOT ja3sHK. 3a YCBOjyBameTO HA CIIMYHUTE

MOjaBY Ce KOPUCTH IIPEHOCOT HA IPAMATHUYKMTE HABHKU O MajIMHMOT jasHK
BO CTPAaHCKHOT.

EduxacHoro HagMMHYBame Ha HETATUBHOTO BJIMjaHME HA MAjYMHHOT
jasum Bp3 YyCBOjyBameTO HA IpAMaTHIKMTE CTPYKTYDH HA CTPAHCKUOT (HA
rpaMaTHiKaTa MHTepdepenIja) OpeTiIoara IeaecooSpasHo MeTONCKO pac-
YIIEHYBAe HA IPAMATHYKOTO JEjCTBO HA HETOBHTE COCTABHM OMNEPAlHH,
U3[BOjyBab¢ HA KIYYHUTS ONEparl — Ha OPUCHTUPHTE, OTpPeNeNyBAE
HA PefOCIefOT HA HUBHOTO NPE3CHTAPAE M YCBOjYBAILE, KAKO M HA HUB-
HIOT ONTHMAJEH O0eM M COApPXKUHA.

6. Cumiyaiienociti na ipamaimiuuxuiie gexou. B. Ereptom semu: ,,Ce~
Koja OyHKIja ce OCTBApyBa CEKOTAUl IO MCTHTE NMATHMINTA ¥ HR MICTHOT Ha-
YHH 110 KoM Taa Owia HaydeHa 2, IIpaBmirnoTo objacAyBambe HA FPaMaTHYKATA
CTPYKTYpa O CTPaHAa HAa HACTABHMKOT U HEj3HHOTO YCIEIOHO pelpOomyiH-
pame OF YYCHHXOT He Ce JOBOJNHM 3a HpaBMIHATA YHOTpeDa HA CTPYKTYyparTa
BO MCKaXyBambaTa Ha YYSHHMKOT. 33 TO2 € HEeONXOJKHO CaMUOT YYEHHK
4 U3BPUM JOBOJHO (M JOCT2 TOJEMO) KOIUYCCTBO BEKTU CO TpamMaTHIKATA
CTPYKTypa® H TOoa BO peaTHH MIM OJMCKU JO PealHHTe TOBODHH YCIOBH,
3alITO NPHPOAHATA ped Cé OCTBAPYBa BO KOHKPETHH YCIOBH — BO FOBOPHU
CHTY aLHH. 3a ja cocrasyu afeKBaTHA (Ppasa HA CTPAHCKUOT ja3HK Y YEHIKOT Tpe-
Da 1a ce OpMEHTHpA BO CHTYAIHjaTa U BO 3aBHCHOCT O] HEj3UHHOT KAPaAKTED
A2 w3Bpum u300p Ha ja3uuHMTe CPEACTBA, Mefy HUB M Ha TIpaMaTHIKNTE

7. IIpobaeMckuoili iipuog KOH TPAMaTHYKMOT MATEPU AT F'o IPAaBH yC-
BOjyBAILETO HA HOBUTE 3HACHHA ¥ YMECHHA CBECCH, TBopeuKd npouec. OTjacHu-
TETHO-IIYCTPATHBHUOT METOM, KOj HACTABRWIKTE HAjYeCTO IO KOPUCTAT,
MM JJaBa HA yYeHHUHTe FOTOBY 3HACHA INITO Tpeda [a ce 3amOMHAT 34 [a
MoXe mnNoToa Ha ce penpoAyuupaaT. IlocTasyBameTo Tped VUYCHMIIATE
Ha rpaMaTiyku npodiaeMu ja pa3BuBa Kaj HEB CHOCOOHOCTA TBOpPEUKH A
TH penrapaat o0pa3oBHUTE 3aJaYM M 4 I'M OTKPMBAAT MATHHITATA 34 370-
SuBame CO HOBM 3HacLA M yMeewba. IIPOTIEMCKMOT HNPHON IO AKTUBHPA
MUCHEIHETO HA YYCHUNMTE, ja pA3BUBA TBOPEUKATA KOMIIOHEHTA, SHAYHUTEIIHO
ro 3rojeMyBa MHTEPecOT (EMONUOHANHMOT OJHOC) KOH M3YdyBaHaTa 1Moja-
Ba -—— YYCHHKOT HABHCTMHA CTAHyBa CYDjeKT HA HACTABHMOT Tpouec (4 He
03jeKT HA KOj My Ce cepBUpPAaT FoTOBH 3HaeHa). Ce pa3dupa, ol KapaKTepoT
HA IpaMAaTUIKATA MMojaBa X OX ja3HYHTA NOJTOTBCHOCT HA YUCHHIMTE 34~
BHCH BO K0ja M€pa HACTAaBHHKOT Ke NpubernyBa KOH NPOOIEMCKHOT LPHOX
BO YCBOjyBame€TO Ha I'DaMAaTHKATA.

? M. C. Unyur. OcHOBBI TCOPHM YNPAXHECHHI TO0 WHOCTPAHHOMY H3bIKY. ,,Ilema-
rormka“. Mocksa, 1975,

3 YI. M. Bepman. MeTtoxuka OOyYCHWUS adriuiickoMy s3BIKY. ,,Beicimas wmkona“,
Mocxksa, 1970
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8. Konueniipuuna paciapegensda wna ipamaiivuxuois maimiepujas. Ko-
MYHMKATMBHHOT IPHHIMIT Ha HACTABaTa NPeTIOIara M pacupelesyBame Ha
TPAaMATHIKHOT MATEPHjAl BO DENATHBHO 330OKpYxXeHM KOoHNeHTpu. Hacras-
HHTE OpOoTpaMy Ha YYWIMIMHMOT Kypc TI0 TpaMaTHKa HA CTDAHCKUTE ja3HIlM
oBHYHO TpenBUMAYBAAT 3-—4 KoHuEeHTpH. IIpu pacnpenendara Ha TpPaMaTHy
KMOT (1 Ha JpyTHOT) MATEPUjal O KOMICHTpH TpeDa XA Hajxe peamw3aimja
MOCTABKATA JleKa OPBUH Ce JAaBa OCHOBHOTO 3HAVEHHe HA IPaMATHYKATA KA
TErOpHja, ce 1aBAaT HAjTHOMYHHTE CPEACTBA 3a M3pA3yBake HA IrpaMartid-
KUTE 3HA4Yeha, KOX KM OBO3MOXYB2aT HA YYCHHIMMTE CJIEMEHTAPHO KOMY-
HULUPAWke HA CTPAHCKHOT jaSMK YIITE HA MOYETHATA €Talla Ha H3YYyBamhe
HA ja3HUKOT, 4 BO CICHHATE KOHUCHTPH C€ BpIIM NMPOIIMPYBame U Mpomirado

YyBa€ HA yHOTPedaTa HA IpaAMaTHIKUTE CpEACTBA, T.e. YCBOjYBAakC¢ HA HUB-
HHMTE JAPYTH 3HAYCHA.

*
* *

ITogony maBaMme IJaH HA €4EH 4aC IO TPaMATHKA — NPE3CHTHPAMLE
H YCBOjyBambe Ha GOopMHUTE HA 3AMOBE/ICH HAYMH 3a 2. JIHIE €JHUHA B MHO-
KMHA BO PYCKKOT jasuk. [InaHOT € HaMEHeT 3a cpedHAaTa €rana Ha yOuUmMiil-

HUOT KypC HO PyCKd jasuk (ocymromuinen), T.e. 3a Il xornenrap. Ilapaxesn-
HO C€ JajeHH B METOJCKM KOMEHTapH.

ITran na uacoin

Tema Ha wacoT: [ToBemurenbHoe HaxIOHEHHEe (Mg 2 TuMIA €IMHCTB.
H MHOXECTB. 4MCIa)

Hen Ha wacorT: VCBOjyBame Ha 3HAYCEHETO, OOPa3yBAmETO M YIOTpE-

Dara Ha 3amoBeeH HAYMH W QOPMHUpame HA NPBHYHM TPAMATHYKM YMECHa
M HABHKY.

MIpunpyxHu 3ajgadu: PaspuBame roBOPHH HABUKM M HABUKM Ha
Uy Bamke

Tun Ha wacoT: KOMOumupan (ja3HMIHO-TOBODEH)

Tex Ha 4yacorT

1. Opianusayuja u jasuuna iiogioimosxka Ha kaacoidi (5 MAHYTH)

1. IMo3apas. Pa3rorop co HeXYpHHOT.

2. Tlposepka HAa AoMmairHarta padora (0 OPETXOJHHOT 4ac). VueHH-
mare C. ., M. T, n J. Y. ynraar wo 3 npumepu ox AomaurHaTta padora.

EBeHTyannuTe IPEUIKH C€ MONPABAaT O IPYTH YYEHHLM, CO HEONXOTHO
oBjacHyBame.
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II. Ilpeseniiupaive u tpsuuna yceojyearse Ha Hoealia ipAMamiuyka Gopma
— 3afogegen Hauun 3a 2. auye egu. u MHoK. (25 MuHyTH)

Hacinasnuroim (H.) : Bel, HaBepHOe, 3HAETE, YTO
0Do3HavaeT pycCcKoe CIoBO ,,xkenamme”. K10
cKaxer? .
Vuenur (V.): ,,)Kename“ — 3to ,,xenba“.

H.: Ja. A 410 Takoe ,Ipochda“?

V.. ,,llpockBa“ —
H.: IMpaBuisHO. 3anMIeM 3TH CJIOBA HA JTOCKE.
(HacTaBHuKOT ' 3anMillyBa Ha TadaaTa). AKTO
U3 Bac 3HAET, KaK JO-PYCCKH ,,Hapexda“?

V.. ,,Hapeada“ mo-pyccxu — iipuxas (axo Hu-
KOj He 3Hae 300pOT ro KaxyBa HACTAaBHMKOT X
ro 3amyuiysa Ha Tadiara).

370 ,,Mo0JIDa".

H.: A Tenmepp mompoOyifTe BCIOMHMTL C Ka-
KMMY CJIOBaMK OOpallacTcs K BaM YHHTEN b Ha
YPOKAaX PYCKOTO S3HIKa, KOTXa OH XOYeT BHIpa-
3uTh NpochOy, Xkedammre mia npuxasz? Hanpu-
Mep, Korga mpemiaaraeT CTosdHy YATATh HOBBHIX
TEeKCT?

V.: Vuuren roBopurt: ,,CTodH, uKTaif HOBHIY
TEKCT".

H.: Xopouro. 3anumure 3o npemioxenue (H.
To 3amuillyBa Ha JIeBaTa MOJOBHHA O Tabiara).
A 4TO TOBOPHUT VUHTENb, €CIIL XOYET ITOOHI
CrnaBka IoOKa3zajia eMy JOMaliHiol padoty?
¥.: Oxuroopur: ,,Ciasxa, TOKaxu JOMAILHIO-
10 pabory“.

H.: 3ammumire 1 370 Ipepiiokenne (To 3amu-
utysa Ha Tabiara mo; mpBara peweHuna). Kro
CKaXeT, KaKoe CIIOBO B IIEPBOM NpPesI0KEHUH,
4 KaKoe BO BTOPOM BHIPXAIOT XKeJIAHHUE, IPOCh-
Oy uia¥ DpuKas.

VY.. B nepBoM IpeJJIOKEHUN 3TO CJIOBA — up~
iuaii, a BO BTOpOM — #OKaXU.

H.: TIpaswmHo. TloguepkHuTe 31H CioBa (TH
TMOTUNTYBA Ha TadilaTa). A Temeph 3amnylueM C
npasoil CTOPDOHBI JTH MpENJIOKECHUS HA Ma-
weroHckoM A3bke. (H. ru sammitysa ma Tad-

JIATa HACHPOTH PYCKuTe pedeHum). IToxuepk-

10 Tomuinen 360pHUK

HacraBara ce usBexy-
Ba HA CTPAHCKH ja3uK.
Toa He co3xgaBa moro-
JleMa TelllKOTHja 32 yde-
HALMTE Iopamy Ccpoj-
HOCTAa HA PYCKKHOT K
MaKEJOHCKMOT jasuKk H
HanmpegHATaa e€Tana Ha
H3YUyBAE€ HA PYCKHUOT
jasux. Bo I xomuewnTap
oJjacHyRamaTa ce gaBa-
aT Ha MAaKCHOHCKH ja3.

3a BOBeNYBAEKC HA HO-
BaTa rpamMatmuka ¢op
Ma HacTaBHHUKOT TPTHY-
Ba OFf XHBOTHOTO MC-
KyCTBO Ha YYCHMIUTE,
T.6. KODHCTH TOBODHH
CHTyalMl OJf YaCOBHU-
TE, HAa KOHM HYECTO Ce
ynotpedyBaaT dopMure
Ha 3aroBelECH HauMH.

ITpo BIIeMCKHM IPHO T KOH
rpaMaTHiKaTa Iojana,
KOj ro MoSmIH3Kpa BHA-
MaHMEeTO K TIOCTOJHHUTE
3Haehba HA YYCHHIUTE.

IMotnupame Bp3 Maj-
YMHHOT ja3uK Ha yde-
HHULHTE 3apajgy nodp3o
K JOCUTYDHO YCBOjyBa-
B¢ Ha IpaMaTHYKara
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HHTE X B ITHUX IPEJIOKCHHUSX CIIOBA, KOTOPHIE
0003HaYalOT KejaHue, mpuKas (TH IoxBie-
KyBa uyilidj B floxaxxu). Xopomio. A KTO K3 Bac
3HaeT, KaK HasbpBaerca 3Ta dhopMma, KOTOPYIO
MB TTONICPKHYDI?

Y.: Ora dopMa Ha3HBAETCI NOBEIMTEILHOE
HaKNOHeHMEe (3aMOBEIECH HAYMH).

H.: Jia, 3T0 NOBEXMTELHOE HAKIOHCHWE (3a-
TMHIOyBa Ha Tabjiara HAI pPEYEHHIMTE, KAKO
HacoB IlogesuilieAsHoe HaxkAoHenue). A Tenepb
o0paTHTe BHUMaHUE — K KAKOMY JIMIY OTHOC-
ATcst GOPMBI MOBEJIUTENHHOTO HAKIOHEHUS B
Hammx npexnoxenusx? K mepBoMy, BTOpoMy
KIK TPETHEMY JIHIY E€JUHCTBEHHOTO YWJIM MHO-
JKECTBEHHOTO 4mcJia?

V.: 211 GOopMBI OTHOCATCA KO BTOPOMY JIHILY
€ IMHCTBEHHOTO YHCIIA.

H.: A Kak CkaxeT yuMTeJb €CIM 00palliaeTcs
K HECKOJBKUM YdYeHHKaMm?

V.. VauTens CKaxeT: YUeHuKu, uuiddiiive Ho-
eviil thexcit 1 Yuenuxu, flokaxuilie goMAauiHION0
padoiiy.

H.: Ouens xopoiro. 3ammmeM 3TH OpeAJIOXKe-
Hus (TR 3anMIlyBa HA TadjiiaTa H TH IOIBJe-
KyBa GopMuUTe Ha 3amoBeleH Hauuu). Hammum-
Te TeNneph PANIOM Te XKE IPENJIOKEHUI HA Ma-
KEJOHCKOM sI3bIKe (M TOj M 3amuuryBa Ha Tab-
JilaTa —— HACHPOTH COOJBETHHTE PEUYCHHIM HAa
PYCKH ja3uk).

A ot Karo#t 9acty pemt oSpasyeTcsi IOBEJH-
TEJIbHOE HAKJIOHEHHE — OT CYLIECTBUTEJIHHO-
ro, rJaroja, NpujiaraTejibHoro?

V.. TloremrenbHoe HakjoHenwe oTpasyercs
OT TIJIaroja.

H.: IIpaBuibHO, OT IJarojioB. A 3HaeTe JM
BB OT KaKo# riarojsHoil oCHOBH 0OpasyeTcs?
V.: TloBeauTeNbHOE HAKJIOHEHHME OOpa3yeTcs
OT OCHOBHI HACTOSUIETO BpeMeHy (axo HHKOj
He 3Ha¢ — OATOBOPOT IO JaBa HACTABHUKOT).
H.: Be yxXe 3HaeTe, YTO OCHOBA HACTOSIIETO
WM TIPOCTOrO OYAVIIEr0 BPEMEHY BBIAEIJIACTCS
OT (JOPMEL TPETBETO JIMI[A MHOX. WHCJIA HACTO-
SULeTo WM IMPOCTOro Oy[yIlero BpeMEHM IJia-
rona. Krto oOpa3syeT HacTosmee BpeMs OT
riaaroja yuliawis? (YieHUK yCHO oOpasyma ce-
rampo BpeMe, a HACTAaBHHUKOT ja 3aluilyBa
Ha Tadna dopMmara Ha 3. . MHOXMH2). A Tna-

CTPYKTYpPa, Ha Hej3uHa-
Ta CYLITHHA.

IlpetxonHo ce ycBOjy-
BAaT TJIAaroJCKUTe Bpe-
MHIba Y YICHAIUTE Tpe-
Da na 3HaaT IeKa CHTe
riarosxcku Gopmu ce oo
pasyBaaT o enHa OX
IBETE IJIAroJCKU OCHO-
Bu. Axo 3alopasmie,
HACTABHUKOT T IOTCe-
TyBa. ’
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rojl #oKas3aiis wMeer JB{ HacTosilee BpeMs?
V.. HeT, noTtoMy 4TO OH COBEPIICHHOTO BHAA.
On o0pasyeT mpocToe OyAyllee BpeMs.

H.: Ogennr xopomto. Y1 Kak OyzeT mpocToe
Oynyuiee BpeMs OT Iyarojia #oxasaws? (yde-
HUK oOpasyBa mpocroe . Oyayimee BpeMs, a
HACTaBHMKOT ja 3anuiyBa Ha Ttalmara dop-
Mara Ha 3. J. MHOX. Iox mcrata dopma oxn
[JIAaTONIOT Yuiliaws. IToTOa Y4YeHHMK WH3NETyBa
Ha Tablla M ja M3IBOjyBa OCHOBATA Ha msa'ra
ryaroyia: yuila- ¥ UOKaAXK-).

BoT MbI nosyTuiax OCHOBY a TeNeph Hazo
K 3TO¥ OCHOBE NpHUOABHTDH OKOHYAHMS IS IO-
BEJKTEIHLHOTO HaxioneHus. Kaxue oxonYaHUs
HaJ0 NpuSaBHTH K INIATOJIBHOK OCHOBE rjarona
YyuRamis 1 KaKue K OCHORBE IJarojia #oxKas3aiis!
V.: K ocHoBe yuitia- npudaBiseM OKOHYAHUE
-1i (-tiilie), a K OCHOBE #0KaX~ OKOHYaHWe -u (-uilie)

H.: OOpaTuTe BHMMaHME HA TO, YTO K B MaKe-
JOHCKOM SA3LIKE NOBEIUTEIbHOEC HAKIIOHEHUE
00pa3yeTcs MOYTH TaK, KK M B PYCCKOM A3BIKeE.
ToABKO PYCCKOE OKOHYAHME -Uilie B MaKENOH-
CKOM A3bIKe OyHeT -etde.

A Temeph MoOXeTe JH ODBACHUTH, KOTIAa

npudanndeM oOxoHYaHue -i (-ti@e)?, a xorxa
-u (-utie)? OT dYero 3TO 3aBHUCHT?
V.: Oxondanue -i (-jiifie) npudaBILeTCHA, KOTI-
a OCHOBAa HACTOSIUEr0 BPEMEHH OKAHIUBAET-
CA Ha TIJacHBIA, a -u (-uiie), KOrZa OCHOBA
OKAHYMBAETCSA Ha COTJIACHBIH.

H.: IIpaswisHo.

A ceftyac o0pa3yiiTe NOBETUTENLHOE HaK-
KJIOHCHME OT TJaroioB. Iyaaiis, Xoguiis, ui-
patis u Gucaitis (HACTABHUKOT T'M 3amMilyBa
I7aroJuTe Ha Tadjxa €eH IoX HDYT, a YYeHHU-
IiHTE Ha MCTHOT HAYAH BO CBOMTE TErpaTKH.
ITotoa, OTKaKo Y4YCHHMLMTE Xe T' oOpasyBaar
dbopMuTe Ha 3amoBelleH HAYMH BO TETPATKH-
Te, IBa YYEHMKA I'0 NPaBaT MCTOTO M Ha Tabxa
— CIOPOTH CEKOj O] TJaroauTe, 'l NOTIPTY-
BaaT HAaCTaBKUTE M ODjaCHyBaaT 30LITO Kaj
€IHH TJaroJii HAcCTaBKaTa 3a 3allOBENECH Ha-
yuH € -ii (-tidde), a Kaj apyru -u (-uide).

Tenep MBt 31HaeM KOTJa TOBEIUTEILHOE
HaKJJOHEHHe O00pa3yeTcd NpK HOMOIIM OKOH-
yaHUA -t (-fidie), a KOrga IpU MOMOIMK OKOH-

10*

Co orxen Ha Toa HITO
dopMmuTe Ha 3anoBeseH
HAYMH HYeCTO Ce€ YIo-
TpeGyBaaT Ha 4acoBUTE
MO CTPAaHCKH ja3sMK K
IITO BO PYCKHOT ja3’mx
e QopMHM Ce CIMIHA
CO COOABETHHUTE MaKe-
IOHCKK (OPMI, HACTaB
HHUKOT CO IPOOIEMCKH
MPHOJ TH U3BJIEKYBA OF
YUEHMIITE OCHOBHMTE
OpHEHTHDH 3a 0Dpa3sy-
Bame Ha TpaMaTHYKa-
Ta CTPYKTYpa.

Axo ydeHHITUTE HE ja
coreAyBaaT MpUIMHATA
HACTaBHMKOT T'M HaBe-
IyBa ga oOpHAT BHHMa-
HUE HA TJacOT Ha Koj
3aBpIIYBRa OCHOBaTa Ha
[JIaroJoT — CaMoriac-
Ka M COorJiackKa.

dopmupamme Ha NpBUY-
HM yMeeHma: YYCHUIUTE
CBECHO IO TIpEHeCyBaat
rPaMaTHIKOTO IIPABHIO
O]l elleH I'1aroJt Ha APYyT.
UcTakHyBameTo Ha pas-
JAKATa BO HACTaBKUTE
(ono3upKTe) NpPHIOHE-
CyRa 33 IOCUTYPHO X
MOTP2jHO YCBOjYBambE Ha
HOBaTa NojaBa
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qamus -u (-uiie). Ho B pycxoM si3blke rMeeTcst
€€ OJHO OKOHYAHME I O0Opa3oBammd Io-
BEXUTENLHOTO HAKIOHCHUS, KOTOPOTO HET B
MaKeJOHCKOM s3bixe. Hampmmep, oT riarona
éciigiis. CKaXuUTe, YTO TOBOPUT YUUTENb,
Korza IpexnimaraetT BaM BCTaTh!

V.:¢Vuurenb roBopurT écilians (Npyr: scidiamu).
H.: Yro npaBunbHO: ecillans wivt eciianu?! —
Ha, TIpaBWTHO CKa3aTh €cilldHs. A Kaxk OymeT
dopma mmsa 2 x. MHOX. UMcRa, T.e. KOrja
YIUTeRb ODPAIAeTCH K HECKONBKIM YYeHHKaM?

V.: ecimansidle.

H.: Hpaswibro. (r® 3amuuiyBa asere (HopMu
Ha Tabma). B MaxeJOHCKOM S3HIKE M 31eCh
Obtto Obl okoHuaHue -u (-eide): cianu (ciia-
Heitie). TToueMy B DYCKOM s3bIKE€ HET OKOHYa-
Hust -u?

Hapaifte HanunteM dopmst 1 . ex. wicia
OpOCTOTO OYJAyUETO BPEMEHK OT IJIAroioB
ilokasailb M BCTAT) 3anuiryBa Ha Ttabuaa A
doxaxy » a eciiduy). OdpaTure BHUMAHHE —
I yAapeHHe B TNEPBOM, a IJe BO BTOPOM
ritarose?

Y.: B nepBoM riarojie yxapeHue Najaet Ha
OKOHY4HHE -J, 4 BO BTOPOM Ha OCHOBY TjIaroia.

H.: Ja. U no3aToMy IXaroi ecidaitis odpasyer
MOBENMUTEIBHOS HAKJIOHEHHE O€3 OKOHYAHUS
-y. YjapeHue IaZaeT Ha OCHOBY rJjlaroia, a
HE Ha OKOHYaHWE M OKOHYaHue -¥ Oe3 yhape-
HYS. IIPOM3HOCWIOCH HESCHO, TaK 4TO OTHANO,
TepecTaIo Npou3HOCUThcS. OTpaTHTe BHHMA-
HHE Ha TO, 9TO MECTO yIapeHHs BaxHo B ¢op-
Me 1 1. ef. WwiciAa HACTOSUIETO WIKM TIPOCTOTO
OyZAyIErc BpeMeHM.

MoxeMm sxu temeps chopMyIMpoBaTH Ipa-
BWIO OOPA30RAHUS TOBEIUTEIABHOTO HAKIIO-
Hemus! Ha 4To mpexpge Bcero ciemyeT odpa-
THTh BHAMaHUE NPY €0 O0pa3oBaHMK B pYC-
CKOM s3BtKe.?

V.: TIpexjge Bcero Haj0 OOPATHTh BHHMAHKE .

Ha Kaxkol 3BYK OKaHYMBaeTCA OCHOBA IJarosua
— Ha riacHemi iy cornacubli. Ecim ocroBa
HACTOSINETO BPEMEHU OKAHYMBACTCA Ha Triac-
Hul 3BYK (@, 4, e, 0, y, 10) TIOBEIUTEIBHOE-
HalTOHEHMe O0pasyeTcsd ¢ TOMONIBI0 OKOHYA-
HuSA -3 (~iiifie), He3aBUCHMO OT MecTa YAapeHud.

TIpodaeMcKy  IPHOJ,.
BaimanueTo HA YICHH-
ITE Ce CBPTYBA Ha Clie-
mu¢puIHaTa HACTABKA.
HacraBmucor rpadud-
KA T0o TOABIEKyBa aK-
IeHToT (MOXeE Ha YIOT-
pedr u apyra Soja Ha
Kpe/a)

3aegHuaxy, TO INPod-
JIEMCKM TIaT C€ K3IBO-
jyBa OCHOBHHMOT ODHCH-
THp OpK oOpasyBame-
TO Ha 3allOBEACH Ha-
YUH.
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Eciu e OCHOBa OKAaHYMBACTCA Ha corstacHbrH
3BYK, OKOHYAHME 3aBUCUT OT MECTa yAapeHus.
Korga ynapenue B 1 1. efuH. dycita HacTOAIE-
FO MM HOpOCTOTO OYyAYIHETrOo BpEeMEHM HajgaeT
Ha OKOHYaHue -y (-/0), MOBEIUTENBHOE HaAKJ[O-
HeHMe oO0pa3yeTcsi ¢ IIOMOIIBI0 OKOHYAHUAL
-u (-utie). Korga ynapenme B 1 . ex. wucxa
IajaeT Ha OCHORY FifaroJa (a He Ha OKoH4aHue!),
TOBEIUTEIbHOE HAKIOHEHME oOp3yercs ¢ mo-
MOIIBIO OKOHYAHMSA -5 (-dilie).

H.: Xopomio. A ceifyac 3anuitite 3T0 Ipa-
BWIO B BAlIAX TeTpafax (HacTaBHUKOT WX IIO-
HoDap YYeHHMK ro HOBTOpYBa Hpasuiaoto). O0-
pasyiiTe nOBENUTEILHOS HAKI[OHEHUE OT IJla-
TOJIOB: 6épuilis, gyMaiiis M xoguiis (T 3anuiy-
Ba Ha Tadxa €O aKICHT).

Ilogemy oT riarosia eépuilis popMa nose-
JATEIBHOTO HAKIIOHEHHS HE HMEeT OKOHYAHMSA
-4, a OT IJIArojia Xaguiie UMEeT TAKOEe OKOH-
vanue? OT dYero 3aBHCUT OKOHYAHMNE -i (-iiilie)
y [narois gymaims?

V.. TloroMy 4r0 y riarojia &épuiiie OCHOBA
HACTOSIIEIO BPEMEHK OKaHYMBAETCS Ha COIJIac-
HLM (p), a yaapenme B 1 JI. 4. 4. maxaeT Ha oc-
HOBY TJIarojia, 4 Yy IJIaroJida Xoguilis OCHOBa
TOXE OKAaHYMBAETCA HA COTJIACHBOA (g), HO
yaapende B 1 J1. ex. 4. IafaeT HA OKOHYAHME
(-»). V raarona gymaiiz OCHOBA HACTOALIE-
ro BpeMeHH OKaHYMBACTCA HA TIJIACHB (a)
K B TaKOM CJiy4ae NpuSaBiseTcsd OKOHYAHHE
-ii (-titie) He3aBHUCUMO OT MeCTa YJapeHud.

H.: Xopomio! A uro OnBaeT KOTAa TIJaroJ
Bo3BpaTHEl? Kaxk OyleT HOBeIMTENBHOE HaK-
JIOHEHUE, HAIPUMeEp, OT IJarojia yuuilibca?
Y.: Yuucs, yuuiniecs.

H.: IlpaBunsgHo. A OT Tiaroga cMeAwscA?
Yro MBI XOJIKHEL 00pa3oBath CHAYana, YTOGH
TOJIYYUTh OCHOBY HACTOSIIErO BpEeMEHU?

V.: CHauama MBI HOJIXKHEL 0o0pa3oBaTth Hac-
TOSIHIEE BpEMA: A CMEIOCh. . . . OHU CMEITICA.
OcHOBa rjarojia — (Me- OKAHIMBAETCH HA
TIaCHBM (€) K TOBEIMTENBLHOS HAKJIOHCHHUE
obpasyeM C MOMOILBIO OKOHYAHWA -# (-iifie), a
3aTeM IpudaBiifeM OKOHYAHME -C2 WM -Cb
T 0503HAYCHUS BO3BPATHOCTH. 3HATUT, -CMe-
ica, cMmeiiiiecs.

IIpumena Ha npasuito-
10, T.. hopMupame y-
MEHIHOCT  OmepanmuTe
3a o0pa3yBame Ha Ho-
BaTa rpaMaTHyKa Ioja-
Ba Jia ce NpeHecaT Ha
HOBM CHTyarmu (HOBH
riaroi). Ilputoa pe-
ROCTENOT HA 0dpasysa-
Be Ha popmarta co of-
JeTH HACTABKM € W3-
MEHET.

OfonutTyBame ¥ yuite
€IHO M3IBOjyBabEe Ha
KIYIHATE  OPUCHTHDH
npH o0pasyBameTo Ha
oBaa Tiarosicka gopma.

OBjie yueHmIptTe CE I0T-
CeTyBaaT Iexa O3Hady-
BAETO HA IIOBPATHOC-
Ta NPU ODPA3YBAmBETO
Ha 3aNOBENeH HAUMH €
MCTa KaKo ¥ npH odpa-
3yRAsbETO HA JPYTUTE
TJIaroJICKK (POPMH LITO
THEe Beke TH MMaaT yc-
BoeHO (MHMHATO H Ce-
raurHo BpeMe K Ap.)
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H.: da. 3HauuT, NOBEIMTENbHOE HAKJIOHEHHE
OT BO3BPATHHIX TJArojioB 0OpasyeTcs TOYHO
TAK K€ KAK ¥ OT HEBO3BPATHHIX, TOJIBKO Y BO3-
BPATHRIX IIOCHAEe OKOHYAHMA HOBEJMTETIIHHO-
TO HaKJIOHEHHKad NpuSaBigeTcs enie -cA WK -Co.

III. Bexou 3a Qopmuparee Ha IpaMaGuuxy
Hasuxu (10 MuHyTH)

Bexoa 1. OOpasyéiTe NOBEIMTEIBHICO HAKIIO
HEHHe €. B MHOXECTBEHHOTO 4HCJIa OT IJia-
ToJIOB: ODIGHU306aIlb, pA3PE3As, Gbludits,
wopoiisca (HACTABHUKOT T'M 3anMilyBa Ija-
rojjoede Ha Tablla CO axIeHT, a YYCHHIPATE
obpa3syBaaT 3anoBefeH HAYMH BO CBOHMTE TeT-
DATKH).

Bexoa 2. TlepeBenuTe Ha PYCCKHM A3BIK Ipei-
noxeuud: !|. He Me uekaj axo 3amommam. 2.
Bunere BuuMarenau. 3. CraBeTe TH KHMIHTE
Ha Maca. 4. [lajre My poma. 5. Ilokaxm ja
goMamuara pafoTa.

Bexoa 3. Uto Hamo cKa3aTh B JAHHBIX CHTYa

mrax: 1. V3Hallre y NIpOXOXEro Kax BHIATH

Ha Iwomane JlenuHa (ymoTpeSuTh INaroJibi:
ugiid, iloeepHyis).

2. TlonopcuTe Apyra oilHeciHiy Ballle MUCHMO Ha
NOYTY, HAKACUA® MApKy U oillipdeuitiv €ro
aBHanoYTOoN.

3. Vuurenb COBETYeT YYCHUKAM: 6€puids B
CBOM Hapol, éépuitiv B €ro CUJIbl; Oblitis BCeT-
71a LeNeyCTPEeMIEHHBIM ; Yuilidilis ¥ 3HAKOMUiti o~
€A C TeM, 9TO OHUIO ¥ 4YTO €CTh, CEMb pa3 oili-
MEpuilib, 3 ONMH DPa3 Qilpé3ailis.

4, Tlpurnaci npyra #iogoiitai K tede W cecitis
Ha CKame#tky ¢ ToOoif.

?V. Homawna pabowma (4—5 MuwHyTH)

1. BeiywmiTe, KaK 0Gpa3yercs B PYCCKOM S3BIKE
TIOBEJIMTEJIbHOE HAKJIOHEHWE IJA 2 JI. €MHCT.
M MHOX. 4YHCHa.

2. IlepermuiTe NpEAJIOXEHUS ¥ OT IJIaroJioB,
IaHHBIX B CKOOKax, o0pasyiTe MOBEJMTEIHHOE
HAKJIOHEHHE.

a) Bot, (dio3Hakémuiinca), — NMPOroBOPUIL OH.

KoMyHHKaTHBHMOT IpH-
HIMO BO  YCBOjYBame
TO Ha ja3sMYHMOT Mare-
pujax Haxoxyea cop-
MUpameTO Ha TIpaMa-
THIKUTE 3HACEH2, YMee-
b2 X HABHKM J{a CC BPIUK
BP3 CHHTaKCHIKA OCHO
Ba — NIPEKYy pevYeHu-
nara.

Cymttunara, pyHxipja-
T2 (1 ¢dopMara) Ha HO-
BaTa rpaMaTHvIKa II0ja-
Ba HAjyCIEIIHO CE YCBO-
jyBaaT BO KOHKPETHH
TrOBODHK CHTyauuu. 3a-
TOQ CHTYaTHBHHUTE BEXK-
®u TpeGa xa Supar oc-
HOBEH BHJ[ BEXOM.

3agaya Ha [OMAIIHUTE
BexOH € Jla TM YTBpD-
M HOBMTE 3HacHa M Ha
dopMupa yMemHoCT 32
IIpUMeEHa Ha HOBATa No-
jaBa BO HOBM CHTYalliul.
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G) Bol, Sarromumka, MeHs He (@pesdKuitiv) 1 He
(paccapdwusaiis).

B). He (ciidpuias) co muoit, (caywais), Mab-
kY, HeXa Huxomas.

3. CmmmTre IIpefioMXeHus, a BhINCICHHbE
IJ1aroJBl MOCT2BbTE B NOBEIMTEILHOM HAKIIO-

HECHMU:

Bciwaw pano. loxycs ciaio ¢ 11 IIpn npomepkara Ha 20~
uacos. YiupomM geaarw 3apagry. Y M viea- MamHata padora 106-
Wco xor0gHolt eogoii. B wkosy ugy iew- po e 1—2 ydyenmxa ga
koM. Caxyce Ha Mo dapiuy. Cayw ato ja m3BpIaT BexGaBa BO
GHUMAlie ABHO YUUIEAA. 2 1. MHOXMHA (BO yC-

Ha d¢opma).

*
* *

HaramourHoro ¢opMupame Ha IPDaAMaTHUYKHTE YMeEemha M HABMKK
Kaj yueHHMIpTe (ynoTpeda Ha 3aNOBEIHHOT HAYMH) CE BPIUM CO CHTYATHBHMA-
BExKOM, KOH, ITIABHO, MMAAT YCTEH KapaKTep — Ce 3amuIiyBaaf camo ¢op-
MHTE Ha NOPETKO yHmoTpedeyBamuTe Iiraroiu. I'1aBHO €, ce pd3lupa, rpa-
MAaTHIKMTE HABMKK Ja c¢ (JOpPMHPAAT BO IUTO MOIPHPONHK YCTOBH IIPEKY
rOBOPHM CHTYAllHH ITO C€ THIMYHK 33 YNOTpEeGATA HA FANMOBETHUOT HAYMH,
KaKo HA TIPAMEp:

1. Byt xuséte Bo roctunmie. Ilonpocure mopThe gaiis BaM KIOY OT
CTO BOCBMOTO HOMepA.

2. Bel mpoBoxaeTe APYyra HA BOK3aJEe M NPOCHTE €ro #epegailio €ro
MaMe Ball NpHBET.

3. Sla cama mpuroToBMIA MAcHOe Garoxo. OHA MPOCHT CBOXO NOI-
pyry d#loiipobosaiis 3TO ODNIOKO.

4. — OOmiICHUTE, NOXKAIYHACTA, KAK MO3BOHUTH IO TenedoHy-aBTOMA-
1y? — Hano oiyciiuitis qBe KONEHKH, CHAMD TPYOKY M Kgailis Iyaxa. 3ateM
Had0pais HOMeEp.

5. — Moxuno eothmu? — Ha, .......... , TOXaJy#CTa,

6. Bel B moe3zie 1 obpaiaeTech K NPOBOAHUKY, YTOOHK Y3HATh KOTAA
noe3n #puxoguimi B Kues.

7. Bt 3aboxermu 1 OpUILIM K Bpady. Bpau npejpraraer BaMm pasgeins-
cA, 4 3aTeM — OWpKbIlL POT.

W uvecrara ymoTpeda Ha 3aMOBEQHMOT HaMiH BO KOHKPETHHTE YCIOBH
Ha YacoBHTE (BO OHHOCUTE HACTABHUK—YUECHHMK M YUYCHMK-YYEHHK) TpeDa fAa
OuZle YMELHO MCKOPHCTEHA 32 YCBOjYBAaHeTO HA 0Baa rpaMmartmixa dopma.

OdoMuTyBameTO B CHCTEMATH3AIMjaTa UCTO TaKa NPETCTaByBaarT Ba-
xeH GakTop 3a moGp30 M HOTPAajHO YCBOjyBab€ HA IrpaMaTHYKAaTa Iojasa.
Bexe Ha HAPEIHMOT YaCc HACTABHMKOT CO YYE€CTBO HA YICHHIMTE NTpeda na
ja mpeseHTHpa cCilegHaBa TadIMLA:
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O0pa3oBanue NOBEMUTENPHOTO HAKIIOHEHUA JUIA 2 T. €. K MH.

Hacrosuuee (npoct. dyayluee Bpems) TIoBEIMTENLHOE HAKIIOHEHNE

1. IHocae inracnoio: -ti, -lihe
YUTATh —— YATA-F0, YUHlA-1OT quTa-#, uura-ire
MBITh — MO-10, MO -IOT Mo-it, Mo-itTe
MBITBCS — MO-F0Ch, MO-FOTCSH Mo-itcs, Mo-HrTech

11, Hocse coisachoio: -, -tige

1. 1 4. eg. u. oxanuueaedica na -y, -10
iilog ygapenuem

IMCATD — THNI-Y, #Uw-yT. IMU-¥, In-ire
XOIUTDb — XOXK-Y, XOg-fT X04-1, Xop-ure

ceq — CeK-Y, CeY-81ilb, CeK-yT CceK-U, cex-Ure
BEPHYTbCA — BEPH-YCh, 6€PH-YTCA BEPH-UC, BEPH-UTECH

2 4. ed. 4. oxamnuugaewica Ha
besygaproe -y, 10 . b, -Bilie

BCTaTh — BCTAH-Y, @CUlIH-YT BCTAH-b, BCTAH-bTE
TOTOBUTBCH — TOTOBII-I0Ch, [0i06-ATCA TOTOB-bCA, I'OTOB-HTECH

Tadaunara I'm MCTAKHYBA KIYYHHTC ODHEHTHPU NIPH OOPa3yBammeTo
Ha TpaMmarmnykara dopMa.

IMoToa, Ha eNeH oA HApEAHUTEC YacoBH ce BoBexyBaar (opmure Ha
3amoBeieH HA4YUH 32 3 X. €. ¥ MHOXK-. H 34 1 JX. MHOX.

Cmipo Haken
PesroMme

SI3pIKOBAS KOMMYHHKAIMA, pEdb — 3ITO JEHTEIBHOCTh, B KOTODOH
BeAyHMM sBigeTcst He (dopMa BHICKA3LIBAHMA, a 3aMubIceX, COJepXKaHue
BBICKA3bIBAHIS.

WHoCTpaHHBIA 3K YCBAHBACTCS KAK HOBOE A3BIKOBOE KOMMYHMKA-
THBHOE CPEJCTBO (B ycTHOI M mucbMeHHot dopMe) M rpaMMaTHKA sA3HKA HE
SRIAETCA CAMONCIBIO OTYYEHMA, 4 CPENCTBOM NPAKTHIECKOrO OBJIAZEHMS
s3poM. TloaToMy rpamMMarTHKa ycBauBaeTcd HA CHHTAKCHYECKOM OCHOBE W
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¢ QYHHIMOHAIBHBM HOIXOZOM K MaTEPHATLY — I'PAMMATHYECKUE CTPYKTYDHL
YCBaMBAIOTCA HE M30JUPOBAHHO, 4 B PEUYEBHIX COMHULAX (B NPETOKEHUM)
H TIOCJTIEOBATENLHOCTb BBEAEHMS TOM MM MHOM IrpaMMaTHIECKO# CTPYKTY-
PHL 3aBHCHT OT €€ BaXXKHOCTH M ECTECTBEHHOTO MECTa B peaibHOM ODILIEHHH.
KoMMyuukaTHBHBH npuHIp TpeSyeT Tarke 4TOOHI cmocoDBl M YCIOBUA
yCBOEHMs TPAMMATHIECKUX SBIECHUI COOTBECTBOBANM TEM YCIOBHUSM peajib-
HOM pedeBOM CUTyaluM, B KOTOPOH 3TH IDaMMATHYECKUE ABICHHA YIOTpEs-
IAOTCA.

Co3HaTenbHOE YCBOEHUE S3BIKOBBIX (haKkTOB sBIAeTCH Habomee addexk-
THUBHBIM CIOCOBOM YCBOEHHS BTOPOrO fA3BIKA B NIKOJNBHBIX yCitoBHMAxX. C micu-
XOJOTMYECKOH TOYKM 3PEHMsA HEBO3MOXHO CHOpPMHpOBAaTHL HOBRIM pEUeBOHK
MEXaHH3M DPAIOM C yXe CYLIECTBYIOIMM (Ha POINHOM fA3bixe) §e3 UX deTKO-
ro pasrpaHMyeHus, IPH KOTOPOM BLIABIIMIOTCA CXOJCTBA M PasaWius IBYX
SA3BIKOBHIX CHCTEM. Takoe pasrpaHuYeHHe OCHOBHAA MNPEIOCEUIKA ONTH-
MaJIbHOY¥ oOpramMsaluu y4edHOIo Iporecca.

I'paMMmaTuiecKie Npaswia JOXXKHEL MMETh XaPaKTep MHCTPYKIMK
T.e. CIYXUTh YYAUMCH DPYKOBOJACTBOM K MNEHCTBHAM C IpaMMATHYECKHUM
MatepratoM. IIpoOiaeMHOCTs B NOJAavYe TPAMMATHYECKOrO MATepuaia Ha
YpOKaxX aKTUBU3UPYET MBICIHTENIBHYIO J[eATELHOCTD YUAIMXCA M TeM CaMBIM
nodyX/aeT HATEPEC K A3BIKOBBLIM SABJICHUIM 1 0DeCleunBaeT KX NpaBWIHHOE
M TPOYHOE YCBOEHME,

Bropas 4acTe CTaThu — M3JOXKEHNE X044 IMKOIBHOTO YPOKA II0 I'paM-
MaTHKe Ha TeMy ,,I[oBeuTeNbHOe HAKIOHEHHE I 2 JI. ef. ¥ MH. 4YMCIa“
C HEOOXOAUMBIMH METONUYSCKMMU KOMMEHT2PHAMHU.






Agim POLOSKA

KOMPOZITAT NE FJALORIN E KONSTANDIN KRISTOFORIDHIT

Leksikografia shqiptare, si disiplind ¢ vecanté ¢ historisd s& gjuhés
véshtruar kronologjikisht, vecanérisht ajo greko-shqgiptare dhe shgiptare-
- greke fillon me veprimtarind ¢ M. Bogarit, pérkat8sisht fjalori greqisht-shqi
t8 cilin para dy vitesh e pérgatiti pér shtyp albanologui zellshém Titos Jo-
halas né Athing. Mirépo, para Bogarit shquhet edhe fjalori i P. Kupitorit.
N& gjysmén e dytd t& shekullit XIX, ose mé mir8 t€ themi gjaté periudhés
s& Rilindjes kombétare, nga gjiri i popullit shqiptar dolén njé varg shkrim-
tar8sh dhe studjuesish t& fjalds shipe, si Naim e Sami Frashéri, Jani Vreto,
Pashko Vasa, Konstandin Kristoforishi etj. Té gjithé kéta né kétd kohd béné
pérpjekje t& médha edhe né 18min e gjuhés shqipe pér afrimin e dialekteve t8
shgipes, pastrimin € shgipés nga fjalét e huaja 18 panevojshme dhe pér pa-
surimin e saj me fjalé t& reja dhe me njé terminologji t& mbéshtetur né gjuhén
e popullit, pra né mbledhjen e thesarit leksikor t& gjuh8s nga gurra popullore,
Si¢ dihet, njé puné té tillg né kété drejtim béri edhe K. Kristoforidhi. Mbi vep-
rimtarind gjuh8sore t& Kristoforidhit viteve t8 fundit 8shté shkruar mjaft,
késhtu g@, tash, kemi njé bibliografi mjaft & pasur dhéné nga studjuesit
e tijL '

Vepra mé e r3nd”sishme e Kristoforidhit &sht€¢ Fjalori shqip-greqgisht.
Kristoforidhi, si mjeshtdr i vértet§ i fjalés dhe gjuh8s, e njohu thell8sisht
shpirtin dhe naturén ¢ gjuhés sé vet dhe duke gené i vetddijshdm pér kété
pasuri gjuhésore, pa u lodhur, gémtoi fjalé e shprehje popullore, t€ cilat i
regjistroi dhe sistemoi. Kristoforidhi ishte nj§ nga mésuesit e paré t& gjuhds
soné, njé pionier i shkencés gjuhésore shqgiptare, i cili kontribuoi pér stu-
dimin dhe njohjen e gjuhés shqipe edhe pér t& hujat, késhtu g8, nga bashké
kohasit me & drejté u quajt babai i gjuhés shqipe. Shumicén e termave gju-
hésore q& i kemi sot né perdorim jang pérgjithésuar népérmjet gramatikave
shkollore dhe fjaloréve t& hartuara nga S. Frashéri, K. Kristoforidhi € A.
Xhuvani.

! Oda Bucholz, Wildried Fiedler, Rreth formimit t& leksikut shogéror né gjuhén
shqgipe, Pérparimi, nr. 3, 1980, f. 311—340; Shaban Demiraj, Disa shénime rreth 1&vrimit
...BSHSH, nr. 4, Tirang, 1958, L. Mulaku, Mbi zhvillimi e gjuhés letrare shqipe, Jehona,
nr. 1, Shkup, 1980 etj.

? Transriptimin e fjalorit greqisht-shqip t& Kristoforidhit ¢ ka béré prof. A. Xhu-
VAaE Autori két€ vepér e mbaroi mé 1872, por gé u botua pas vdekjes sé tij, mé 1904 né

thiné,
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Kristoforidhi né fjalorin e tij vazhdimisht vinte né pahé& r&ndésiné
¢ dialekteve pér njésimin e gjuhés shdipe; ,,pasuria leksikofrazeologijike e
dialekteve dhe ¢ t& folmeve shqipe duhet vlersuar si pasuri e pérbashkét
e gjuhds shqipe®. Ngritja e gjuh8s popullore né gjuhén letrare kombétare
ishte njé ndér elementet kryesore t8 platformés gjuh&sore t& shkrimtaréve
t€ Rilindjes. Mbledhja e pasurisé leksikore nga goja e popullit ishte detyré
kryesore e Kristoforidhit, i cili plot njézet® viet ¢ kryente kété detyr&. Fja-
lori i tij d&shmon njohurité e gjera dhe kriteret e shéndosha leksikologjike
e leksikografike. N& vazhdm t& kétij punimi, do t& pérpigemi t'i marrim né
shqyrtim tipat e fjaléformimit, p8rkatdsisht kompozitat si mjete shprehése
giuh@sore, duke pasur parasysh vegorité dhe funksionin e tyre teorik dhe
pryktik né fjalorin e Kristofordhit.

Né fushén e fjaléformimit t& shqipes, kompozitat né fjalorin e Kristo-
foridhit jang mjaft & larmishme dhe me njé strukruré t& pasur semantiko-
stilistikore. Kompozitat e tij jand & zgjedhura dhe ka ndjekur né pérgji-
thési natyrén e shqgipes sé folur, pra gjithnjé duke pasur pér model kom-
pozitat popullore, por né disa raste krijon edhe kompozita t& reja.

- Llojet e kompozitave né Fjalorin e Kristoforidhit

.a8) kompozitat emér -+ emér: kryeprift-i, kryekungull-i, kryevotéré-a, krye-
lesh-i, (geg.), kok&lesh-i, (tosk.), kryeluftétar-i, kryemot-i, kryeqytet-i, fa-
qeshegé-a, manaferré-a, bregadets-i, bukfige-ja, udhgkryqe-ja etj.

b) emér - emér né rasén rrjedhore. magjebuke, magjepetékash, manaferre,
(manaferrash), gurémacash ¢j oM.

c) emér 4 mbiemér cilésor: shpirtkeqe-a, faqezjarrét-i, zemérmadh-i, shpir
terrét-i, gjumézi-u, gjumézez8-a, gjumémath-dhi, ditéshkurtdnd-i, (geg)
ditéshkurtéré-i, (tosk.), ditézi-u, ditézezé-a, dordgjaté-i, dor8hapétd-i, -a-
(geg.), doréhapur-i, doréhapur-a, (tosk.) dorgholié-i, -a, dor8mbyllé.i, -a,
dorgshtrénguetd-i, -a, (geg.) doréshtrénguard-i, -a, (tosk) toponimet Gara-
kuqas-i, Gurazez-i, Gurazi-u, Gurabardhas-i, Gurabardhg-i. Nd8ér tipat mé
't& péthapura né fjalorin e Kristoforidhit &shté edhe ky loj, si pér shembull
kryenalté-i, -a, (geg.), kryelartd-i, -a, (tosk.), kok8trashé-i, -a, kokémath-dhi,
lulgkug-i; mentshkurtdné-i, -a, (geg.), mentshkurtdré-i, -a (tosk.), meszi-u,
mjekérrbardhé-i, mjekdrrgjatd-i, mijekérrshkurtéré-i, shaldgjad-i, -a, ze-
‘mérgjaré-i, -a etj.

¢) emér + emér foljor: ligiédhands-i, (geg.), ligiddhénés-i, (tosk.), plangpri-
shés-i, jetédhénds-i, (tosk.) jetédhands-i, bgeg.), kok8krisur, kurisdald-i, ko-
kélidhung-i, (geg.), kokdlidhurd-i, (toks.), dhundbamssi (geg.), dhundbdrési
(tosk.), ver8pirds-i, (tosk.), ver8pimés-i, (geg.), udhdhegds-i gjahbsrés-i, ve-
néqitds-i, pagédhands-i, (geg.), pagédhénds-i, (tosk.) etj.

d) emér 4 ndajfolje: kryengulthi, kokéngulmézi, k8mbékryq, doréplot etje
dh) emér + emér - mbiemér: kryekungull-rrumbullak-u, buzégas-zi-u, bisht-
furka-bukura (nga bisht 4+ furka 4 bukura). ose nusja e lalds (bukléza) etj.
€) folje + emér: tundubishteja, shtypshkronjé-a, dredhalesh-i, thithtdlopé-a,
(lloj bretkose), djegqerrds-i, etj.
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f) folje + mbiemér: basmiré-i, baskeg-i, baskege-ja, etj.

g) numéror -+ emér: katérdhetékambésh-i, (geg-), dyzetkémbése-ja, -(tosk.),
katragjysh-i, katragjyshe-ja katérurdhérat etj.

gj) numéror +- numéror: gjashtddhetd (geg.), gjashtédhieté (tosk), katérdhie-
18, presdédhiets, shtat€dhieté, tet€dhieté etj.

h) numéror + parafjalé = numéror: pesémbédhietd, gjashtémbédhets (geg.),
gjashtdmbédhieté (tosk.), tetémbédhieté et;j.

1) ndajfolje + emér foljor: mirébamés-i, (geg.), mir8bérés-i, (tosk.), miré-
filli, keqbam@si (geg.), keqb@rési (tosk.) etj.

i) parafijalé + emér: paraveshje (pér shuplaké; sot né t& folmet shqipe pér-
doret edhe shprehja 'ra paraveshi nji shuplek’), parmbréms, paralindési dhe -
si mbiemér paralindund (i, e né geg.), paralinduré (tosk.) etj.

K) parafjalé + emér foljor: paradhangsi, parathanie, paralindje etj.

1) parafjalé + parafjalé: mbasandaj, gjithkund, gjithku etj.

1) parafjalé + ndajfolje: pardje, mbasnesri, mbasnesgrtjetri, mbaskéndej.

Ndér kompozitat mé t& shpeshta né fjalorin e Kristoforidhit jané ato
qé né pjesén e pard kané emrin krye, zemér, doré. Kompozitat e Kristoforidhit
si elemente gjuhésore jané funksionale krijojné njé solucion gjuhésor me no-
cione dhe kuptime t& ndryshme ironizuese, sarkastike dhe pérzbuzése. Nga
shembujt e m8simp8rm shihet se Kristoforidhi i pérdori dendur kompozitat
popullore, si dhe ato 18 pérdorura nga paraardhésit e tij, duke krijuar shpesh-
heré edhe veté kompozita t&é reja. N& kété drejtim, ai e pasuroi gjuhén shqi-
pe me neologjizma kompozitore, njé numér i madh i t& cilave kan& hyré né
gjuhén e stome letrare shgipe, si pér shembull termat gramatikore eménore
(emérore), e dhanore dhe fjalé nga leksiku shogéror: ndérgjegje, ligjératd
huamarr8s qytetar, qytetéri, hierore (tempull), nomdhénés (nga  greishtja-
nom)) (ligjadhéngs) etj. Si¢ thamé& edhe mé lart, disa kompozita jand for-
muar sipas modelit t& gjuhés popullore me elementin krye-* (kryeneg, krye-
votéré, kryeképut, kryekécyem), késhtu qé edhe né krijimin e fjaléve t& reja,
Kristoforidhi ndogi rrugén e kalkimit, ashtu si¢ kishin vepruar edhe stud-
juesit tjeré. Duke pérpiluar njé vepér té tilld leksikografike, autori &shté ni-
sur nga aspekti g& t& plotésojé njé nevojé t& madhe pér foldsit greks e shqip-
taré, U'u b&jé té mundshme grekéve g8 ta njohin gjuhén shqgipe, pasuring
leksikore, fjalét dhe shprehjet, t& cilat pér t& huajt ka gené e panjohur sa
duhet.

Nga e gjithé kjo qé thamé deri tani, mund t& pérfundojmé se gjuha
shqgipe, pérkatésisht leksikografia shqiptare &shté e pasur me kompozita
gjuh8sore, té cilat vazdhimisht e pasurojné edhe gjuhén toné letrare. Ato
gjuh€s i japin njé dinamiz8m dhe zhd8rvijelltdsi pér t& shprehur gjithé bu-
kuring dhe stilin e fjalés s& gjallé popullore, duke na dhéné mundési t& gjera
pér t’i shprehur mendimet dhe ndjenjat tona, qofté né t& folur apo né t&

3 Autorér Oda Bucholz, W. Fiedler né f. 325--328, t& t& njetit punim, duke pérkra-
hur edhe mendimin e H. Kaleshit jané t¢ medimit se struktura semantike e formimeve me
krye- &hté sipas modelit t&¢ turgishtes bas“ (krye)
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shkruar. K&té cilési e posedonte edhe Kristoforidhi, i cili pér sé gjalli i pas-
gyroi né fjalor.

Prandaj, ato jo vetém q& ndihmojné pér pasurimin e fjalorit t& shqi-
pes, por, nga ana tjetér ushtrojné njé ndikim t& thellé dhe fry tdhénés te shkri-
mtarét dhe poetdt, pasurojné fondin ¢ fjaléve t& tyre.

Aram HOJIOCKA
CJIOXEHKHWTE BO PEUHUKOT HA KOHCTAJIUH KPUCTO®OPH AU

IMo3naro e Jexa KoH KpajoT Ha XIX Bex, Bo mepuogoT Ha Ilpepon-
Gara, anDaHCKHOT jasHK CTAaHA M3pa3uT IpeJMeT HA HCTpaXyBame U BO
oOxacta Ha yexcuxorpadujata. Exno Bummo mecto 3azema m K. Kpucro-
(dopHIH CO CBOjOT aIBaHCKO-FpYKH pevHuk. OBOj mar cakame Aa Ce 3aap-
XKHMe CaMo Ha eJfHa OJf 3aCXYyTUTE Ha 0BOj ZOCIEHEH AIGAHCKH JIeKCHKkorpad,
Npe3eHTHPAjKH HE I'o JIEKCHYKOTO OOraTCTBO HA HApOIHHOT roBOpP BO  CBO-
JOT peuHMK CO MoceSeH OCBPT BP3 CIOXEHKUTE, KOM IPENU3BUKYBAaT IIOCE-
Bex mATEpEC Kaj jasudapure. IodeM Jex o rpaMaTHIKaTa TePMHHOIOTHja
ulTo ja MMaMe JiCHeC e IpeXd Cé Heros TPYA. PeunuxoT conpxu 300poBH O
atDaHCKMTe TOBOPM M IMjajteKkTd. WHAKY, PEYHMKOT € IeuarteH IO CMpPTTA
Ha aBTopoT BO Atnna 1904 roguna. I'omeMa 3aciiyra 3a nevaTeleTo Ha ped-
HUKOT ¥Ma u Ipod. A. LlyBaum, bustomor mrTo Bojesx cMeTKa 332 4HCTOTATA
Ha IDAHCKHOT ja3HK.

Crroxernxure BO peunukoT Ha Kpucrodopumu ce MHOTYSpojHH H
Pa3SHOBM/IHH, KOX MY JaBaar moceSeH KOJOPUT Ha jasuxoT. Tue I'm noxesms-
Me BO HEKOJIKY HOZTpYIH:

a) umenxa - umenka: kryeprift-i, kryekungull-i, kok&lesh-i, kryequyetet-i;
0) umenxa - umenxa 6o abraitiue: magjebuke, magjepetékash, manaferrash;
B) uMeuxa - #ipugaexa: shpirtkeu-a, faqezjarrét-i, zemérmadh-i;

r) umenxa - dpusal kryengulthi, kokéngulmézi, kémbékryq, doréplot;

) umenka -+ isaloacka umenra: ligiédhangs-i, plangprichés, jetédhénés;

) laaion +-umenxa: tundbubishteja, shypshkronjé, dredhalesh, thitht&lopas
¢€) 6paj + umenxa: katdrdetdkambésehi, duzetk8mbéseja, katragjyshi;

x) opoj + opoj: gjashtédhets, katérdhiets, pesédhietd, shtatddhiets;




TFopru ITOTI-ATAHACOB

3A HEKOM PA3JIMKHM BO ITPABOIIMCOT HA JABAJUIATA
IMIIYBAYN HA BUTOJICKMOT HM3BOPEH OKTOMX

Haxo BuroscknoT u3bopen okToux! ce BOpojysa Mely HajsHauajHuTe
MaKeXOHCKM PAKOIIMCHM TEKCTOBM OF TOj BHJI, CENIAK TOj HE € JLOBOJIHO MIPOYUEH.
Co uckitydok Ha mpod. Bi. MomuH, Xoj BO CBOjOT ommuc? gasBa COJMIHU
IOZATONH 3a OBOj CIOBEHCKH PAaKOIHUC, ommcuTe Ha Pyxwumk® m Llonen? we
sagoBoxyBaaT. ITokpaj HEKOM CHTHHM I'PEIIKH BO Bpcka co Opojor Ha mucTo-
BMTE H CII., THE He ja OZApEAyBaaT BEPOAOCTOJHO M ja3WuHATa pefaKLuja HA
PAKOIHCOT: IPBHOT TBPAH JEKa OKTOMXOT € Of CpIICKa penaxuuja, a BTO-
PHOT — Hgexa MCTHOT € of Oyrapcka pepaxumja. OBaa HMBHA KapIMHANHA
rpelllka ja HCIPaBH BO CBOjOT omuc mpod. MomwuH, xoj yrBpau AeKa paxo-
IHCOT € OF MaKeJOHCKa PeXaxi(ja W [eKa HaCTaHAl BO BTOPATa IOJOBUHA
na XII =.

IIpegMeT Ha Hamero IpoyuyBame Ke 6MpaT Hexou majeorpadcko-op-
TOIpadgckn 0coGeHOCTH KOM HENBOCMMCIIEHO YKajXyRaaT HAa TOa JeKa paKo-
IMCOT € IMIIYBaH OX JABajua muinyBauyu. IIpBHOT IMUIyBau IMIOIYBAa OX II0-
YeTOKOT Ha PaKomucoT Ko J. 1050, a BropmoT — of . 106 mo xpajorT.

Op naneorpadcka riegua Touka OMTHM pa3jtuku ce 3abenexyBaar
BO rpaduute Ha GykBuTe ¥, ¥, p u 4. Kaj npBaTa paxa 4 € co BUCOKO cTe610 1
TOpEH Jel, KOj BO JIOBEKETO Cifyuay MMa ¢opMa Ha yamixa, A0JeKa BTOpaTa
paka ymoTpebSyBa 4 cO HHMCKO CTe0JIO M rOpeH Jel 0o BUJA HA CHMETPHYHA
BUJBYIIKA,

V (BTOpHMOT fAeit OF IMIPaMoT oY) Kaj MPBHOT IHMINYBAaY CE jaBYBa BO
B¢ BapWjaHTM: IIPH IIPBATa BapWjaHTa aseTe crebita Ha oBaa rpadema ce
MICIPaBEHH M Cce IOBP3YBAaaT CO KpPAaTKa XODH3OHTallHa IPTa, Jojeka Kaj
BTOpPaTa BapyjaHTa cTeBJIATa HA Y Ce KOCH H Ce CIOjyBaaT JUPEKTHO €HO €O
Apyro, 0e3 xopusontaiHa crmojuuna. IIpMtoa kKaj mpBHOT IMIIyBad IPBaTa

1 OBOj OKTOMX cera ce 4ysa Bo PaxkommcHATa 36Mpxa Ha JYyrocjaoBeHCKaTa aKkaXeMHEja

Ha HAYKHTE M YMeTHOCTHTE BO 3arpe6 mox cmrHatypa III a 45—46.
~ * Vladimir Mogin, Cirilski rukopisi Jugoslavenske akademie, I, dio, Jugoslaven-

ska akademija znanosti i umetnosti 1955, str. 204—205.

* Enmckon Huxanop Pyxorumh, CTap® cpHCKM DYKOIHCH Y KESMOKHAME JYrociaBeH-
cxe akamemuie y 3arpe6Gy. Cmomemwx Cprcke Xpabencke akamemuje XXXVIII, 1900,
crp. 140—141.

¢ B. Iloneps, KHPHICKA PAKOILICH M CTAPONEYATHY Kuur¥ Bb 3arpeds. COOpHHKL
Ha Brirapckara akaxemus Ha Hayxeth, xH. I, 1913, crp. 19—+20.
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BapHjaHTa Ha Y € MOIIHE YeCTa, a BTOPATa BapMjaHTa COCEMa PETKO Ce ja-
ByBa. 3a pasiuKa OJ IPBWOT IHUIIYBa4, BTOPHOT IAIIyBAaY ja ymorpebysa
MCKJIyUMBO BTOpaTa BapMjaHTa Ha oBaa OykBa.

Kaj GyxkBata p pasmukaTa € Telko 3abenexnuBa, HO cellak MOILUHE
MHIMKaTHBHA 32 PasTpaHWIyBaWmbETO Ha [JBajuara [uIyBaud Ha BuTonckuor
n3bopen oxroux. Kaj mpeara paka KOTEJIELOT HA ¢ € CO IIpaBa [ecHa CTPaHa,
JI0ZeKa BO TEKCTOT Ha BTOpAaTa Paka [JECHaTa CTPaHa Ha KOTENeUoT e 3a06-
JIEHA.

W rpadmjaTa a ce jaBysa Bo jgBe GopMu: IpBaTa Of HHB € CO KPATKO
c1ebJI0 M ocTap KOTejdel, a Apyrata — CO JOJro ¢Tebio, Koe ClIeryBa BO
IpoCcTOpPOT Mely fBaTa pefa ¥ Manm Koreideu. I[IpBaTa BapujanTa Ha oBaa
OyxBa ce cpekaBa KaKo Kaj xpBaTa, Taka W Kaj BTopaTa paka, JoJexa BTO-
paTa BapHjaHTa ce cpekaBa MCKIVUMBO BO TEKCTOT NMILYBAH .OJ pakaTa Ha
BTOpuOT 1miryBauy. ITocmeguuoT nmameorpadickM HampT HA YCTABHOTO a €
MOIIIHE CTap ¥ 3a CBOj MPOTOTHMII ja MMa HajcTapaTa hopma Ha rpukoTo atdab.

Enmua op jnecHo 3abelfe)XMBUTE pa3jnkd Mefy TEKCTOBHTE Ha [Baj-
1aTa NUINYBauM Ha BUTOJICKHOT u360peH OKTOMX € MOINHE YecTaTa YIoTpe-
0a Ha NHUraTypu BO NPBHUOT Jejl Ha PAKONMCOT ¥ COCEM CKPOMHOTO IPHCYCT-
BO Ha JIMTaTYP¥ BO TEKCTOT Ha BTOpaTa paka. IIpBroT muIllyBayu ce mraxysa
MOILHE BelT BO yroTpebaTa Ha auratypy. Bo geroT 1ITo ro muInyBax Toj,
JIATaTypaTa He caMo IITO € MOIIHE UecTa, TYKY M ce cpekaBa BO TaKBO pa3Ho-
o6pa3sue; KakBO ILITO PETKO MOXE 3 C€ BUIM BO PAKOIMCHUTE TEKCTOBH OX
Toj mepuog. Tyka, Ha npuMep, emua MCTa JAraTypa ce jaByBa BO pasjudHH
BapHjauTH, a MCTO TaKa CpekaBaMe NMOBP3YBahe Ha HEKOJIKY OyxBu, a BO He-
XOU cAyuas Aypu u Ha nesn 36oposu. Of mpyra cTpaHa, KajBTOPHOT NMIILyBay
ynoTpebaTa Ha NUraTypu € MuHuMaiHa. Kaj Hero HajuecTH ce XWraTypure
a-+ v (=aB) u e+ v (= eB), KOM MCTOBPEMEHO I[PETCTABYBAaT OJJiAKA HA
HETOBHOT Jiei Of, TEKCTOT, OMIejKH Kaj IpBaTa paka TaxBu KoMOuHammu
HEMa.

On magpeauute 3uanu Bo0 buTonckuoT u3bopeH OKTOHX ce ymoTpeby-
BaaT TUTHa, TOUKA, JBE TOUKH (PETKO), CHMPHTYCH, LPTa, IEPUCIIOMEHA M
maepok. Pasnauxata mefy mBajiaTa MMILyBauM € BO Toa nrro TMPBHOT 011 HYB

Ha MECTOTO Ha WCITYINTEH ep yitoTpedyBa Haepox (no'k,qamue 76, 31I’h 126

BCH 14, 3acvr.v\nnuum 146, nosM Ta 18, aekko 101), momexa BTOPHMOT THILYBaY
HaMeCTO IIaepOK Ha OBME MeCTa CTaBa JepuciioMeHa (eHdna 1216, kofina
129, gmwed go 148, 3in 194). IIpuToa Kaj BTOpaTa paka 0OBOj 3HAK HE C€ YHO-
TpebyBa caMo Haj MECTa Kaje IITO € MCIYIITeH €{eH Off EpOBHUTE, TYKY J0CTa
YecTO M Haj MecTa Kajfe INTO € UCHYIITeHa HeKoja CaMorJjtacka, mp. npdh-
Bagh 1176, npdwaaras 1326, npnonrkAa 1376, npdkaw 1436, cira 149, ngnkraa
165 um co.

Bo mpBHOT €N HAa PaKOHUCOT IIOYECTO CE jaBYBa I'OJIEMHMOT €p, O~
Iieka BO BTODMOT el IpeoBnagysa MaiuoT ep. Toa ro 3abemexysa u B.

5 E. @, Kapckuif, CrnapsiHckast xupnmxonéxan naneorpadus, Jlenwnrpag 1928, ctp.
182, .

¢ B. Iloness, 1lur. x., cTp. 20.
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Ilonep MOpaAM IITO IO MCKAXYB2 MHCIEHETO JEKa JBaTa Jeja Ha OBOj pa-
KONMC OfApasyBaaT JBe paxmmund JNpaponucHu nmxomu®. TIpod. Mommn,
MefyToa, MHCIIM J€Ka OBaa Majia pa3juKa BO NPaBOIMCOT HAa ABajuaTa IH-
LIyBauY¥ HE MOXE [a Guye MOBOX Aa ce TBPAHM JEKa JBATa fAejia HA OBOj pa-
KOITMC IIOTEKHYBAAT Of Pa3jIMUHY KHIOKEBHM IIKOXA’.

BuTHE pa3iukd Mely TEKCTOBUTE Ha ABajuaTa IMIIyBadd MMa M IpH
ynotpebata Ha HocoskuTe, IIpBHOT muMuryBau ymorpeOyBa jOTYBaHH HOCOB-
KH (1A — YEeCTO, Wh — COCEM DETKO), MO/AeKa BO TEKCTOT Ha BTOPHOT ITHLUY-
BaY jOTYBaHY HOCOBKH He ce cpekaBaaT. OcBeH T0a, Kaj IpBaTa paka IMoCToM
royeMo pasHooOpasue npu ynorpebaTa ma HOCOBKWTE, a Kaj BTOpaTa paka,
€O MaJlM MCKJIYUOIM, CE CIPOBENYBa ClEAHOBO OpTOrpad)cko IpaBHIO: A €€
YyBa 10 MEKATE KOHCOHAHTH ¥ BOKAIMTE O IIPECH Pel, a ¢ 3aMEHYyBa CO &
10 TBPAMTE KOHCOHAHTH WM BOKAJMTe OX 3ai€H pef, HOJeKa & ce uyBa M0
TBpAWTE KOHCOHAHTH M BOKANHUTE OX 3aleH Pel, a ce 3aMCHyBa CO A JIO Me-
KHTe KOHCOHAHTHU ¥ BOKAJMTE OJf IIPEEH pel, Hp. wreoua 116, npuaTts 1406,
noytRAn 1216, ngos®ean 147, mmao 156, waranne 1756, npnemazn 158, Apn-
®ayare 1370, norusamypa 108, gakon 1526, Rea HAAERAR acc. sg. 132, moas
1 sg. praes. 131, RpaKHA AQhMARK acc. sg. 168, kpanaranimn 1946 utH. Equa
0, 0COOEHOCTHTE II0 KOH Ce Pa3jIMKyBaaT gBaTa fAeXa Ha BUTOJCKHOT U3~
GopeH OXTOMX € M Taa UITO Kaj MPBaTa PakKa CKOPO CEKOTalll Kora JBe HOCOBKM
clefaT euHa IO Apyra, NPBATA O HHUB € &, a BTOpaTa A (). cakpensmia
236, naroyEHAA 750, ueBecnAa 896, BhiBhAIA 94, ngneia 1006.

Bo TEXCTOT Ha NPBMOT IAIIYBAY 3a rpaducko npenaBame Ha (oue-
Mata /3] ce ynorpeGysa moce6ua rpadeMa s (8 co upTHia), qoacKa Kaj BTO-
pPaTa paka 3a H3pasyBame Ha oBaa doHeMa ce KOpUCTH 0Omumo 3 (3 0e3 Hp-
Tuma). M kaj mBajuata nuuiysaym ce ynorpebysa rpadujata 2 (co dhopma
Ha Xyp3MBHO KMPMJICKO TI'), HO CaMo 3a O3HauyBambe Ha nudpata 6. Bo pBUHOT
Iex Ha TEKCTOT HA [Be MecTa ja cpekaBame rpadujata 2 Bo 360p (Bmme2l
806, cneukAeTs 88), MefyToa, M HA JBETe MECTa oBaa rpadeMa nMa rocebua
nareorpadcka dopma. Bo npBuoT citywaj Taa nmpercraByBa xomMOuHALHja O
rpaduute 3 M 2), (ropHHOT AeN ja MMa ¢opMara Ha 8, a JOJTHHOT HA 2)
Iopajy WITO MOXE 7{a ce NMPETIHOCTABYRA JieKa MULIYBA4oT MMajl HaMepa Aa
Hanmile 3, HO BO TEKOT HA NMIIYBAMHETO ce NpeMUcIud H To opopMun go-
HHOT fex Ha OyxBaTa Bo BuJ Ha 2. Bo BTOpHOT ciryyaj HCTO Taka MMaMe pa-
6oTa co mocebua maneorpadcrka dopma dgopMma Ha 2: rpadeMaTa € JNersarta
H CO BHCOKA OIfalllka, KOja HABJIETYBA BO NMPEJESOT Ha TOPHOTO MelypeRue.

Gjorgi POP-ATANASOV

SUR QUELQUES DIFFERENCES DANS L’'ORTHOGRAPHE DES
DEUX COPISTES DE L’OCTOEQUE DE BITOLA

Résumée

L’octoéque de Bitola a vu le jour dans la seconde moitié du XIII siéc-
le sur le territoire de la Macédoine. Il se trouve maintenant dans la Col-

? Vladimir MoSin, uut. x., c1p. 204,

11 Ioguiner 360pRA K
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g,

lection manuscrite de 1’Académie yougoslave des sciences et des arts A Zagreb,
sous la signature III a 45—46. Le texte est &crit sur 203 feuilles de parche-
min, de la part de deux copistes. La premiére main a &crit du début jusqu’au
feuille 105b, et la seconde — du f. 106 jusqu’d la fin.

On remarque dans les textes des deux copistes des différences essen-
tielles de caractére paléographo-orthographiques. De telles différences sont
visibles surtout dans les graphis des lettres G, Y, R et A, chez les ligatures,
les signes diacritiques, 'emploi des jers et des mnasales, tandisque dans le
texte du second copiste la présence de la ligature est tout a fait infime. Des
signes diacritiques on en emploie les suivants: le titlo, le point, les deux points,
les spiritus, la barre, le périspoménon et 14 paéroc. La différence entre les
deux copistes consiste dans le suivant: le premier emploie le paéroc 2 la
place d’un jer ommis, et le second copiste met le périspoménon 2 la place
du paéroc. La différence est remarqable surtout dans I’emploi des nasales.
Chez la premiére main existe une grande diversité dans leur emploi, tandis-
que chez la seconde — on pratique, avec peu d’exceptions, la regle suivante:
on garde le a aprés les consonnes molles et les voyelles antérieures, et on
les remplace par le & aprés les consonnes dures et les vocelles postérieures
tandisque le & est gardé aprés les consonnes dures etles voyelles postérieures,
et on le remplace par A aprés les consonnes molles et les voyelles antérieu-
res. A part cela, le premier copiste emploie des nasales préiotées, tandisque

dans le texte du seconde copiste, on ne rencontre pas des nasales préiotées
(précédées d’un iota).



Jbypman CIIACOB

I[EPE(DJIEKTI/IBI/BAI.II/IJATA N KATETOPUJATA
IMPEOAHOCT/ HEIIPEO}IHOCT

1. HacnpoTr Hexow OOMIM BO HayKaral Ja ce HOCTaBH OMO3MTHA CH-
MeTpuja Mely Ipeo HiTe IJIAroid U IrXarojiuTe KON BO CROjOT OICET ja MMaar
3aMeHKaTa ce M, BO Taa CMHUCIA, 44 ce CO3aNe CIuxa Ha MICATHA peraimja
IOTO KaKO CBOj IPB WIeH X& I'Ml ¥Ma TPAH3UTHBU3UPAHUTE MHXEPEHTHO MH-
TPAH3UTUBHY IJlarosiu (CI. I'M JIMKOBUTE OX THIIOT io yMmpe, io ciligha, io cegna
MTH.), 4 KaKO BTOp — THE cO ce (ce cMee, e KOJHE, CE CaKa), KOHCTATHpaMe
I€Ka M IJIarojture O OTOj THI MOXAT L2 Ce TPAH3UTHBU3UPAAT TPEKy IO-
3HATUTE HAYMHH, BAXEYKH M 32 APYIHTEe HENPEOJHH IIAroi: IPHLABaILE
HAa (DaKTHBHA CEMAHTHKA, ACOIQIjalMja HA 3HAYCEETO CO TOA HA NPEOIHHUTE
TJIarosy, ongakame Ha JOJATOLMTE 38 OKOTHOCTH BO OICETOT HA MPEAMETOT.

2. Baksara onpejeda, MOTBpJEHA HA IMUPOK KOPIYC HPUMEDPH OX
rJIarONCKIOT JIEKCHKOH, BO KBAHTUTATHBHA KaK0 1 BO KBATUTATUBHA CMUC/IA,
HE ZaBa MOXHOCT (MOTOYHO — Hea ja HerHpa) Ja ce M3BEAYBAaT 3aKJIyIOLM
IeKa BO MAawxeFOHCKMOT ja3WK ,,KaTeropHi IEpPeXOJHOCTH/HENePEXOTHOCTH
IJIarOJIOB M3 JIEKCHKO-CHHTAKCHICCKOM KATCTOPHM, KAKOBOM OHA ABIAETCHA B
BDOMBIMMHCTRE CHABSIHCKUX A3BIKOB, CTAIA MOPPOIOTO-CHHTAKCUIECKOH Ka-
eropueit“2.

Hanporus, mpeoanocra OOHOCHO HENPEOJHOCT2 HA IIIArOJHTE M BO
MaKEJOHCKHOT jasHMK CE jaByBa KaKO KaTErOpUja JICKCHYKO-CHHTAKCHYKA, 4
KaKo Hej3MHA MOCEDHOCT C€ MCTAKHYBA TPAH3UTHBHATA YIOTpeDa HA MHXE-
PEHTHO MHTPAH3UTHBHUTE IJIATOJNH LITO jA KMEHyBaMe VIITE KAKO BTOPHYHA,
HEOPTaHCKA MPEOIHOCT M, KAKO IIITO € M IPETXOAHO 3aDesIekaHo BO HAYKATA,
pasMepuTe Ha 0Baa ImojaBa HE Ce OrpaHHYEHH HA EIUHCYHM, WHIKICHTHH
cryvad, aMp ce IPOTeraar BXOJMXK I'PAHHIATA Mely MPEOJHMTE M HENpeo/-
HUTE TJIArojtv, 1a TaKa MOXEMeE Ja FOBOPHME 33 NPIIMYHO 3aTeMHYBAME
HA JIeMapKaIoHATa IuHHja Mely HusS.

! P. T1.VcarkoBa, K Bonpocy 0 xapaxrepe KATETOPMH TEPEXOXHOCTH/HENEPEXOXHOCTH
TJIarojIoB B MakeXOHCKOM s3bike, CnaBsmckas dwtosorys, Bemyck XI, 1979, c. 155—161;
uctior, K BOmpoCcy O rpaMMaTHIECKMX KATETODHAX TiAroja B MAKEHOHCKOM IJMTEPATYD
HoM s3blke, MakernoHcku jasuk, XXIX, 1978, ¢. 97—103; ucrnoT, 3HadeHus u yuorTpebie
HHME DPHYACTHH B MAXCHOHCKOM JIMTEPATypHOM fA3bIke, bamkasckoe s3biko3Hanue, 1973,
c. 257—282

2 P. IT1. VcuxoBa, K Bonmpocy 0 rpaMMaTHYECKHX KaTEropusx. .., c. 103

o6 3 Bi. Konecku, I'pamaTuxa Ha MakeSOHCKHOT JATepaTypeH jasuk, men I u IT, Cromje
1967, c. 355

11*
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3. Tpau3suTHBM3AIMjaTA HA WHXCPCHTHO MHTPAH3HTHBHKTE IJIaToXH
ce oCTBapyBa npeky (akTuruBm3anuja (Mopdosolmky H3BeZeHA CO O -MO-
mudurarumja — io yMpe = HalpaBu Toj AA yMpe; Wit co npedurcauuja — io
pa3dopysa = manpasy TOj Xa ModuHE Ha 300pyBa), IpeKy acouyjanujara co
3HAYEHATA HA NIPeoHM riaronu (io ympe — ce acouupa co io you; io sae — ce
acouupa co o Haidiara; io seiHa — ce aconupa co io #ioA0Xu WUTH.), MPEKY
ondakameTo BO PaMKHUTE HA NPEIMETOT HA CTAPHUTE HANEXHM CHHTATMHU
(MHCTPYMEHTAIHY, JIOKATHRHHM) WIX Ha PAa3sHUTE EKCIUIMKATOPM HA OKOJ-
nocrure (iu saciiiojaa #ipauxkuiie — 3aciiiajaa co #Apauxuilie; io 360py6aaili
yoeexol — 300pyeadiu 3a 4a8eKoill; I Kauu ckauiie — ce xauu #0 crasutie
HTH.).

Bo mpouecor Ha TpaH3uTHBM3AMjaTa nabpojamure GAKTOPH MOKAT
nia yuecTByBaaT camu (II0OJEIHO), WK 33aenHO (BO Pa3MMYHM KoMOMHAIMM),
IITO HA Np. Ce IIOKAXA KAaj TIIaroioT ymMpe OTHOCHO io yMpe.

4. TpaH3suTUBH3AIMjaTa HA WHXEPCHTHO WHTPAH3UTHBHUTE IJ{aroim
Ha CHHTAKCMYKO PAMHMINTE C€ PEATM3UPa HA CIENHHOT HAUMH: CYDjeKToT
H2 UHXEPEHTHO HHTPAHM3UTHBHIOT IJIarojl CTaHyBa ODjeKT HA TPAH3UTHBH-
3upaHuoT raaroX. OBa MoxeMe Ja I'o MOKaKEME HA CIEAHHOT NpuMep: Map-
ko (CyBjexT) ympe. (MHXEPEHTHO MHTpaH3MTUBEH riaroxn); Iledpe (cyGjexT)
io yMpe (TpaHsuTMBH3UpPAH riarox) Maprxe (Mapxa). (05jexT).

OBa He ce OfHECYBA 34 CIy4auTe KOTad HACTAaHYBAa TPAH3UTHMBHU3MpA-
Be npexy omndakame BO paMKHTE HA NPEAMETOT (00jeKTOT) HA CTapuTe Ia-
JEKHM CHHTAarMHM M/IUIM HA Pa3sHUTE EKCIUIMKATOPH 34 OKONHOCTH, MAKO HE
tpeba Ja ce ImpeHedperne BO M3BECHU CIIy4aH.

Bo cityyanre kora rm uMaMe IpUMEPHTE CO IIATONIMTE O THIOT Kauu
ce, gy WUTH., LITO MOKAXyBaaT JBHKEIHE, HACTAHYBA KOMIIPEXCH3Mja HA Ce-
MAaHTHKATA MUHe Hu3 ussecen iipociiop (puswuxy win BpeMencku). Ilpumep:
Toj tu kauu craauiiie. (O TIATOXOT KAYY ce CO 3HAYCELE — MUHE HU3 IIPOCTOD
PEATH3NPAH KAKO CKAIH).

5. 3a cyDjexToT k4] TPAH3UTHUBU3UPAHKTE MHXCPEHTHO HHTDPAH3UTUB-
HH TJIaroji OCHOBHO ¢ [a Ouae ammMmupad. Taa ocoOMHA NMpOH3JEryBa OT-
TaMy LITO O] HETO ce Bapa cnocodHocT (moTeHIHMja) 2 PeatN3IPa AKTUBHOCT.
Bo noMax oGeM Toj Moxe xa Oune m Heammupan (ci. Berepor ro mamHa
CTOJNIOT.), BO Cy4ay Kora ucramysa co Merabopuiko 3HAYCHE T.€. HA NIPERCH
IIaH uAe dbu3ndKara axkiyja co IITO Ce CO3/[aBa BICYATOK HA AHUMUpPAH
CyDjexT.

O¥jeKTOT BO MaKEOOHCKHOT ja3WK MOXE Ja HCTANK BO XBE MO3MLMU
BO peveHHIaTa; Aa duie miu 4a ne ouye yxaBoen. Toj ce yABojyBa ako € omnpe-
JIEJEH T.€. aK0 TO COUYMHYBA 3aMeHCKa (hopMa, WICHYyBaHA MMeHCKa ¢popMa mitn
CONICTBEHO ¥Me. AKO HE € ONpejeNeH MUPEKTHHOT ODjeKT He Ce yIBOjyBa.4

Bo peveHuinTe (MCKa3uTe) Kaje YYeCTBYBAAQT WHXEPEHTHO TPAH3UTHB-
HUTE TJIATONH, ODjJEKTOT MOXEME Jla o HajAeMe Kako ONpeAeNicH WX KaKo
reonpeneneH. Cu. Janes ioiqua. (HeompeneneH 00jeKT) CO 3HAUCHE — OWIO
Koja, bwro KaxBa moraua; Ja janes doiguaitia. (onpeneneH oDjeKT) Co 3Hade-
B€ — OINpeJeliena moraya, of onpeneneH Bux. MckasoT of tumot Ja jages

¢ Bn. Koueckn, Uctoprja Ha MakemomckuoT jasuk, Ckomje 1967, c. 117
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€ co ompenenacH o0jeKT, Oumejkn Toj MaKo JESYMHO M30CTABEH MM € IO3HAT
HAa KOMYHHKATODHUTE.

Bo pevemmiuTe Kaje yuecTBYBAaaT TPAH3MTHBU3UPAHUTE HHXEPEHTHO
MHTPAH3UTUBHU IJ1aroiy, oO0jeKTOT BO HajroteM Opoj CIyuam € omperne-
JleH WM JEIYMHO M30CTaBeH MAKOo MOXe Ja OHJe HeOolpeNeleH, T.e. — He-
YABOEH.

6. I'iaromure MITO BO CBOjOT OMCET ja MMaaT 3aMeHKaTa ce (cede), co
LITO HUBHOTO 3HAYEHE C¢ OrpaHHYyBa Bo odiacTa Ha cyJjeKTOT, ce OfHecy-
BAaT KaKO M JPYTHTE HHXCPEHTHO HHTPAH3HUTHBHM TIJATOJM T.e. — C€ IOk~
JIOXHH HA IIPOLECOT HA TPaH3MTHBHM3alMjaTa. 3aMeHKaTa ce € BO ylIora Ha
AT[jYHKT — MAapKep KOH IIOBPATHATA, 3a¢MHO-MIOBPATHATA, DEIMIHATA HTH.,
ynotpefa Ha COOJBETHMTE IJIaroJ’.

Moie e Temxo 3aToa THe Ja C€ M3/EIyBaaT Kako rpyna (Mopdosoi-
K4 M CEMAaHTHYKA) BO OJHOC HA HENPEOAHMUTE M JPYTUTEe IJIaroid, a Koja
ke CHyXH Kaxko CTalWieH WIeH BO OMIO KaKBa OIO3MIH]a.

O u3X0KEHOTO ke Ce BUIM AEKa 3ATEMHYBAIETO HA PAaHMIATA BO
OJHOC HA KATEropHjaTa NpPeOJHOCT/HENMPEOJHOCT I'M 38CETHAIO M CIOMe-
HATHTE TIJIACOJICKY JICKCEMU.

7. Hajranpen ke ce 3ap iuMe Bp3 IPUMEPHUTE KOra ce pa3BUBa IIpeo-
HOCT IITO MY OJr0oBapa Ha 3HAYECIHETO HA MOBPATHATA YHOTPEDa HA OIHOC-
HUOT rixaroi. Taxka Bo mpuMepoT: W3JETON O Celo HAABOP M HAKAuUA €IHA
Bucoka mraamua (Llem., ku. 6, mp. 521, c. 210;) npeoaHOCTa € pasBHEHA OFf
raarojxor xauu ce. Kaj rimaromor #épegpau ce pasBUBAmKETO NPEOJHOCT €
IIOMOTHATO IPEKy MmMOOMMCKATA ACOLMjaLMja CO TJLATOJIUTe MuHe, HOMuHe:
TYKy IOTO ja OeeMe @pedhpaute ILIETBAPCKATA IIPECIIam, LIECT IEIW YACOBH
Ja apegppaaeme (K. Yamr., IMpoctyM, c. 351); mosexa, mosiexa, . .. ja apedp-
Auge TPAHUNATA . .. Ja #omunase rpanunara. (Temuu Kax., €. 59).

Bo MCTHOT TeKCT, HA HCTO MECTO, C€ CpekaBaMme U co mpumMeport: Kora
J0ojIoBME HA BPBOT HA IUIAHMHATA 34 A dpedhpaume OHAMY Kaj MECTOTO LITO
ce Buxa Cmaca, ce cteMHa. IIpexy Hero HHM Ce OJIECHYBA Pa3dupameTo Ha
IPOLECOT HA TPAH3UTHBM3AIMjaTa HA IJIArONOT Hpedpau ce. 3Haud, Haj-
IPBHH HOLLIO O AepedureKTHBUH3AIMjA, T4 TOTOA OJf BAKBUOT HepedIeKcH-
BeH OOAMK € pasBHEHA BTOPHYHA IPEOIHOCT.

8. HajSpojuu ce ciaywamrte Kane INIarojMTe IITO BO CBOjOT OICET ja
MMaaT 3aMeHKATa Ce, PA3BMBAAT IPEONHOCT CO IPUIaBame (HAKTUTHBHA
ceMaHTHKAa: Marape Hu3aeano, MH JOIXOJ IJOM2 M CaKa [a Me ocliiasu Co
xeHnata. (M. @or., Henn., B, c. 348) (T.e. ja HampaBu Aa ce aciiasam).

HanoxHo BO pegoT Ha NpeTXOZHMOT HoaraaT M BAaKBUTE CIIy4au:
‘Suna ... Seure AeBOjKA INTO yMeelle N2 CKAPA CEKAKBY NPHjaATENKH Mery
neBojiurTe, na K mexmi dbavwnm (M. ®or., Herwt. B., c. 250); Faoxor Hu opar
HE Komar, camo Jyfe ckapyaiti (en., ku. 2, mp. 50, c. 155) (ox rmaroxor
-exkapa ce); Muory nartu io 3gpyxydae CO HEKOU APBapUuiba M I'o mpakaie Bo
opMmau na 3ompa apea (Len., ku. 2, mp. 67, c. 236) (ox rxaroyoT 3gpyxysa
ce). CIuYyHO, BO TECHA aCOI[MjaIitja CO 3gpYVKY6a Ce, HO BO COBPEMEH KOH-
TEKCT, Pa3sBUEHA € MPEOJHOCT OJf IiIaroxute Opawiyea ce, ueausa ce: co Oc-

5 b Koueckn, I'pamaTuxa. .., ¢. 361 u moHaTamy.
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MausuuTe 72 Hé Opaiiysailie, co HUB Na Hé yemueaiie (K. Yaur., TIpoctym
c. 303)

T'opuuTe DpUMeEpPH Ce OJHECYBaa HA 33eMHO-NIOBPATHATA yIHOTpeDa,
HO TPEoJHOCTa CO NPHIABARme HA (DHKTHTHBHA CEMAHTHKA MOXe 4a Ouje pas
BHEHA K OJ TJIATOJM BO MOBpaTHA ynorpeba: Ja cym HojaeH, Me BuxkHAa fa
e zaxosnam (Temuu Kax., ¢. 26) (Co 3Haueme — Ja Be HATEPaM Ja ce 3a-
xosneiie); Ta Dea ja ojHecse HA KEHATA M Oca ja paspagyase co DOracto
(em., xu. 6, mp. 422, c. 68) (co 3Haueme — Oea HaNpaBiwiIe A2 ce pagyéa.

9. Bp3 $hoHOT HA 3aMEHKATA Ce TOCTOjAT U JIPYTH I10jaBH IITO MOTECHO
ce JOomMpaaT OO OPAIlameTo 34 MPEOJHOCTA HA IIATONHUTE.

ITounTepecen € CIEAHUOT CIY4aj: CHTE io dopagysaa U pexoa OTU TOC-
mo I'o IoMMIya 3a Ja YMPH M A4 KypTy/mica of roxeMma crapoc (Ilem., xH.
4, mp.156, c. 54) OBne ce cpekaBame CO pa3sBHBAEE OPEOJHOCT of (op-
MaTa #opagysa ce BO CHTyallija Kaje OM OdeKyBaIC HA-TIPEIMET, KAKO IITO
e Bo mcxasor: OCTaBH MM T' Zenara a uM ce iopagysam. (PMJ)

ITpivepuTe, NaK, Kaje LITO CTOM MOBpaTHATa ¢GopMa Ha TIarojaoT
CO Ha-TIpeIMeT, JoJeKa MOODHYHO € Toj A4 HAe Bo JUPEKTEH IpeaMeT Oe3
3aMEHKATa e, YKaXyBaaT Ha O0UpaTeH NIpoleC HA TPAH3MTHBH3AIK)ATA HA
IXAroMUTe — HUBHA MHTPAH3UTHBH3AIK}A, IITO HA CBOj HAYMH CBEAOUH
HCTO TAaxKa 3a HejacHOCTAa Ha rpaHmIjata Mefy NpeoRHATA M HEMPEOTHATA
amepriemja Ha riaroxure: Mmume fo Tebe na ce dpawame (MecTo: a Te
npamame) (Hap. xax., Crpemex, r. XXII, 6p. 5, c. 453); Taja pasmyrena,
pa3 uMBEHA, TPYAT HU3 HMBETO M IO IUIAHMHETO, @ TOj CBE je ce gpxuil 3a
KocuTe. (MecTo: ja apxu 3a xocure) (lanx., mp. 94, c. 141); Muory na u
ce iiosgpasuws (Mecto: na ja moagpasumr) (B. Mibocku, Beranka)

10. MaTepecHo € Aa ce oAdexexu BO 0Baa CMHCIA, HOCTOCHETO HA
IBojHM (QOPMHU HA TJIArOJUTE, CO M D€3 3aMEHKATA Ce, 4 KOM HE CTOjaT BO
OIHOC #08patiiHOCIli HACIPEMA Hell08PATHOCHE N, CIEJICTBEHO, OJAT Oe3 He
Koja (M MUHMMAaIIHA) MPOMEHA BO 3HAYCILETO OJHOCHO BO HMOTEHIMPAEETO
Ha JejcTBOTo BO omceror Ha cydjextor: Torac ce Kunuca M oTHAe Ipex
MOpTH LAPYTOMY (CO HCTO 3HAYEEHE MOXE Ja C€ YHOTPeDM M CaMO KUHUCA)
(Mas3on); ITo Tpa BpjéMe My ce WexHa 32 KOHYETO (MCTO ILTO U WekHa) (Ma-
30H); Ha Hej3uHO BMKAme IOYHA Na ce kauisa (Mcto u kawaa) Hexoj (Cr.
Tom., Kpm. x., c. 164); Sapem 1a ce sagounu TpeHa (naxo 3a HHMjaHCA € ITOJ-
BJIeYeHO BPUIEHETO HA LAEjCTBOTO BO obnacta Ha cyGjeKTOT MOXe /1a ce YImoT-
pedu camo 3agounu) (M Pot., Henn B., c. 232)

11. Bo Hexou CIyvaH, Kaj HHAKY HENPEOJHH Itarojtu Cropex CXOBeH-
CKHOT Y3yC, opMaTa co ce ja MapKupa HENMPEOJHOCTa, 4 mcTaTta ¢opMa
de3 ce ce ymoTpeSyBa co BTOpUYHO paszueHa npeogHoct. OBa ydaBo ro rie-
aMe BO NIIPHMEPOT KaJje MHAKY HENPEOTHMOT IJIATOJ 03gpdse MMa Pa3sBUEHO
¥ npeofHo 3Haueme: OTKOA ce 03gpase (MOODUYHO: 03Z4paBE) MoMara y5ao,
1{4pOT TO MOBMKA EKUMOT ¥ MY pede: ,,]l[4o cakamr cera ga ™M 1aaM, 3aIr4o
MU ja u3JeKya Xepxa Mu?“ (OTi 11apoT Oele My peKodt, 90 K& MK IOCAKAall
ke TH JaaM, ako MU ja ozgpasuui (Ge3 ce) Xepka Mu.) (Ilank., np. 145, c. 266

Ke yxaxeMe u Ha oOpaTHHTE CJIy4am: 9eCTO c€ CpekaBaar ITtaroiu
Kaj Ko e mooduuHa ¢popmara co ce, a ce ynotpedyBaar u fe3 nea: Hasuctuna
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ce IUramea of Hea, ama Kora IOOYHA Ja I'M Tam, #odpecipawiuja (MeCTo: &
nmonpecrpamuja) (Cr. ITon., Kpn. x., ¢. 82); Boaute deseeja (MecTo: ce Oe
Jeeja) KaKo JUILH of npeductd mwiataa (Bix. Mai., Pa3Soj, c. 188); ro xpena
KalakoT Ha IPHETO IUTO gapewie (MecTo: ce Bapemle) Bo xapra (M. ®or.
Hems., B., c. 345)

12. Ha kpajoT ke yxaxeMe HA NPUMEPUTE Kafe IIeaMe pa3BuBaIbe
IpeaMeTHA BPCKA €O Oe3ituyeH TIaroi: Ofejku Hu3 IUIAHUHA 10 CilleMHUA0
(ox rxarosior cremuu ce) (Len., xu. 4, np. 168, c. 90); kaj ciliemnu ne — Tyxa
ciyj (Temun kax., c. 28); Oxux, mTo oI HOKTa U {0 pasgenuto (o riaro-
JOoT pasjienu ce) Ha efna mwramuna (Len., ku. 5, np. 327, c. 205)

Bo ciegnmoT mpuMep ce pasBuBa OPEOXHOCT O CitieMHU ce CO TIpeHe-
CyBaibe HA 3HAYEEETO BO cepaTra HA IIAroJoT iosHe (HEKOTO), IIPH IITO
ce pas3suBa u MeTadopudeH uspas: ,,0d, dSpe MoMUe, KAKO TE HOHECE IOCIION
BO HAUI4BA KyKa, cera Ha 3ajcoHIE, Koa ke cu jojau cun Mu (CoHueTo
0. M.) IJIafeH M XEIEeH U Ja ifle cMpkuu 1el xaxo nito cu“. (Lem., ka. 2, np
54, c. 172) (Cm. ru Bo Taa cMucia u m3pasure: lo dpoiosida Mpakot.; 1o
dipoioaia TeMHMIATA. U CIL)
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Ljudmil SPASOV

LA DEREFLEXIVISATION ET LA CATEGORIE
» TRANSITIVITE/INTRANSITIVITE*

Résumé

Certains auteurs postulent une opposition symétrique entre les ver-
bes transitifs et les verbes intarnsitifs qui ont dans leur champ le pronom ce.
Ils en ont essayé de faire une image de relation idéale qui aurait pour ses
termes: les verbes intransitifs inhérents transitivisés (cf. les verbes du type
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io ympe, io cilana, io cegna etc.) d’une part, et les verbes avec le pronom ce
(cf. ce cmee, ce xoane, ce caxa etc.) d’autre part.

Dans cette étude, ’auteur constate que cette opposition n’est plus sou-
tenable vu le fait que méme les verbes avec le pronom ce peuvent se transi-
tiviser par les moyens connus, employés dans la transitivisation des autres
verbes intransitifs: la factitivisation, I’association du sens des verbes intran-
sitifs au sens des verbes transitifs, le transfert d’éléments de signification des
compleménts circonstanciels & 1’objet direct.



Doreana HRISTOVA
L’ARTICLE ZERO EN FRANCAIS ET EN MACEDONIEN

En francais il existe plus qu’en macédonien de locutions verbales
composées d’un verbe opérateur suivi d’une notion introduite par le déter-
minant zéro (@), notion qui est alors prédicative:

Il fait compliment 2 Marie pour sa bonne mine.
Toj ¥ Ipasm KOMIUIMMEHTH H2Z Mapuja mopamy HEj3HHMOT Holap M3riex.
Mais: 11 a peur

*Toj uma ctpas — Toj mMa crpaB of memro. (il a peur de qch.)

en macédonien se transforme plutét en: il est apeuré
TOj € YILXameH
ou bien on recourt au réfléchi: Toj ce mmaumi.

C’est le méme cas avec la locution frangaise:
Prends bien/grand soin d’elle,

*MHOTY HOpaBH IpHXKa 3a Hea.
I'puxu ce 1odpo 3a Hea. — [Jla ce IpHXHMIE MHOTY 32 Hea.

*Prends beaucoup soin d’elle
En frangais le déterminant zéro apparait dans cerains compléments prépo-
sitionnels de la forme suivante: prép. + @ 4 N (avec N fonctionnant comme
notion prédicative). Ces compléments prépositionnels fonctionnent en po-
ssédent la propiété de repére que I’on a le déterminant zéro.
Il ¢’exprime avec précaution.
*Toj ce wm3pasyBa €O HOPETNA3NIHUBOCT.
— Toj 30opysa (ce u3pasysa) NpernasIKBO.

En macédonien on fait paraphraser cela par un adverbe, ce qui n’est pas
exclu en frangcis et ce qui fait apparaitre le réle de qualification de la rela-
tion sujet — prédicat:

Toj BHMMaremHO C€ M3pasyBa.
Il s’exprime précautionneusement.

C’est un peu différent avec:
Il a menti par lacheté
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Toj u3maxa nopamu KyKaBHWIYK.
Jtaerne
Toj KyxaBuuky JIaxelne.
Il a été lache/s’est comporté comme un liche en mentant.
Toj Oelme CTpANLIUBEN/JIAKEjKH Ce ODHECYBallle KaKO KyKaBHLA.
Kora saxente Toj Deine/ ce oIHeCyIIAlle KYKABHYKM.
— Toj naxeme Oupaejku e KykaBuna.

Il mentait parce qu’il était lache.

Cette valeur de causation ne peut pas apparaitre dans ’énoncé précédent
*il s’exprime parce qu’il est précautionneux.

*Toj ce m3pazyBa OMACjKM € IpEeTma3mB.

On voit bien qu’il manquait quelque chose 1a:
Il s’exprime ainsi (comme il s’exprime) parce qu’il est pracotionneux.

Toj Taxa ce u3pasysa (KaKo UITO Ce MU3pa3ysa) OMACjKH € TPEeTIAZIUB.

Les paraphrases de ,,ainsi“ (comme il s’exprime) font apparaitre un repé-
rage du prédicat par rapport 3 lui-méme, c’est un autorepérage qui se mar-
que par un opérateur d’identification ,,comme® = kaxo wuiToO.

La détermination d’un terme peut apparaitre i 1’aide d’une notion
qui fonctionne comme discret (quantifiable), ot tous les termes fonctionnent
comme des éléments d’une classe d’objets, définie & partir d’une propriété:
table, chat, pied, ou bien comme dense (non quantifiable) et 1a les termes
comme: beurre, neige, bois fonctionnent de telle maniére que sur ces pro-
priétés on ne peut pas opérer le prélévement d’une quantité d’éiéments dé-
nombrés sans passer par une discrétisation opérée par un classificateur:
c’est le meilleur des 2 beurres (sortes de)

OBOj myTep ¢ nojodap ojf ABATA BUAA ny'repn
Il peut apparaitre une valeur de générique dans:
boite a lait piége & loups
KyTHja 3a MIEKO CTaImMIa 3a BOMIM
ce qui n’est pas le cas dans: couteau de boucher
*HOXK OF Mecap — MeCapCKd HOX

Jour d’été (*mem om neToTO) ~> JMETEH JIEH
efileH (9 JIeTeH) ICH
d’un blanc de neige — CHEXHO Oelt
On ne peut jamais dire en maédonien: *mirevyna xyruja, C. a d
Le on perd le vrai sens du mot.
La degré zéro apparait dans certains cas de comparaison:
dur comme fer (TRpA KaKo Xxexe30) — TBPH KaKO KaMeH
En général en macédonien on évite les déterminations supplémen-
taires ce qui est parfaitement correct en frangais, du type: ainsi blanc que de
la neige fraichement tombée

HCTO DeXt KaKO CKOPO MaZHAT CHET —» TOJNKY OEJl KOJNKY INTO € CHEroT —>
06t KaKo CHeT.
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D’autres compléments prépositionnels posent une notion prédicative qui
permet d’en qualifier une autre, donc de la repérer: Il est accusé de vol.

Toj e obruner 3a xpaxda.

Ce groupe prépositionnel peut étre paraphrasé par un verbe:
Il est accusé d’avoir volé. ’ '

Toj e odsureT Aeka kpagex. (*Toj e oOBuHET Na Kpayed.)
*Toj e oGBMHET Ja MMa KpajieHo. — Fo o0BuAMja meKa Kpajex.

On y retrouve le lien entre un fonctionnement de repére et la présence du
déterminant zéro. Ce type d’énoncés peut fonctionner avec I'indéfini:
Il est accusé d’'un vol

T'o o0BuHMja 3a emna (uexoja xpaxda.

Mais avec le défini en frangais il faut ajouter des mots supplémentaires:
*II est accusé du vol

T'o odBuHuja 3a xpaxGara (3a Taa xpaxda) en mac. ¢a marche bien.
Il est accusé du vol des bijoux africains.
I'o oBeummja 32 KpaxdaTa HA ADPUKAHCKHOT HAKMT.
Donc en macédonien on trouve le plus souvent:
obBuHET € 32 Kpax5a HA HAKUT
*accusé est de vol de bijoux En fragais la forme la plus admissible serait:
accusé d’un vol de bijoux
O0OBHMHET 34 €JHA Kpax0da HA HAKUT
ou: accusé du vol des bijoux
OOBMHET 3a Kpaxdara HA HAKUT
Dans les cas dits d’attributs en frangais le déterminant & ne commute avec
aucun autre aprés des verbes comme: nommer, (unmeHysa), couronner (Kpy-

HuCyBa), élire (u3bupa), ou la propriété est unique et ou le repérage aboutit
4 une autodéfinition: Il a été nommé ambassadeur.

*T'o wuMeHyBaa amdacanop. -
- T'o mMenyBaa 3a amdacamop.

Ceci reste de méme si la propriété prédiquée est munie d’une détermination
supplémentaire :

Il a été nommé ambassadeur de Yougoslavie en France.
Beute mazpaveH 3a amlacanop Ha Jyrociaasuja Bo ®panumja.
332 jyrOCNOBCHCKM ambacaznop

En macédonien sans emploi de ,,za“ (pour, comme) le sens n’ est pas clair
et cet emploi parait impossible.

En fragais et surtout en macédonien quant & cette construction on préfére
I’emploi de lidenéfini au passif:

On I’a fait ambassadeur.

I'o manpasuja (Hasuadmja) amBacazop.
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On en a fait un ambassadeur.
On mero wmampamuja (*emen) amBacazop.
On en a fait un bon ambassadeur.
On mero HampaBsumja noBap ambacagop (egeH ZoSap ambacazop).
»Faire” trouve place beaucoup plus souvent en frangais qu’en macédonien:
Je veux faire linguiste. (emploi d’indéfini)
CaxamM pa* mpaBaM JIMHTBHCT.
CaxkaM 7a cragaM JMHTBHCT.
Il fait le fou (emploi avec le défini)
*Toj mpaBu Jynax.
Toj ce npasm xyx.
»sFaire” en fait a un fonctionnement trés proche de ,,&tre”.
Un énoncé comme: I est/c’est le musicien.
*Toj e My3u4apoT.
Toj e wMysmuap.
Toa e My3uvuapoT.
corresopnd soit a ,,le seul ici“ (emMHCTBEHMOT OBXE)
soit a: le musicien par excellence
ommYHNOT (HAjKoOpMOT) My3udap

Dans les cas dits d’,,apposition“ on a le déterminant dans:
Napoléon ler, empereur des Frangais. ..
Hamnoxeon 1, ¢pannyckuor mmiepatop. . .
lorsqu’un titre, une fonction est prédiquée avec une propriété du compact
sans emploi d’article. Pour ce cas en macédonien on peut choisir entre:
Hanomernorn I, umpeparop Ha ®panuysmre (*mMmneparop Ha DPpawuysu)
Hamomeorn I, ummeparopor Ha pannysure
On a par contre le défini et un fonctionnement discret dans
Napoléon ler, le nouvel empereuer. ..

Hanomxeno I, HOBHOT HMOEpaTOp

*Hanoneon 1, HOB mMpepaTop

ol ce déterminant opére une identification stricte. L’indéfini correspond

a une construction d’une occurence.

Napoléon ler, un empereur parmi d’autres

*Hanosneox I, efen mMmneparop Mefy IpyTHTe

*Hanoseon I, mMmmeparop Mery mpyrure

*Hanoneon I, koj € mMmnepatop Mefy ADYTHTE. . .

(Il fallait ajouter en mac. qch. pour que I’énoncé devienne clair):
Hanoneon I, egeH mMmepaTop IOKpaj MHOIYTE IDPYTH. ..
Napoléon ler, un empereur parmi beaucoup d’autres. . .
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En frangais il existe beaucoup de cas de mise en situation:
II vy a école aujourd’hui.

*Jlerec mMa ywwrquite. — JeHeC ce OO HA YIMIHINTE.
Ce jour c’est marché '

*OBoj IeH € masap. — [1azap MMa BO OBOj JcH.
ORBoj e masaped JeH,

C’est le jour de marché

Une notion peut fonctionner comme dense dans certains cas et dans d’autres
comme discret (le dense fonctionne comme un contenu quantifiable, sécab-
le, par opposition au compact):

un verre de vin

emHa wama *oJ BHHO
qaa BHHO
9ama 3a BHHO — a un dutre sens: le verre 4 vin — il est vide)

Les expressions figées comme des préverbes:

Pierre qui roule n’amasse pas mousse.

*KaMmeHn 1IT0 TpYa HE KoOuBa HMUIITO:

Bp3a xodwia cxemo pomuia.

font apparaitre une notion ici densifiée (mais dans d’autres contextes ¢a se-

rait un fonctionnement discret). Ici on a le biais d’un parcours: toute pierre/
n’importe quelle pierre qui...

cexoja xKoOmwra/0wro Koja Koduwita INTO. ..
Si on traduit mot-a-mot en macédonien I’énoncé:
Jai acheté un Moliére complet. (*Kymus exen woMmimteted Moliére.) —
T'o xymus xommieToT o Moliére. (un peu plus clair), mais il est mieux de
dire: 'y xymuB xoMmmieToT XHurM on Moliére.
De méme: Il y a un Rembrandt dans son salon.
* Uma egcH PeMOpanT BO HETOBUOT CaJ{OH.
~> WMa exua cmuxa of PpemOpauiT BO HETOBMOT CATOH.
On trouve des localisations spaciales dans:
Le Paris du Moyen age
Ilapu3 on CpeAHHOT BEK
différent de: Paris au Moyen fge
Ilapu3 BO CcpeXHHOT Bex
On retrouve l'article défini lorsqu’il est possible d’opposer une occurence

qualifiée par une certaine propriété qualifiée par une autre propriété comme
c’est le cas dans:

Le petit Pierre de mon enfance a bien changé.
Masnor Ilepo nITo ro 3HaM OF JETCTBOTO MHOLY C€ M3MEHML.
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En frangais peut apparaitre le déterminant dans le cas de:
Je vais au cinéma le mardi=je vais tous les mardis au cinéma.

Jac Bo BTOPHMK(OT) OZaM Ha KMHO = CeKOj BTOPHMK OJaM HA KIHO.

On peut employer les deux cas pour les dates: & /le 4 N(en frag. et en mac.
on a: BO-+ N4 g (o, ta) 4+ (na)

Je te rendrai visite (le) merceredi, 30 décembre,
Ke e moceraM Bo cpema(ra), (Ha) 30 JFexeMBpH.

Mais: Je te chercherai ¢ lundi (lundi prochain).
Je t'ai expliquai cela lundi (lundi dernier).
»»lundi“ est repéré par rapport au moment ol ,,je suis maintenant“, En ma-
cédonien au moins on a besion d’une préposition
:Ke Te moBapam Bo momemennux(or) *Ke Te moBapaM ( -) moHexemumx(oT)
Tu ofjackus Bo momemenuux(oT) *Tu objackuB ( ) moHexeTH¥K(OT)
ce qui difére de:
je le chercherai un lundi (le lundi suivant par ex.)
€JIeH TIOHeEeJHUK ke ro modapam (Ha Ip. HWIHMOT NOHEAETHMK) (HEKOj)
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Jopeana XPUCTOBA

HVJATNOT CTEIIEH KAJ KATETOPUJATA OHNPEAEJEHOCT BO
MAKEJOHCKHOT U ®PAHIIYCKHNOT JA3UK

Pesume

Bo ¢paHIycKHOT ja3WK IOYECTO OTKOJKY BO MAaKEHOHCKHUOT C€ Cpe-
KaBaaT TIATOJCKA H3pash KaJie € BMETHAT KaKO HUBHM COCTaBEH el HyJI-
THOT CTENEH Ha HMEHKATA IITO MIPa yJIora Ha MPEIVKAT:

11 a peur

Toj uma crpas

Bo MaxeJOHCKHOT ja3uK OBOj MMEHCKH [eJl IIOHeKoraul IpeMHuHyBa BO Tila-
TOJICKA TPHUAABKA, WIK BO HEIITO APYro (BO HEKoja riaroicka ¢hopma):

TOj € yIUTauleH
il est apeuré — Toj ce mIAIIK
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TPUYKA M APOMAHCKU KOHTAKTH CO MAKEJOHCKUOT
JA3NK BO BUTOJIA

JaspvEMTe KOHTAKTH O KOM Hoaraso Bo SAMKAHCKHOT apeak KaKko U
3aeMHMTE BIMjaHuja WTo jasmmre MefycebHo ru uMare oBfe Dwite mperaMeT
Ha MPOYIyBaKkATa HAa IOBeKe YYCHX M TOA KAKO HA CHHXPOHHACKM TaKa M Ha
IUjaxpOHMCKK ILIaH!.

KyjiaTypHuTe JouMpH X0 KoM Joaraio Mely HAPOMMTE W HAPOZHOC-
THTe Ha BaIKanoT Kako ¥ KPCTOCYBAmATa WITO CE BPIIEIEC BO €THOKYJLTY-
pHuTE MMaTe 3HAYaCH yZelX U 3a JMUHTBUCTHIKY I1103ajMyBarba: JIEKCHIKH U
CEMAHTHYKH, IXTO 0coleno ce 3alenexysa BO mojpadja uiro Guie HACENEHU
CO ToOBeKe HAHOHATIHOCTH.

Bo oBaa cMmucia HAjCHIHO 3JIHjaHHE BP3 MaKEJOHCKHOT JICKCHYKH
(GoH ¥ DOMMPOKO BO CTPYKTYPATA HA ja3UMKOT BpIUE IPYKKUOT ja3UK CO
KojiTo MaxemoHckuTe CIOBEHM Diile BO HENMOCPEJeH KOHTAKT yIUTe Of HO-
CENMyBAEETO BO OBHE IIPOCTOPH.

IToBekeHAMOHAIHUOT COCTAB HA T'PAgOT BHTOJA M MYJITHIMHTBATL-
HUOT OeJIer Ha HeroBOTO HACEJCHUE NaBa M3BOHPEIAHM MOXHOCTH B MaTepH-
jarx 3a IpoyIyBame HA (PeHOMEHOT HA ja3UUKHUTE KOHTAKTU KAKO O] JIMHTBUC-
TIYKY TAKA ¥ O COIMOTXUHTBUCTUIKK ACHEKT.

Hacexrenmiero Ha BUTONA BO MOAANEYHOTO @ M BO HOOJIMCKOTO MHM-
HATO KoTa ¢ yILITe He OWiIe IOCTaBeHY CETAUIHUTE JPXXABHM TPAHMIM HA
SakanckuTe ApXKABU, ONPKYBATO MHOTY XUBK JEJOBHM U JPYT BHJA BPCKH
co I'pmyja. '

KoH KpajoT HA OCYMHAE€CETTHOT U IOYETOKOT HA NEBETHACCETTHOT
BEK Ce YyBCTBYBA CIUIEH EKOHOMCKH IOJIEM HA Ipafot?. MHOTY TProBLM OX
OBOj rpaj uMate cBou ¢unmjans Mo uexa cesepHa I'pruja. Ilosmarara
Tproecka ¢upma Ha Haym Bapsaxy, popyMm ox c. MarapeBo, YHEIITO IIIaBHO
cemuiuTe SwiIo Bo Burona, mmana CBoM KIOHOBHM BO MHOIY Ipajosu Ha I'p-
nuja n toa Bo ConyH, IIpesesa, Januna, Hayca; motoa Bo Iapurpan, Co-
duja n gpyrr. [ermoBnara xopecmoHJeHIMja Ha osaa dupMa ce BoOXeNa,
TJ1aBHO, HA TPYKM ja3uK win (paniycku®.

! B. Konecku, Hciiopuja na maregowuckuoi jasux, Kouo Paumn, Cxomje, 1965. ce

2 X. Auponos-Tlonjancku, bpuimancku gokymenitin 3a uciopujaiia na MaxegoHCKUowi
napog, Ton II (1840—1847): 126, Axxps Ha Maxegouuja, Cxomje, 1977,

® Tproecka ¢wpma Haym Bapsaxy, AE 1. n. 1, 1988, Wicrorcku Apxus, Burona.
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Bo nmenmoT AeBETHACCETTH A X BO MOYETOKOT HA OBOj BEK YapIlujara
Ha BuTona, MOKPaj BO TYPCKHOT, €& CIIYXKENQ U CO IPYKHOT ja3HK BO CBOMTE
MeAoBHH BpCkH. Peuncu nemara [elIoBHA KOpecHoHIeHIMja M Ha dupmara
na [anaSant ox Burona Gwia Ha rpuxy jasux. Jypu m HEKOHM Jiekapy JieKap-
CTBAT2 BO CBOMTE DELEHTH I'¥ HHMILYBAXe HA TPUKM jasmki.

ITo TlpBata cBeTCKa BOjHA U 1O BOCIHOCTABYBAWETO HA APKABHHUTE
TrpaHuIM, HEMOCPEAHATa TProBCKa pasMeHa co I'plpja 3racHajxa ¥ aBTOMAT-
CKH IPYKHOT ja3HK KAKO JIEJIOBEH ja3HK Ha OMTOJICKATAa YapINMja UCYE3HYBA.

IToromeMuoT HeX O TPTOBCKHOT CXOj HA I'PaoT 1o HAINMOHATHOCT
bwiie Bracm komuTo NOKpaj BIAMKHOT — apoMaHcKuoT 300pyBasie yilTe u
IPYKM KAKO BO JOMOT TaKa M BO vapumjara. 32 KOMYHHKAIMja CO CBojara
KJIHeHTeNa THe 300pyBae MaKeqOHCKH, andaHcku ¥ Typcku. Ho oBa He Swio
EMHCTBCHOTO HACCHECHME IITO 3HACHO NOBeKe jasmiu. W ApYruTe JeXoBHMA
Jyfe Bo TpagoT, 3aHACTIMHMTE, 0CoDEHO KyMeHmmTe, HCTO Taxka 30opysase
noBeke ja3mi. A

ITafa B ou fgexa moroseM Opoj off MOYMHATHTE OJf BIIAIIIKK CEMEjCTBA
wro 30opyBajye Ipuxu Oumsie morpedyBaHd Bo ByKOBCKHTE I'DOOMIITA MK

HaqrpodHu HaTOuCcH, Jo IIpsara cBeTcKa BOjHA, pefoBHO Omie Ha IpuxM
(a3uK:

Zon ov Layos Anpnrerov I'. ZBwdov
toyevos Anp Hamaloyhov
Ilevwnleioa év KpovowBe tw 1867
Odvovon evtivla 7 20 louviou 1912

(3om conpyra Ha Jumurap. I'. 3somy, Momuncko Jum I[Tanasoriy, pofieHa
Bo Kpyntero Bo 1867 mounna menagejuo Ha 20 jymm 1912).

IToxpaj oBue, Bo Buroma mocrojatT u Baamku rpoduiiTa Kage mTo
HATOMCUTE C€ WM HA BIAIKH MY HA POMAHCKH ja3uK:

Lécul LiSor
Doara di alor
Hille si nipoata
Agapi di Gopesi

(Jlecna 3emja, Jap ox HuBHaTa BHyxa Aramu of [omeutu).

Bo Caeronegmeickure IpolMIITa, Kaje IUTO IPETEXRHO ce morpedysa
MAKEJOHCKO HACENEHWE, HAATPOOHATE HATIMCH Ce, IMABHO HA MaKEIOHCKH
(npex BojHATA HA CPICKH, 4 33 BpeMe HH BOjHATA U Ha Oyrapcke jasuk).

Bo TpaHcMmucujaTa Ha fasHuKUTE BIIMjaHMjA KAKO M H2 OJJETHU €Je-
MEHTH OJ ETHOKYJTYPHTEC Ha OBME HAPOAU HAJHENOCPENHA YJIOra HMalo
BJIALIKOTO HACEJXECHWE KO€ BO OCHOBA 0wio IurypmiImHrBaimHo. Kaxo pesyi-
TaT Ha BaKBATA €THUYKA CIIOEBHTOCT Ha I'pafoT Joarago Jo HeoOWIHO ILH-
POK CNEKTAp BJIYMjaHMja KAKO BO jA3MKOT TAKA M HOMIMPOKO BO JOMEHOT HA
ETHOKYJATYPATa M (HOSKIOPOTS.

¢ Ucto, AE 3 n. 3, 1894
® b. HacteB, MaxeNOHCKO-apOMAHCKE NapanejuimMn, PosK10poil U eiinosoiujaima
na buiiona u Buiwioacko, butona, 1981, 213—221.

12 Toauuen 360pHUK
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TMopaau Baka GIMCKUTE ja3MYKH KOHTAKTH HA MAaKeTOHCKIOT CO apo-
MAaHCKHOT ¥ TPYKMOT, BO MaKEIOHCKHOT ja3sMK HaBJIeTJie TOJIEM Opoj 3aeMKH
KAKO Off ¢AHUOT TAaxKa M OJf APYrHoT jasux. KapakTepucTHIHO 32 roJeM Opoj
Ol THE 3aEMKH MY KKK € LIITO THE OCTAHAIEe BO TPAHMIIHTE HA OBOj TEO-
rpad)CcKy PEerHoH; HEKOX O HUWB HE ce To3HaTH Aypu Hu Bo Ilpuren xoj e ox-
JateueH off BuToNa caMo YeTHPHECETHHA KUIIOMETDH.

- Mefyroa, Tpeba na ce of0eNeKY HEKa MHOTY OJ IDUYKHTE I1a ¥ BIIAIH-
KUTe 3aeMKM HOCTeNeHo mafaar Bo 3a00paB M THe CYNITECTBYBAaT, INIABHO,
BO TOBOPOT HA MOCTAPUTE JKUTENIH HA TpagoT. JIEKCHIKHK 33eMKU O] TPUKUOT
jasuK KaKo Kamygeiliu, Kayosugd, Kyeapuci@pa, mucypake n Ip. ce Hepa3Oup-
JuBK 3a MiazaTa remepanuja. Co HAjHOBHTE MHUTPAIFIOHKM IOjaBH OFf CelO
B Ipall, B0 BuToxa ce HACEIYRA HACENECHME KOE € IPETEXHO MAKEIOHCKO,
TAKA IITO BO HUBHUOT I'OBOD, PEYMCH, HEMA I'DYKM WM Blaliky 300poBH.
VicTo Taxka M MHOTY BIIAIIKK CEMEJCTBA c€ MCEMWIe O I'paxoT, QaKT 1TO
HCTO TaKa MMa 3HAYUTCICH YAeX BO IMPCKHUHOT Ha IMPKYIMPAHBETO HA BAK-
BATA JICKCHMKA BO OMTOJICKUTE TOBODH.

Moxe coBoXHO Ja ce KOHCTATHPA JEeKa oBaa I0jaBa € OMIMKAa HA
€ACH HepIIOI[ IITO U3MHHAIL U MNOCTENCHO TPAarnuTe OX TO4 BpeMe mitTo ce 3a-
JIpKATE BO MAKEHOHCKHOT ja3MK MCYE3HYBAAT M Ce IIPETBOPHIE BO €NEH BU
JIMHTBUCTIYKH 2PXCOJJIONIKKM PAPUTETH.

IIpex na npeMuHEMe Ha NPETIeXOT HA TPUKHTE H BIIAIIKHUTE JIEKCHIKY
33€MKH BO MaKCHOHCKHOT TFOBOD Ha BUTONA, K€ ce OCBpHEME HA HEKOJKY
creradbuiHy 3aETHUYKNA €MEMEHTH 1ITO €€ CPEkaBaaT BO jasMIUTe X €THO-
KYJATYPHTE HA E€THHYKMTE IPYMH HA IpajgoT, KAKO W HA M3BeCHU BIDIjaHMja
IITO Ce BPINETIE IIPH HEMOCPENHUOT KOHTAKT HA &POMAHCKUOT CO MAKEIOH-
CKHOT ¥ TPYXUOT jas’uK 1MTO ce 350pyBajle HA CEKOj 9EKOP BO IPAfOT.

Koneckut Ha 1oBeke mecra Bo Hciopujaifia Ha MaxegoHeKUuowl jasux
(1965: 107) Mefy Apyroro, yKaxa u Ha TAKBH CHHTAKCHUKE CTPYKTYPH KaKO
Ogaym builiora GopMupany oz Bivjanyte Ha apoMaHCKHOT. McTo Taka omika
H2 MaxeJOHCKMOT FOBOP HA RIAIIKOTO HACENEHHE € Taa 1ITO BO HEro mMa
H30GIICTBO OJf IPHMEDH IILTO CE NMPABEHK CHOPEXN CTPYKTYPaTa HA apOMaH-
CKHOT Kafie WITO ja3myKaTa uHTepdepeHuyja HA MajMMAKOT jasuK € BUIHA;
TaKa Mely JIpyrure NPUMepH Ce CIyiaaT u BakBu: Daiu Mme ag paraidd,
Apxu ce og meme cuope; apoMaHCKUTE KOHCTPYKUmM: Akaca mi di mand,
cdni ti di mini . Bo MaKe[OHCKIOT ja3HK BAKBHTE KOHCTPYKIMK OZaT CO Ipex
moroT 3a. Mefyroa, ce 3abeiexyBa HeKa KOHCTPYKUOUMTE CO HMAPTHIUBHO
3HAYeIbe KaKo 1ITo ce: Sfrdngu di pita,wmu nax Ddnj di gela, Bo MaKeqOHCKHUOT
TOBOP Ce jaByBaaT co mpextoro og: Ja cxkyduau og sesuuxoid, Jaj mu og
MAHUATHA.

M camo moBpmIHO CHoOpefyBamk¢ HA OJJIUKHUTE HA €THOKYJITYPUTE Ha
OBUE HapOJHOCTH Xe¢ OTKDHjaT MHOrY cpoXuu erleMenTH. OBxe Xe HaBememe
HEKONKY HAIMOHANHU jalerha, KJIETBHU, 3aKOJLYBamba.

Jagera:

ITuma (3eanux co ipac pita ku pra§ TPUGOTLTTR
Huima co wmuska pita ku kurkubeta’ #ohoxudémLTaL
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Tuiia co rucesey, pita ku burbunanika

Bueno cuperve kas batut

Kaetteu

Oian ga (We) io usiopu; OQWTLL V& TOV XopY); Foclu stiardd

Boaxoin ga (iie) o uszege; 6 AMinog vo 6e Qa);

3arkoanyearsa

Kumu  majra; snjam dada Ma ™y pdvoy.

JKuvu Tocitag; . snjam Dumnidzd Ma o Oéo.

Kraiocrosu

3a mmoly iogunu; Ti mulcd anj ypbvie Ilors.

Hspeku

Mnuoiy io3gpas goma: multi anklinjicunj a kasd yepetnopols mohols 670
ot

Tuxsu sapenu, 've ¢ sepuo’ Curcubeti hjarti; & nohorude

Ocobuny Ha KUeOWIHW Upeneceny 8p3 ayle.

Buoauya, *necmacna’ — Kaxo buoauua e. Buvala una. Ka buvalg esti.

3muja, ‘nouta’ Mo svuja e. Niprtika. njuna. (3Muja muenua).
Kpasa, Kaio rpasa e. Ka vakd esti.

Kyue, *aour’, Jowo ryue e. Kine.

Meuxa, 'ronema’, Leaa meuxa e. Ursa.

Mouaeu, Me jage xaxo mosey. Muljcd.

Bo Buroixckuot Kpa] ce cpekaBaar roleM Opoj aHTPONOHMME WITO Ce
TPE3EMEHN O] TPUKHOT ja3MK Kako Mely BaTIIKOTO TaKa M Mefy MaKeIOH-
ckoto Hacenenue. Ke HaseneMe caMo wexon ox HuB: Aaxusujagu, Esciapaimu,
Cinaspyau, Xpucoxo; XCHCKUTE MMHIbA Ce TIOMHOIYOpOjEM: Aniiyaa, Kcan-
tuuiia, Kawoia, Moppa, Hagcura, Iangopa, Iaosumumu, Teogopa, ¥Ypanuja
u Ap. Yecra e nojasa Mely MakeJOHCKOTO HACEJEHHE MHOTY O OBHC HMMIHHA
Jla ce IpeBeAYBAaaT Ha MaKeAOHCKH: Baniea, — Banieauua — baaioj, baaia;
Anactiacuja — B’ckpecuja; Mopgyaa — Yoasxa; Jorca — Caasxa Coiiup(aku)
— Cidace; Ciiaspe — Kpcie. Ha cinder Hadii Bo BUJ] Ha KKK Ce jaByBaat-
U HEKOM BEPCKM NPAasHMIM WM Mak Apyru Hasueh: Toses deddox — Meydh
Hepaoxev; MATPOBHEHCKO IBEKe (XpH3aHTeMa) = &YLodnunTlaxov, dedu
iypaduu — &vmpes youpafBieg; cpedpena Boma — donpbdvepo. Seesguuku,
1Beke; aoTpohovioddo,

MeryToa, BO BaKBHTC OMUCKHU ja3MIKM KOHTAKTH HAjjaCHO Ce HM3Je-
JI;BAaaT JEKCHYKHUTE 3aeMrH. HuB IocebHO Xe I'l aHamu3upaMe Mopaju Crie-
IUPUIHOCTUTE NPU JIUHTBUCTHYKATA aZanTanuja Jo Koja goara BO HOBATA
jasmuka CpejAMHa.

12*
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A. 'puku aekcuuku 34eMKU

OBze ke ru ondatuMe U PETUCTPUPAME OHME JIEKCHYKM 3aEMKM HITO
ce cpekaBaaT BO FOBOPHHOT MAaKeJOHCKH ja3uK BO BHUTONA; MOMeKa JeKCHKuITe
33EMKH KaKO IITO CE€ MOHQIpaM, MY3ad, Ciiepeo Y CJI. KOMIITO Ce HEJ O] Me-
FyHapoHATA JICKCHKA, WM I1aK TAKBY KaKO dcidpad, KUHUCA, KOHGUCA, MADYAKA
HITO C€ MAKEeOHW3MPAIE M Ce BHECEHU BO PeyHuKoill HA@ MAKegoHCKUOW jasux,
HMCTO Taxka HeMa MocelHO Ja TH pasriefyBaMe.

Kako u 3aeMxuTe O] APYTHTE jasyiiy TaKa K OBHME JEKCHYKH 3aEMKH
Ce NMpUroAyBate KAKO KOH (DOHONOIIKMOT Taka M KOH MOP(PONOIIKHOT cuc-
TEM HA MAaKETOHCKHOT jasuk®.

IIpn ¢douodomKaTa aNanTaIHja BPIIEHO € 3aMEHYBAaH€ HA I'DYKHTE
(horeMu co doHeMH OF MaKeJOHCKHOT jasuk. TaMy Kange IITO HEMAO COOI-
BETHH (POHEMH 32 TPUKKTE THe OMJle 3aMEHYBAHHM CO IPHOIHKHO HajOMHUCKUTE
boHEMH OJf MAKEMOHCKMOT ja3MK— aKYCTHYKHM WU CIHopeX OJMHM3MHATA Ha
MECTOTO Ha 00pa3yBalbeTo, WM IaK BplleHa € TPAHCIIUTEpalHja.

Taxa ¢oxemara [0/ moxkpaj Toa mTO 3aMeHyBaHa co (oHeEMaTa [T/:
Ocpudc — iiepMoc, wMa cayday Kaje UITO Taa Ce U3TOBOPYBA K 3aMeHyBa
co ¢: b — puauka.

®donemara [y/ € 3aMeHyBaHa CO [T/: Wayeptd — Mmalupjo.

®omremarTa [3/ e 3aMeHyBaHa cO [A/: dloxoc— gucko.

Bo moBeke ciayyau IpUKHOT ITOJBMKEH aKIEHT € aJanTHPaH CIopeq
TPHCIOXHHOT aKIEHT HA MAaKeJOHCKMOT jasux: nAtxla— wusiiruja. Ho Bo
npuideH 0poj CIyvay M3BOPHMOT 3KIIEHT HA 3a€MKATa € 3ama3eH X BO Ho-
BaTa jasumuka cpemmua: Oypasia, uipacija; dapamdna — llopoapdwe u ci.

Ilpit MopdosonikaTa aganTaudja Ha PUYKKUTE JEKCUYKH 34EMKK THE
ce NPUCNOCOOYBaHM KOH cnerpduurocTuTe Ha Mopdosoumkure 350poBaM
KATEropu BO MAaKEJOHCKHMOT ja3uK.

Karteropujara mMeHxu ce aJanTHpaaT CHoped 32KOHOMEDHOCTHTE
IITO BAXAT 32 MMEHKHTE BO MAaKeJOHCKHOT jasHK. Taka MMEHKHUTE Kypgesa,
Kauama, du3mMa ce Ol XCHCKM POl ; IMCHKUTE Maigarac, peniypadia, dwepmac
Ce OJf MalllKK; HOoJeKa UMEHKUTE IIaK KaKo upo, Maiupjo, fiagaiupa ce ox cpe-
OeH pOZ. ’

Bo u3Becen §poj ciyuam mpu MopdormomkaTa ananramija Ha 3aeM-
KaTa 3aBPUIOKOT HA IPYKATA JEKCEMA CE€ YIPOCTYBa: 3doxahog — gacKas;
MOVPYTAPNG — MYPgap; Qpoyropantic — dpeniypadi.

1 nmoxpaj paxkToT IITO IPYKMOT ja3MK BO MMHATHOT BEK CE YIOTpe-
OyBax KaKo eleH BHJ JEJOBEH ja3uK HA OMTOJCKATA 4YapliHja BO TPrOBCKa-
T4 pa3sMeHa CO I'PUYKUTE (PUPMMU, PEXATHBHO Mal Opoj 3aeMKM ce 3aApxaite
on T0j jasux. HajroxeM Jiex of rpukuTe JEKCHIKH 3a6MKH Ce O] CEKOjIHEeB-
HUOT XMBOT: NPEAMETH CBP3aHA CO JOMOT, MOJATA, KYJIMHADCTBOTO M €THO-
KyATypara.

¢ B. ITamasyocka ,, I pukuTe 3a6MKU 1 HEBHATA €AJanTalMja BO MAKSTOHCKAOT ja3uk"
Maxegoucku jazsux XVII, 159—169, 1966.



T'pukM ¥ apOMAaHCKM KOHTAKTM CO MaK. jasuk BO Burona

181

OBa ce HajueCTH 3aeMKK OF I'DUKHOT ja3MK IITO CE€ CpekaraaT BoO ro-
BODHMOT ja3uK Ha BMTONA a KOM TM YHOTPeGYBAaT HMOCTAPUTE >KUTCMM HA
rpafioT xom Mo MoTex1o He ce Biacw’.

diaama — Syohpuo:

dauiten — ¥Avrog:

acparucyea — dopohilo:
aciipoxengumMa — &GTpo-
EVTHU:

babyse — BuBolh:
damanuja — preTavio:
sengysa — Bevrodlo:
ayaa — Bobddhe:

fupo — ybpw:

eniiuga — Exmidu-Enile

umuRUja — ALK
ucuxvja — fovylo:

uipacuja — Syputio:

Kaayygéia-u —xohtoodéro:

Kanagype — wovaodpt:
Kaiiraucyea — wrhutile:

Kapgjd — nophid.:
Kapoa — ¥0podht:

KAUaAPa —Aovdpo:

KaAyi — RAATO:
Kauaelga — xotoaidL:
xuyp — nfodpt:

Kopgon — »opdbve:
Kopgondke — x0pdovaxrL:

KpeMaciidpe — xpepasTaoL:
Kysapuciipa — xovBupteToo:

Aagupa — hadipbv:

’cratya’. BO MaKeIOHCKMOT jasmK ce ymoTpe-
OyBa co 3Hauewe 'Hemoxswkew'. Cu zacilianan
Karxo aiaamd. Bo ciudeH KOMTEKCT didima ce
ynmotpeSyBa B BO TPUKHOT.

7 Tl erexsoay odv &yohpo

Bo MakemOHCKMOT ja3mk oBoj 300p MMa awTo-
HUMHO 3HA4CIbe. 'CaKaTt, me3npaw’:: Jeiueinia My
. e aauiino.

ce obesdexypa: Ce acgarucas co gpsa 3a suma
’0enn Be3” Taku ca acipoxenguma.

MoOYEH Meyp, gyBaxo (on mpace).

TKAeHA ROJIHEHA TPOCTHPKA 33 KpPEBET.
9amra I0TO Ceé CTaBa Ha JONHO Mecro.

MpcHA Jamxa (Ha oOiexara).

YKpacHa OOHKONKA OKOJIY KpPEBETOT.

— Hajex 'ce Hamena'. H3iybu cexaxea ediiuga 3a
padoiia.
— Bo3pact. Moja usuxuja e.
Mup, taumHa. He #ognecysam Oyusasa,
ga KueeaMm €0 ucuxuja.

BJara, HYTHja BO CTaHOT.
qopanoApxa4 oJf JACTHKO.
KOHONHO ceMe, Bapena ilwenuya co Kanasype
ce iupuioiieyéa 3a Yuciuu ioHegesHux.
’cTaBa HABJAKA HA jOPTaH: CO KOMYMIbA MM CO
KOHeII.

’Opoll BO BHMZA Ha cpIe’.

HAMOTAaH KOHEI, JAPBEHATA HAIpPAaBa Ha KOjalITO
ce HAMOTYBA KOHEIOT .

KJleTBa, Joul 4YoBeK: Kailiapa ga io codepu. He
3HAew W0 KAiapa e Wioj.

gopar, 4opadu Ge3 cramaia.
OIBpTKA, mmpadimrep, ol MTAJHjAHCKH.
norpedeH KoBHET.

yKpacHa pgedeina BpBIaA.

Mano IUIETEHO IiepJe Ha OKHO OJ NpPO30pel.
HamlpaBa 3a 00eCcyBalbe NAITO BO MGOMmED.
KJIONYe HAMOTAH KOHEI[ 3a Be3eIbe.

MacCiIo 3a MOOMAYKYBAILC MallMHA 34 IIHCILE.

caxkam

? Pg'mcn CHTE HaBeMlcHM 360poBuM rm ymorpeOysana MojaTa Majka Mapmja 1lpeTt-
KOBCK2 KOja II0 HapomHOCT € Maxkemorxa ¥ Mu Geme riaBEMOT HEPOPMATOD.
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4agacysa — Audcve:
AACTAUKO — AATTLYO:
Aaxanyja — Ny evi):
Aycu — Aoleo:

-Maiupjé — poyspLd:
Maxapondga — QLoaxspovade
Mamamiia — popahiyxe:
Macypdke — poocodpr:
Ma8poiio — pavpos:
Majciiopuua — PasTopLToN:
Macuuka — paoTiyn:
Mogilcitipa — podleTpa:
MOHO — pbvov:

HoM — véoc:

GapaMdna — ToPaLIVYL:
dayeiia — TercEToL!
depugpymoc — epldpopoc:
FAary — TAKT:

fiogoiupo — Tod&Yvpog:

moAMAaYKyBa MallmHa (32 IIMEHE).

TyMeHa WIH Jpyra pacTerauBa BpBLA.

CBETIO0 3eJdeHa Doja.

yKpacu, notepyBame He ipasam aycu, cu iipa-
8aM UKOHOMUJQ.

KyjHa.

:BUJ] jaficlbe CO MaKapoHM, MJIEKO H jajua

JaxkappmaH, KayaMax OJ BJIAILKHUOT.

HaBUTKAH KOHEI[ Ha LEBKA OJ KApPTOH.

upnoto. Aue Maspowio (Tpexap).

LUIMBAYKA IITO IOLYYyBa.

IyMa 3a IBaKame, pakuja MACTHKA

IMBAYKA.

KAKET, NAITO MOHO BHJ KPOj Ha MalXTO CO €X-
HODEAHO 3aKOMYYBALE.

" 3axon Og Homo Hagsop.

BUJ HINa INTO Ce 3aKONYyBa

¥pHa 3a OpuIleme pame OX HTalljaHCKHUOT.
KJIETBA, IO TaBoxoT. Ilepugpymoc ga aimuw.
BHJ{ jajieme co puba Bo TaBa.

nofsuB Ha dycTad, CuHIAB.

ficapaxoxala—Qupoxoxahoy: BU OOX MPU Lfee WIH IUIETEHme, Pudja KOCKa.

ApoKoiuja — TPOROTEN:

paguja — pag?:

CliaspoOwio — COKAXL OTo~
VPLTS:

CKellgp — OXETAPL:

CKOHU — oxoMY:

CillL/bOH — GTCNAMLOV

cliuianuje — STUTIAL:

CipOCyea — GTPOVE
cunguauja — cuvTéha:
cupMa — cOpua:

cycitia — co0oTo:

daniensa — SuvdEMAx:
HopHo — Thpvog:

wpamoa — tpopfo:
Upaiie30Mangur0 —TPKTE-

Copdvanhov
TPUMUD — TENL3POV:
wipuionu — TopYovL:
upuxa — vptyo:

aup, Hanpenok. He cu 3a #pokoiuja.
pad, 3apabeno, Iuas.

Mauko MajJTO €O ABOPEXHO 3aNeTIyBaILe.
Tecna; npexap: luio Ckeilapo.

JIEK BO IPaNIOK.

melTepa MT0 Ce NpaBy CHPOTH BOXHK.
Soxmuna, Cpywenara Soxuuua Bo Buroma. Ke
uipame kaj ciauiiiatjeitio o T€PMaHCKUOT.

ce JOoTepyBa.

Kpaj, npomnact. My gajge cunguaujaiia.

XKulla HampaBa off Te/b 3a TpKalame o0pad,
IeTCKa Mrpauxa.

BUJ METANHO KONYe INTO Ce 3aleTiyBa €OHO BO
JIpyro; KpeBeTCKa Cycra.

ILTETEHO TEpJHe.

CTOJAPCKH aIaT 3a 3a00IyBambe HAa CTOJAPCKH
npeaMeTH

HAMOTAaHO IIaTHO, IHajaxk: Tpamba IUTaTHO

MOKpMBKA 3a Maca, vapitad
BEJIMTICHCKA TIOCTH OJ TPH HeHa IpeJ NpUYECHa

TPHATJIECTH CHATKM, I'pYKa OakJ aBa

BJ aKHA OJ KOIbCKa oOINallKa IITO Ce CTaBa Ha
OpeAHUAOT AES O XAKECTOT.
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wypitia — TodpTu: © mewMBO CO coma OmKapOoHa;
djonio — puéyyos: BUJ Bp3aJ Ka HA KypJeJ a Wi HaHgerKka
pakosa — poeiohL: KEHCKA TUIETEHA NIAMKA-TAHTENIA 33 CIMEhe

gpansosa — poovtior:  Bex aed co ponrmasecTa dopma, BexHa
dpentypagia — pouxyropd- - .
TTNG: MOIEH Kpojau

dynga-u — @odvro: YKDAaCHH pecH HAa 3aBeca CO BP3aIKa HA TOPHMOT

e ‘
Qypreiia — QovpréTTH:  [IBOJENHA MIIA 3a IPMIBPCTYBAILE HA KOCATA
xupowmiu — YeLpbyTl: P aKaBHIH '

yuniesgke — TOLYYEAGXL:  MITIMINKA 32 TUIETEHE TaHTEH
(xoMoBa pakuja

Yuityp — Tolmovpov: mpexap u npesmMe, Yumyp, YumypoBcku
wikeila — oxEwy: . JKEHCKA I[PHA MapaMma co OjMM
wuKpoga — cxpbdou: MOTPJEH M3pa3 34 XE€HA, HPOCTHTYTKA

Apomancru eseMenitiu 80 Maxegoncxuoii iogap na buidona

Branmure (apoMaHCKHTE) 3a€MKU IITO BJETIE BO MAKECHOHCKHOT
rosop Ha Buroxa He ce Muory Ha Opoj. ITokpaj JMEKCHYKH 3aeMKu ce 3ap-
Kajga ¥ MO HEeKoja BIallKa M3peKa INTo ja ymorpedyBaar m MakemoHuuTe:
Perle kiptnatid pungd skuturatd, (Ilepuero HamasmeTo, Topdero (yedor)
npasHo).. IcTo Taka ce cpekaBaaT M HMIEHTUYHI u3pa3® Bo 00aTa jasmka:
oapy cym (umam) go iywa — am borge pin di guse; xpwwu epamioi (Seraj)—
Jrindzi-t gusea®

IMoxpaj BakBM U3pa3su MOCTOjaT M MIACHTHYHK 300POBHM COCTaBU 34
HEKOM NMOMMHK WIK MojaBu. Bo DHTOICKMOT IOBOP KaKo U343 32 SUHOXKUII0
ce ynotpeSysa 350poBHHOT COCTaB Ha (gego) iogilag dojacoil; BO BRAAIKUOT
jasMK TOCTOM HAMOJHO HIeHTHYeH 300poBeH coctas —brrul al dumnidzd.
TTaTem nma cmoMHeMe Jiexa OBOj M3pa3 ce cpekaBa U BO AIDAHCKMOT ja3mK —
brezi i zonjés shoka e zonjés; (mOjacOT Ha TOrOPOMMIIA)  CIMYEH
BO TPUKMOT HE IOCTOM CH. odpdviov TéEov (HeBecma nara).

ViortpeSara HAa WIeHTHYHM OPEAMETH BO JOMAKUHCTBOTO, MPUTOT-
BYBAIGETO HA MCTH jajierba M CJI. OPUIOHEIE 34 CO3/(ABAbe HA JIEKCHKA CO
MACHTMYHA CEMAaHTHYKA COApXuHA. Taxa umame Ha eJHA CTPaHa MJAEYHUK
(muTa co Mieko u jajua) HMa Ipyra max ldptdrd pitadi lapte; wm manya co
Kucesey W geld di burbunanicd.

CieqmuTe BJIAKH 32EMKH C€ CpekaBaaT BO MAakKeIOHCKHUOT TOBOP
Ha Burona: ‘

oaxapgan — bdrcdddn: BHJ jaleme Co MYECHKAPHO OpaliHo
opodywra — birbicusu: (jarme), M3MeT OF OBLK WIM KO3M
oy — buf: - ,»J ox opexn Byd msmerysa®, ,,ipoCT, KaKo 0yd €

pirammku: mari buf hii

8 T. Papahagi, Dictionarul Dialectului Aroman Editia doha augmentata. Bucuresti
1974.
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Sydxa — bufca:

Iywa — guse:

fyasapax — ciulvardcd:

geni— deng:

KaauyHu — caléiun:
xauamax — cachumac:
KawKasas — cascivdl:
x’He — cdne:

kepaa — Kildr:

KyKymuura — cuculi¢iu:
KyKyMuwia — cucumise:

AuMba

AGWHBUK

AURIYD

sMamaruia — mamalig:
auciiuauima — pispilitd:

fiyniaw — punga.

Qunku (adunru) — afingd,

VKpac Ha JOJHWUOT JelX OJ 3aBeca; ,,JeBOjKa
ybara ko Sydka“; ,,Koxouxa ko Sydxa“ Brammu:
faeta ca bufca; galina cu bufca

NPETHUOT JeX Ha BPaTOT

BUN IMTZ CO CUPEIE

BP3dHU TUBAYKH BO JIEGHT.

IJIETCHU TMaHTO(MIM 32 HU3 JoMa

Daxppxan

MUTA KAlKaBai;

xow 4yoBek. Ilto w’me e.

TPOCTOPHja 32 UyBame NpexpanbeHm NMpoU3BOIU
MmIoJ0T Ha Oop

BHA OaxppaH

CBMTKAH NpaMeH koca. CH ja mpaBM KocaTa co
MO

3eMjeH TpHel 33 UyBambe MIEKO

YOBEK LITO MHOTY jaze, yBJIO

BUI KayaMakK, OaKphaH

BUJ IHTa OX IMYEHKApHO OpallHo IITO Ce MOoCH-
nysa co OpammHo OJf 03ropa

(1ed, TopDa), yebymja, ajmas

finoje: Bopomumxu

TIpoSmeMoB KOj Aocera AeXyMHO € 3aceraH Japa momiaSoxu mpoy-

qyBamha 32 [ja €& PACBETIAT CMTE €JIEMEHTH M 1I0jaBH IIITO HACTAHElNe KAKO
pE3yATAT HAa BAKBHOT HEMOCPEJEH KOHTAKT HA OBHE ja3HUIM M MOMIKAPOKO.

IToxpaj BiIKjaHMjaTa HA KOHILTO € M3JI0XKEH MAKETOHCKHOT ja3uK, HCTO
TaKa, CIMYHK Tpolecy ce 3aberexyBaaT KaKo BO BIALIKHOT TaKd M BO Ipy-
KHOT — MaKo BO BTOPHOB BO moMay o0eM.

Bo nexom pednMIpM HA TPUYKMOT ja3HK BO PETMCTEPOT HA JIEKCHYKHOT
dora ce cpekaBaarT 350poBH Kaxo xbpu (Kopa eb); xotedvi (KOYaH IMIEHKA,
KOY4H-Ka OJf 3eJIEHUYK — 3e/Ka, Mapityxa); YxAdB« (meDena riaBa, TuKBA):
CHTE OBHME jaCHO YK@XyBaaT Ha HMBHOTO CJIIOBEHCKO HOTEKIO'®.

Bo BiammkpoT (apoMaHCKHOT) OPOjoT Ha MakeJOHCKuTEe 300pOoBM €
3HQYUTEIMHO HOTOMEM IOpPaJ M H3IOKEHOCTA HAa 0BOj ja3HK HA CIUIHOTO BJIM-
jamue IITO FO BPIUM MaKeZOHCKHOT, 3aIUTO IOCTeNeHo Milafara reHepaildja
™ Ton3alopasa BRanikuTe 350pOBM, BO CBOjOT MajuMH jasuK.

Bo Hexoixy BiIaMIky NpHKa3HK IITO T'H MUMaM 3a0elexaHo Ha Mar-
HeTodOHCKA JIEHTA Ce BrpajeHH CIeJHUTE MAaKeIOHCKH 300poBu: cpeka
Haclipa, gxumuiliaide gu Kpyi, domaxy, gay ipyie, opasga, susdga, Wajdne
" Jp.

WUcnutyBamaTa KOH OBOj IpaBel] OM OTKpWIC 3aMMHM BiIMjaHuja
KaKo BO JIMHTBHCTHYKATA CTPYKTYP2 H2 ja3MIHTE TAKa K MOIIHPOKO BO HO-
MEHOT HAa ETHOKYJITYpAaTa.

* T'opuuTe OpuMepn He ce Haoraar Bo pevmMKoT ma T. Papahagi
10 T, Tmpoaxoroviov — E. Ewxpevou, Aptotov EXnvoayyruov Aeyixov, Michi-
pan Press 1972.
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Vladimir CVETKOVSKI

GREEK AROMANIAN LANGUAGE CONTACTS WITH MACEDONIAN
: IN BITOLA

Sumarry

The muitinational composition of the population in Bitola where
language and culture contacts is an everyday reality offers abundant mate-
rial for study of this sociolinguistic and linguistic phenomenon.

For many centuries Greeks, Vlachs, Macedonians, Turks, and Al-
banians have lived close together in this town exchnging elements of their
ethnocultures, loaned and borrowed words and expressions from their lan-
guages. The Orthodox religion of the Greek, Vlach, and Macedonian popu-
lations has played a great role in eliminating culture differences ; mixed marria-
ges have also broadended the paths for culture excange and linguistic bor-
rowing.

Culture contacts with Greece on a broader scale were particularly
pronounced before the First World War when commercial firms (owned
primarily by Vlachs) from Bitola had branches and shops in Northern Greece
and Aegean Macedonia. In this respect, the Vlachs appear as transmitters
of culture values and loans among these nations and on a broader scale.

In the Macedonian speech of Bitola there are numerous leans from
Greek and Vlach (Aromanian) which are to be found mainly in this region;
nowadays they are used by elderly people only and are gradually falling into
oblivion. Many of them, even such words as kalcudeti, kuvaristra misurake
are not known, to young shop assistants in the town. In some way they re-
present kinds of linguistic archeological rarities since many of them are not
registered in the Rednik na makedonskiot jazik.






Huna YVHIAEBA

JIEKCUYKOTO TIO3AJMYBABE BO YETHMPUECETTUTE
TOANHU HA XX B.

YetupuecerTuTe Tomuan Ha XX B. ce BpeMe HA HAjUHTEH3UBEH, HAKO
IUCTAHTEH, KOHTAKT Mey DPYCKHOT H MAaKEIOHCKUHOT JIMTEPATYPEeH jasux.
Axo ce criopefu IPOIECOT HA JEKCHYKOTO I03ajMyBambe O PYCKHOT
jasuK 3a BpeMe Ha BojHATA M IO Hea ce 3aDelexyBaaT JBe OCHOBHY Pas3iuiKH,
a MMeHo, JOZeKa 3a BpeMe Ha BOjHATA IJIaBeH ITOCPeIHMK 34 IPEHECYBalbe
pPYyCH3MH € DYrapcKMOT jasuK, BO ITOBOCHHOT HEPHOJ TyraTa JIEKCHKa Ipe-
MUHYB2 JUPEKTHO OJ PYCKHMOT jasuK M Toa Hpex ¢ IIo MMCMEH NAT: ITPexy
MeYaTOT, NPEKYy HAYTHATA JIUTEPATYPa, NOMAIKY NpeKy OelReTpHCTMKATa U
JIeTYMHO II0 YCTEH HaT: IPEKY PAAHOBECTHTE ,IIPEKY jABHHTE HCTAIYBalbe
3a BpeMe Ha nocleAHATA BOjHA OYrapCKHMOT jasHK Kaj HAc ce yIoTpe-
OyBa BO IIKOJUTE K BO aJMHUHUCTDAI[jaTa X CO HETOBO IOCPENCTBO BO Ma-
KeJOHCKHOT ja3uK BJIEI'YBA M3BECEH OPOj PYCH3MM M Ce aKTMBHpA ymoTpedaTta
Ha Beke Mo3HaTuTe. Tpeda na ce CToMeHe JeKa RIIM)jaHHEeTO HA PYCKHOT ja3uK
BP3 MAaKEJIOHCKHOT ¥ BP3 OYTapCKHOT NOYHYBA BO UPUOIKHO HCTO BpeMe
(TTO4eTOKOT M CPEAMHATA HAa MMHATHOT BEK) MelyToa, AOJeKa KOH KpajoT
HA MUHATHOT BeK DYTapCKHOT jasuK cTaHyBa odrmpjaieH jasuk Ha HoBodop-
MupaHaTa Oyrapcka ApxaBa, MakeJOHCKHOT — IO CIUIATa HA UCTOPHCKUTE
IPWIMKY — TPOAOIDKYBA Ja €F3UCTHpA BO YCIOBM Ha JIBOja3MYHOCT M IIO-
Bekejasy4YHOCT cO orpaHuycHa chepa Ha ymotpeda. PycusMure miTo Hamjerie
BO OYrapCKMOT ja3MK BO MUHATHOT BeK OWIe KAKO X BO MAaKCJOHCKUOT WH-
OUBHAYATM3MI M OKAa3MOHANM3MKH BO TOBOPOT, HO HPEKY OPraHI3MpaHa
KYJNTYPHO-TIPOCBETHA ZejHOCT (IIKOJIa, JIUTEpaTYpa, aIMUHICTpAIja), CO
MHOTYKpaTHa YIOTpeda BO peyTa HAa MHTEIMICHNHjaTa THE NPOAUpaaT BO
OMITOHAPOJHUOT ja3UK, TAKA IHTO BO DPAasTiefyBaHHoB lepuo] THe GYHK-
IMOHMPAAT KaKO OOMYHM JICKCUYKH €uHUIM. MaKeJoHCKHOT ja3ux BO ITOUe-
TOKOT Ha YETMPHECETTHTE I'OJUHU HA OBOj BEK CC YHITE HeMa Kogudurmp aru
HOPMH M HETOBHOT JIEKCHIKO-CEMaHTHYKM CHCTEM C€ OIJIMKYBa CO IIOTOJIEMa
CHocoOHOCT Ja amcopdupa Tyra Jexcuxa. Pycusmure Bo 0Ba BpeMe CEKaKO
He ce ynoTpeDdyBaile IIMPOKO BO IFOBOPOT HA €JHOja3HYHOTO HACEICHME, HO
BO KHIDKHO-TIMCMEHHMOT jasUK ce BH/IBA HACJIOjKA KOja € 3HAYajHA ¥ 3aToa
I0TO - CO3ABa MOBOJHA T0YBA 32 JUPEKTHO I03ajMyBame OJf PYCKHOT ja3HK.
Ha®pry pyckoTo u OyrapckoTo Bimjarue ce BKPCTyBaar. Beke oX
1942 ma crpanmTe Ha nepuommxara of HOB ce cpekaBaar HOBHM 32€MKH
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KOH, 32 pa3iukKa OX IPeTXOJHHUTE, HE Ce Beke CaMo AalCTPaKTHH HMEHKH,
TYKy ce IpeJ| c& TepMuHM oX oOnacta Ha ¢mno3odujaTa, HOIUTHIKATA €KO-
HOMMja M BOOMIITO OJ OMUITECTBEHUTE HayKu. OCoBEeHO MHOTY DYCHIMH
BiteryBaat 8o 1944 wora (npexy TAHIVT) ce noSusaar martepujanu o TACC
BO KOMIITO Cce 300pyBa 3a COBETCKATa PEATHOCT OJ T0a BpeMe (3a ychmecuTe
Ha LIpBeHaTa apMuja, 32 yCIECHTE Y XEPOjCTBOTO HA PYCKATA MJIAAHHA BO
3aIHMHATA, 34 cromnancTtBoTo Bo CCCP u ci.)

KpajoT Ha BojHaTa HOCH KPYHHH ONIITECTBEHH IMPOMEHHM — CE€ CO3-
JaBa MAaKEJOHCKA JApxaBa M C€ BPIIM KOPEHHTA COIMjaiHa IpeoBpasda.
Bp3 exomomckara 0aza Ha COLMjatu3MOT Ce BPIMM KYJITYDHA DEBOIYIMja
— Cce Npe3eMaaT MEPKH 34 JMKBHALMja HA HENMCMEHOCTAa, Ce BOBEAyBa
CEONIITO 3aXOJDKUTENIHO IIKONYBAmEC HA MAKEHOHCKM ja3UK, OXHBYBA OIl-
LITECTBEHO-IOIUTHYKHOT JXKHBOT, C€ H3JaBa NEPUOJMKA M HAjpa3HOBUIHA
JuTepaTypa: yueOHMIM, MapKCHCTHYKA JHUTepaTypa M HOMaiKy OeseTpuc-
THKA. 32 pasduKa OJf NPeTXONHUTE NIepOMIH 0Baa NpoAykiHja dyHxumonupa
Ha IIOIMHPOK KPYT YHUTATENH, LITO CO37[aBa IOBOTHM YCJIOBU 33 Pa3sBUTOKOT
Ha JUTEPATYDHUOT ja3HK.

Baksure nmpoMeHn dapaat M HOBH JIGKCHYKH CPEJCTBA 3a M3DPa3yBaiLe
H4a HOBHUTE NOKMK M OJHOCH, 32 3aMeHA Ha CTAPUTE HA3UBH CO HOBH MTH.
Bu ce 04EKYBATO JEKa JIEKCHIKHOT HHBEHTAP K€ Ce IOIOIHK CO TOJEMO KO-
JHYECTBO 326MKM, 4 BO AQJICHHOB CJy4aj, Kora ONNITECTBEHATa KIMMa e
MOBOJIHA 324 [03ajMYBAmbe OJ PYCKHOT ja3sHK, OM MOXeENOo Ja Ce OYEKYBa BO
jasuKoT Oa HaBje3e rojeM Opoj PYCH3MK M OCOOCHO anCTPaKTHA JIEKCHKA.
Mefyroa, 0f caMHOT IOYETOK HA pasTJICAYBAHMOB NMEPHOXN NPAIIALETO 33
IM03ajMyBaibe OJf PYCKMOT ja3HK € BO HEHTApOT Ha BHUMAHHETO Ha JAEjIUTe
on jasmunoro moxe. Taxa mpod. B. Konecku munmyBa nmexa Komucujara 3a
jasudHy Npamama Koja 3aceffaBata BO BPEMETO off 27 HOEMBPH 10 3 JeKeMBpH
1944 ro pasriemyBana npallamkeTo 33 300raTYRABE HA JIUTEPATYPHHOT ja3MK.
IIputoa ,, . .. 0coDEH aKUEHT ce MOCTABYBalle HA TOA JEKa BO HAIIMOT JH-
TEPATYpPEH ja3uK aNCTpakTHUTE 300poBH Tpeda Aa ce mpuMaT OX PYCKHOT
jasuk. . .“! Mefytoa, Bo Maj 1945 rox. HOBa KOMHCHja cTaBa Kpaj HA CTH-
XHMjHOCT2 BO Pa3BUTOKOT HA MAaKEJLOHCKHMOT jasMK H €JHO OJ pelleHumjara
riacu: ,,Bo MaxkeHOHCKHMOT JMTepaTypeH jasuk Tpeda BO HAjroeMa CTENeH
Jia ce M3pa3K HeroBaTa HapOoJHa OCHOBA. PeUHMKOT Ha JMTEPATYPHHOT ja3HK
Ra ce oboraryBa co 300pOBH O] CHTE HAIIK JHjaJIEKTH, []a C€ U3rpajyBaar
HOBM 300POBH CO XMBM HACTABKH, ¥ CAMO KOJIKY LIITO € MOTpedHO na ce yc-
BojyBaaT Tyfu 3aemku“2. Taka, B0 0Boj Nnepuox HoTpedara 32 HOBK JIEKCHYKHU
CPEeACTBA Ce 3aZ0BOJIYBA HEAYMHO CO II03ajMYBAIE M IIOBEKE CO KOPHCTEHE
Ha BHATPELKHUTE JIEKCHYKU M 300poodpasyBauxy pesepsu Ha jasuxoT. Cre-
muduKaTa Ha O3ajMYBABETO BO 0BOj MEPHUOJ € BO TOA INTO CET'a HHOBAIIMHTE
MMaaT IIaHCca Ja Bie3aT BO aKTHBHATA JIEKCHKA HA ja3sHKOT OJaroJapeHue
Ha IeYaToT, PaguoToO, ILKOJIATA.

* Konecxet, B., I'pamaimuxa na maxegouckuoiii auiiepaimiyper jazux, Kynrypa, 1967
cTp. S5,

? [uia. geao, cTp. 56
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Cemax Mef'y oBHe JBa MEPHOZA MMa M 3aCHHMIKA UPTH:

1. OBa € penenuja KOra MHTEH3UBHO ce PopMHpaaT HOPMHUTE HA JA-
TEPATYPHUOT ja3UK, C& PACHPOCTpAnyBaaT Mefly roBopuTeuTe M ce npuda-
Kaat of o0pa3oBaHMTE CJOEBHM HA OMIITECTBOTO. MAaKEeJOHCKMOT jasux e
nmporxacex 3a opmpjaren jasux na CPM Bo 1944 1., HO Toa € caMoO 034KO-
HyBam€ Ha MOCTOjHATA COCTOj0a, 3aToa mtto Bo Tek Ha HOB m memocpexHo
npej Toa Ha MaKeXOHCKY jasHK Ce NMANIyBa ¥ ce Iy OipMKyBa: m3xeryBaaT Bec-
HAUM U JAPYTH Iy OIMKAM.

2. 3aemHMYKA € TEHCHUMjaTa, ODYCIOBEHA OX HOMMTHYKATA KIIMAas
Jla ce no3ajMyBa off pycKuoT jasmk. Ox noderoxoT Ha 1943 ma ckopo 10 xpa-
jOT Ha HAeneHMjaTa BO MAaKEAOHCKHOT ja3sHK BJIeryBa HEMal Opoj pyCHU3MHU
KOj C& MHTErpMpa BO CUCTEMOT M GYHKIIMOHMPA C& 0 HAJHOBO BpeMe.

IllTo mokaxyBa TEKCTOTOLIKATA aHAIM3a HA M3BOPHTE IUTO TH pas-
raenasme?

1. Bo jasuroT QYHKIIHOHMPAAT JIEKCHYKH 328MKH, a OCHOBHATA JIEK-
CHYKO-TpaMaTHIKa Ipyna ce uMeHk. IIpuroa, Kako mTO Beke peKoBME, BO
TeKCTOBHTE OX NEPHOJOT HA BOjHATA CE€ CpeKaBaaT Tpex c¢ ancTpaKTHH
MMEHKM, 4 BO TEKCTOBMTE OJ IpPBHTE MOBOCHH IOJMHM Ipen C& TepMMHH U
TePMHUHOJIOUIKK H3PA3H, PYCH3MM-COBETH3MH 32 KOM BO ONIITOHAPOJHHOT
jasux HeMa exBuBaxeHTH. Ke ru mpuBexeme cnucomure Ha pycusMute®. Kaxo
JICKCHYKY eQWHHI T TPeTHpaMme u adpeBHjaTypuTre, MCTO TaKka M CHHTAr-
MHUTE IHTO MMAaT OIIUTO HOMHHATHUBHO 3HAYEHE M M3pa3yBaaT €IWHCTBEH
CIOXeH mouM. Hexom 3aeMKM ce a@anTHpaHy CIOPeX CPIICKUTE WM MaKe-
JOHCKUTE H3TOBOPHH HOPMH, NOCIEIHOTO € 0CoDeHo 3afenexymBo BO CIIy-
YajoT Ha nIpeduKcuTe CO-, BO-, BOC- (B03-). EBe ro CIMCOKOT Ha pycH3MMUTE
Ol BOGHMOT Hepuox: aiumiapoin ACH, Secuective AC, doey VLA, eepouciioge-
ganue AC, eumiies (3uame Ha Opon) BK, eoogyuessenue (u sogyweesenue)
AC, eoiipoc, AC, eacuuinanue AC, WA, sacxerarenue Pa; iepoj IA, AC,
ionenue Pa, ipag-xepoj UA, ipaxganun AC, ipabumen AC; geuxenue AC,
gsaciioidnux (YIapHuK, To Ha@MHMHYBA IUIAHOT 32 JBecte npou.) VA, goka-
saimenciieo IA, goxaag AC, gom na xymaypawia IA; xepiiea AC, UA;
3asoesaiies AC, UC, 3aa0i AC, 3amucos VA, 3aceganue AC, sganue UA,
semaegesue Pa, snogej UA, 3a0gejanue AC, 3navenue VIA; usjassenue AC,
ussoxenue AC, usmena (upemascteo) WA, uwagosnux (yoapHuK, ro Haj-
MHUHYBa IUIAHOT 3a Wijana npoil.) WA, ucaudtianue VIA; jaska AC, jassenue
Pa, japocin UA; koaxosnux VIA, komcomos, komcomoaey VA, kpeidocit UA;
muenue (Mmuejive u Muenuje) AC, mpaxodec (u mparobecue) UA; nacurue UA,
Hacaegue Pa, naiiagenue AC, nauaro (npmnmn) AC; odjacnenue (u odjacnye-
we) Pa, oauueiigopenue Pa, oupegeaenue AC, oiycimowenue AC, ofiwilieciiiso
Pa; aapmopianusauuja VA, dapiucom WA, dasau YIA, mexoiia UA, iio3op
(cpam) AC, soauiirom VA, doax VLA, doaoxenue AC, UA, dioogka (on) I/IA’

3 Bo HMB C¢ BKIIYYEHH eIUHMIM IITO ce CPEKaBaaT BO TEKCTOBHTE, 4 HE CaMO TaKBH
33 KOUTITO CO CUTYPHOCT MOXE A& C€ TBPIM ACKa BJICTJIE BO MAKETOHCKHOT JIMTEPATYPEH
jasux ToxMy BO oBaa meuennja. IOBekeTO OX HPHBENCHUTE ancTPAkTHU 360poBH ¢yHK-
IMOHMPAJie BO pedra Beke Bo BTOPATA NONOBYHA HA MMHATROT BEK, MefyToa ¢axTH Ha ja-
3MKOT CTAHYBAaT XYPH IO HETOBOTO KORMDHIMpame,

4 KpaTeHKHTE c¢ MOjacHYBaaT Ha KpajoT ol TPYZOB.
























